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Verbeterend bericht

In de inhoud van het Belgisch Staatsblad van 5 april 2013 moet
het volgnummer gelezen worden als « 102 » in plaats van « 5 ».

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 24 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de apotheken en
tarificatiediensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 30 november 2009 betreffende de loon- en arbeidsvoor-
waarden, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 december 2010, bl. 21869.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de audiovisuele sector,
betreffende de koopkracht, bl. 21871.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 okto-
ber 2011, gesloten in het Aanvullend Nationaal Paritair Comité voor de
bedienden, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juni 1997 tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot
vaststelling van zijn statuten, bl. 21875.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenis-
ondernemingen, betreffende de ecocheques, bl. 21876.

Avis rectificatif

Dans le sommaire du Moniteur belge du 5 avril 2013, il faut lire
le numéro d’ordre comme « 102 » au lieu de « 5 ».

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 24 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification,
modifiant la convention collective de travail du 30 novembre 2009
relative aux conditions de travail et de rémunération, modifiée par la
convention collective de travail du 15 décembre 2010, p. 21869.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audiovisuel, relative au pouvoir
d’achat, p. 21871.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire nationale auxiliaire pour employés, modifiant la
convention collective de travail du 11 juin 1997 instituant un fonds de
sécurité d’existence et fixant ses statuts, p. 21875.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative aux écochèques,
p. 21876.
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14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenis-
ondernemingen, betreffende de vaststelling van het bedrag en de
wijzen van toekenning en uitkering van een syndicale premie aan
georganiseerde werknemers, bl. 21877.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 novem-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 februari 2005 tot oprichting
van een ″Sectoraal Vormingsfonds voor de sociale werkplaatsen van de
Vlaamse Gemeenschap″ en tot vaststelling van zijn statuten, bl. 21879.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de betonindustrie,
betreffende de bijkomende vormingsinspanningen, bl. 21881.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings- en/of
toezichtsdiensten, betreffende de verhoging van opleidingsinspanningen,
bl. 21882.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 24 novem-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de exploitatie van
bioscoopzalen, betreffende de arbeids- en loonvoorwaarden, bl. 21883.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 13 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf,
betreffende de meldingsplicht aan het navb-cnac Constructiv, bl. 21888.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 novem-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen,
betreffende het conventioneel brugpensioen, bl. 21890.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 sep-
tember 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de cement-
fabrieken, betreffende het brugpensioen op 58 jaar, bl. 21892.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie, betreffende de flexibiliteit , bl. 21894.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 sep-
tember 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de vaststelling van
de betalingsvoorwaarden van een eindejaarspremie aan de gezins-
hulpen en aan de arbeiders, bl. 21896.

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 sep-
tember 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de professionele
overgang van de huishoudhelp(st)ers, bl. 21898.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

28 FEBRUARI 2013. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 77 op de spoorlijn nr. 125,
baanvak Luik-Namen, gelegen te Andenne, ter hoogte van de kilo-
meterpaal 39.961, bl. 21900.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative à la fixation du
montant et des modalités d’octroi et de liquidation d’une prime
syndicale aux travailleurs syndiqués, p. 21877.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 8 novembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande, modifiant la convention collective de
travail du 2 février 2005 instituant un ″Sectoraal Vormingsfonds voor de
sociale werkplaatsen van de Vlaamse Gemeenschap″ et fixant ses
statuts, p. 21879.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 octobre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, relative aux efforts
complémentaires de formation, p. 21881.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance, relative à l’augmentation des efforts en matière de
formation, p. 21882.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 24 novembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
concernant les conditions de travail et de rémunération, p. 21883.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, relative à l’obligation d’infor-
mation au navb-cnac Constructiv, p. 21888.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 novembre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, relative à la
prépension conventionnelle, p. 21890.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 septembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment, relative à la
prépension à 58 ans, p. 21892.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 octobre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative à la flexibilité, p. 21894.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 septembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de
la Communauté germanophone, relative à la fixation des conditions de
paiement d’une prime de fin d’année aux aides familiales et au
personnel ouvrier, p. 21896.

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 septembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de
la Communauté germanophone, relative à la transition professionnelle
des aides ménager(ère)s, p. 21898.

Service public fédéral Mobilité et Transports

28 FEVRIER 2013. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de
sécurité du passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire n° 125,
tronçon Liège-Namur, situé à Andenne, à la hauteur de la borne
kilométrique 39.961, p. 21900.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

18 JANUARI 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van artikel 1 en bijlage 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van
6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement
betreffende de milieuvergunning en diverse bepalingen van het besluit
van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en
sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, bl. 21900.

1 MAART 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de
modulaire structuur van het secundair volwassenenonderwijs voor het
studiegebied maritieme opleidingen, bl. 21929.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

28 MAART 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot toekenning
van een erkenning voor de centra voor de validering van de vaardig-
heden voor de beroepen tuinier en zelfstandige kapper, bl. 21971.

28 MAART 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot toekenning
van een verlenging van de erkenning voor diverse centra voor de
validering van de vaardigheden, bl. 21973.

28 MAART 2013. — Besluit van de Waalse Regering houdende
goedkeuring van het referentiesysteem voor de validering van de
vaardigheden voor de beroepen productiearbeider op een industriële
lijn en autoverkoper in het kader van het samenwerkingsakkoord van
24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de voortgezette beroepsopleiding, bl. 21974.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Tombola. Vergunning, bl. 21975. — Tombola. Vergunning, bl. 21975. —
Tombola. Vergunning, bl. 21975. — Tombola. Vergunning, bl. 21975. —
Tombola. Vergunning, bl. 21975. — Tombola. Vergunning, bl. 21976. —
Huis-aan-huis collecte. Vergunning, bl. 21976. — Huis-aan-huis col-
lecte. Vergunning, bl. 21976. — Huis-aan-huis collecte. Vergunning,
bl. 21976. — Huis-aan-huis collecte. Vergunning, bl. 21976. — Huis-aan-
huis collecte. Vergunning, bl. 21977.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 FEBRUARI 2013. — Algemene Directie Collectieve Arbeids-
betrekkingen. Benoeming van de leden van het Paritair Comité voor de
stoffering en de houtbewerking, bl. 21977.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

22 MAART 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning van twee
coöperatieve vennootschappen, bl. 21978.

26 MAART 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning van twee
coöperatieve vennootschappen, bl. 21979.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 25 april 2006 tot toekenning aan de
NV T-POWER van een individuele vergunning voor de bouw van een
STEG-eenheid van 400 MW te Tessenderlo op een terrein van de
NV TESSENDERLO CHEMIE met betrekking tot een toename van het
vermogen met 40 MWe, bl. 21980.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

18 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’article 1er et l’annexe 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation
écologique et modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouverne-
ment flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et
sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, p. 21914.

1er MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
structure modulaire de l’enseignement secondaire des adultes pour la
discipline « maritieme opleidingen » (formations maritimes), p. 21970.

Région wallonne

Service public de Wallonie

28 MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon octroyant un
agrément pour des centres de validation des compétences pour les
métiers de jardinier et de coiffeur autonome, p. 21971.

28 MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon octroyant un
renouvellement d’agrément pour divers centres de validation des
compétences, p. 21972.

28 MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le
référentiel de validation des compétences pour les métiers d’opérateur
de production sur ligne industrielle et de vendeur automobile dans le
cadre de l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation
des compétences dans le champ de la formation professionnelle
continue, p. 21974.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Tombola. Autorisation, p. 21975. — Tombola. Autorisation, p. 21975. —
Tombola. Autorisation, p. 21975. — Tombola. Autorisation, p. 21975. —
Tombola. Autorisation, p. 21975. — Tombola. Autorisation, p. 21976. —
Collecte à domicile. Autorisation, p. 21976. — Collecte à domicile.
Autorisation, p. 21976. — Collecte à domicile. Autorisation, p. 21976. —
Collecte à domicile. Autorisation, p. 21976. — Collecte à domicile.
Autorisation, p. 21977.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 FEVRIER 2013. — Direction générale Relations collectives de
travail. Nomination des membres de la Commission paritaire de
l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois, p. 21977.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

22 MARS 2013. — Arrêté ministériel portant agréation de deux
sociétés coopératives, p. 21978.

26 MARS 2013. — Arrêté ministériel portant agréation de deux
sociétés coopératives, p. 21979.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel portant modification de l’arrêté
ministériel du 25 avril 2006 portant octroi à la société anonyme
T-Power, d’une autorisation individuelle pour l’établissement d’une
centrale TGV de 400 MW à Tessenderlo sur le site de TESSENDERLO
CHEMIE en vue d’une augmentation de la puissance de cette
installation de 40 MWe, p. 21980.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Erratum, bl. 21980.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van
België, bl. 21981.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van de Koninklijke Musea voor Schone Kunsten
van België, bl. 21981.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van de Koninklijke Sterrenwacht van België,
bl. 21982.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van de Koninklijke Bibliotheek van België,
bl. 21983.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het wetenschap-
pelijk personeel van het Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie,
bl. 21984.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van het Algemeen Rijksarchief en het Rijksarchief
in de Provinciën, bl. 21984.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van het Koninklijk Belgisch Instituut voor
Natuurwetenschappen, bl. 21985.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika,
bl. 21986.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van de Nationale Plantentuin van België, bl. 21987.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van de Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis, bl. 21987.

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het weten-
schappelijk personeel van het Koninklijk Instituut voor het
Kunstpatrimonium, bl. 21988.

Uitoefening van het beroep van architect. Toelating, bl. 21989. —
Uitoefening van het beroep van architect. Toelating, bl. 21989. —
Uitoefening van het beroep van architect. Toelating, bl. 21989. —
Uitoefening van het beroep van architect. Toelating, bl. 21989.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Provincie Limburg. Ruimtelijke ordening. Gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan, bl. 21990. — Provincie Limburg. Ruimtelijke ordening.
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan, bl. 21990.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Erratum, p. 21980.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut royal
météorologique de Belgique, p. 21981.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique des Musées royaux des
Beaux-Arts de Belgique, p. 21981.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique de l’Observatoire royal de
Belgique, p. 21982.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique de la Bibliothèque royale
de Belgique, p. 21983.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut d’Aéronomie
spatiale de Belgique, p. 21984.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique des Archives générales du
Royaume et des Archives de l’Etat dans les Provinces, p. 21984.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut royal des
Sciences naturelles de Belgique, p. 21985.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique du Musée royal de
l’Afrique centrale, p. 21986.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique du Jardin botanique
national de Belgique, p. 21987.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique des Musées royaux d’Art
et d’Histoire, p. 21987.

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut royal du
Patrimoine artistique, p. 21988.

Exercice de la profession d’architecte. Autorisation, p. 21989. —
Exercice de la profession d’architecte. Autorisation, p. 21989. —
Exercice de la profession d’architecte. Autorisation, p. 21989. —
Exercice de la profession d’architecte. Autorisation, p. 21989.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

7 FEBRUARI 2013. — Provinciebestuur van Antwerpen. Gemeente-
lijke ruimtelijke uitvoeringsplannen, bl. 21990.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

Gezondheid, bl. 21990.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige bachelors (m/v) (niveau B)
voor de FOD Financiën (ANG13009). Erratum, bl. 22007.

Werving. Uitslag, bl. 22007.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Vacante betrekkingen van Franstalige en Nederlandstalige Cultuur-
pactinspecteurs (klasse A2) bij de Diensten van de Vaste Nationale
Cultuurpactcommissie. Oproep tot de kandidaten. Verlenging van de
termijn, bl. 22008.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 22008.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Santé, p. 21990. — Direction générale opérationnelle Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. André Brusselle, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 21991. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
Mme Kathy Vandendriessche, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 21992. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon
des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Muhr
Transporte », en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 21994. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la SARL Trans VO-P, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 21995. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL LMC
TEX, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 21997. — Direction générale opérationnelle Agricul-
ture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Rikir Jottard, en qualité
de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 21998. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la SPRL Bois-Jardins, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 21999. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
la « GmbH Textil-Marketing Johnen », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 22001. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de
la SPRL Werk Banden, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 22002. — Direction générale opéra-
tionnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Van
Opstal & C°, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 22003. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Dauby-Jardins,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 22005.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de bacheliers (m/f) (niveau B), néerlandopho-
nes, pour le SPF Finances (ANG13009). Erratum, p. 22007.

Recrutement. Résulat, p. 22007.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

Emplois vacants d’inspecteurs francophone et néerlandophone du
Pacte culturel (classe A2) dans les Services de la Commission nationale
permanente du Pacte culturel. Appel aux candidat(e)s. Prolongation du
délai, p. 22008.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 22008.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten, bl. 22009.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 22015.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van projectleiders
bouw bij het Agentschap voor Facilitair Management, bl. 22016.

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een account-
manager bij het Agentschap voor Facilitair Management, bl. 22017.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 22019 tot bl. 22072.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 22009.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 22015.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 22019 à 22072.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2012/12178]
14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de apotheken
en tarificatiediensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 30 november 2009 betreffende de loon- en arbeids-
voorwaarden, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst
van 15 december 2010 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de apotheken en
tarificatiediensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 24 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten,
tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 novem-
ber 2009 betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden, gewijzigd door
de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 december 2010.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 24 oktober 2011

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 novem-
ber 2009 betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden, gewijzigd door
de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 december 2010
(Overeenkomst geregistreerd op 14 november 2011 onder het num-
mer 106880/CO/313)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en de werknemers die onder de bevoegdheid vallen van
het Paritair Comité voor de apotheken en tariferingsdiensten.

Voor de toepassing van deze overeenkomst, wordt onder ″werkne-
mers″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werknemers.

Subtitel I. — Personeel dat geen apotheker is

HOOFDSTUK II. — Verhoging van de barema’s en toekenningsmodaliteiten
Art. 2. Een artikel 7quater wordt ingevoegd in de collectieve

arbeidsovereenkomst van 30 november 2009, als volgt :
« Art. 7quater. De minimumbarema’s worden voor het personeel

werkzaam in de apotheek, zoals bepaald in de huidige collectieve
arbeidsovereenkomst verhoogd met 0,3 pct.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2012/12178]
14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 24 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification,
modifiant la convention collective de travail du 30 novembre 2009
relative aux conditions de travail et de rémunération, modifiée par
la convention collective de travail du 15 décembre 2010 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les pharmacies et
offices de tarification;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 24 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification,
modifiant la convention collective de travail du 30 novembre 2009
relative aux conditions de travail et de rémunérations, modifiée par la
convention collective de travail du 15 décembre 2010.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification

Convention collective de travail du 24 octobre 2011

Modification de la convention collective de travail du 30 novembre 2009
relative aux conditions de travail et de rémunération, modifiée par la
convention collective de travail du 15 décembre 2010 (Convention
enregistrée le 14 novembre 2011 sous le numéro 106880/CO/313)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et travailleurs qui ressortissent à la compétence de la
Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification.

Pour l’application de la présente convention, il y a lieu d’entendre
par ″travailleurs″ : les travailleurs masculins et féminins.

Sous-titre Ier. — Personnel non-pharmacien

CHAPITRE II. — Augmentation des barèmes et modalités d’octroi
Art. 2. Un article 7quater est inséré dans la convention collective de

travail du 30 novembre 2009 susmentionnée, rédigé comme suit :
« Art. 7quater. Les barèmes minima des rémunérations du personnel

en pharmacie, tels que prévus dans la présente convention collective de
travail, sont majorés de 0,3 p.c.
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De maandelijkse minimumlonen die op 1 januari 2012 gelden voor de
werknemers in de apotheek die geen apotheker zijn en dit per categorie
zoals bepaald in artikel 2, zijn :

Expérience/Ervaring Cat. I Cat. II Cat. III Cat. IV

0 1533,98 1561,37 1616,15 1670,95

1 1561,37 1588,76 1643,55 1725,73

2 1588,76 1616,15 1670,95 1780,52

3 1618,91 1651,30 1699,90 1813,31

4 1628,07 1660,67 1709,55 1823,61

5 1642,48 1675,27 1724,46 1839,21

6 1651,64 1684,63 1734,10 1849,50

7 1660,82 1694,00 1743,74 1859,82

8 1669,95 1703,35 1753,38 1870,15

9 1679,11 1712,67 1763,01 1880,44

10 1688,29 1722,04 1772,66 1890,79

11 1697,44 1731,39 1782,31 1901,11

12 1706,60 1740,75 1791,94 1911,45

13 1715,78 1750,11 1799,00 1921,74

14 1724,92 1759,44 1811,25 1932,06

15 1734,10 1768,82 1820,89 1942,38

16 1743,25 1778,17 1830,53 1952,69

17 1752,43 1787,51 1840,15 1963,01

18 1761,58 1796,87 1849,82 1973,32

19 1770,74 1806,22 1859,44 1983,65

20 1779,91 1815,58 1869,10 1993,97

21 1789,04 1824,94 1878,72 2004,26

22 1798,21 1834,28 1888,37 2014,60

23 1807,39 1843,63 1898,01 2024,93

24 1816,54 1852,98 1907,65 2035,24

25 1825,69 1862,33 1917,28 2045,54

26 1834,86 1871,69 1926,94 2055,88

27 1844,04 1881,04 1936,59 2066,17

28 1853,18 1890,41 1946,23 2076,51

29 1862,33 1899,75 1955,88 2086,82

30 1871,52 1909,12 1965,53 2097,16

31 1880,66 1918,45 1975,16 2107,46

32 1889,82 1927,82 1984,80 2117,78

33 1898,97 1937,16 1994,47 2128,09

34 1908,14 1946,52 2004,08 2138,40

35 1917,28 1955,88 2013,73 2149,26

36 1926,46 1965,21 2023,36 2159,11

37 1935,62 1974,58 2033,02 2169,37

38 1944,80 1983,93 2042,64 2179,62

39 1953,94 1993,31 2052,29 2189,87

40 1963,14 2002,65 2061,93 2200,12

41 1972,28 2012,02 2071,59 2210,37

42 1981,46 2021,39 2081,23 2220,62

Les rémunérations mensuelles minimums, par catégorie définie à
l’article 2, des travailleurs non-pharmaciens, sont donc fixées comme
suit au 1er janvier 2012 :
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Subtitel II. — Apothekers

HOOFDSTUK III. — Bezoldigingsvoorwaarden van de apothekers
Art. 3. Een artikel 15ter wordt ingevoegd in de collectieve arbeids-

overeenkomst van 30 november 2009, als volgt :
« Art. 15ter. De minimumbarema’s worden voor de apothekers, zoals

bepaald in de huidige collectieve arbeidsovereenkomst, verhoogd met
0,3 pct.

De maandelijkse minimumlonen die op 1 januari 2012 gelden voor de
apothekers, zijn :

Pharmaciens
ancienneté dans le secteur

—
Apothekers anciënniteit in de sector

Adjoints — Adjuncten
EUR

Gérants — Provisoren
EUR

Sans expérience/zonder ervaring 2512,06 2782,16

6 mois/6 maand 2632,10 2932,22

1 an/1 jaar 2782,16 3082,29

3 ans/3 jaar 2857,21 3157,31

5 ans/5 jaar 2932,22 3232,36

7 ans/7 jaar 3007,27 3307,38

10 ans/10 jaar 3082,29 3382,41

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2012.

Ze kan worden opgezegd door elk van de partijen mits een
opzeggingstermijn van drie maanden bij een ter post aangetekende
brief gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
apotheken en tariferingsdiensten en aan de daarin vertegenwoordigde
organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2012/12183]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de audio-
visuele sector, betreffende de koopkracht (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de audiovisuele
sector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de audiovisuele sector, betreffende
de koopkracht.

Sous-titre II. — Pharmaciens

CHAPITRE III. — Conditions de rémunérations pour les pharmaciens
Art. 3. Un article 15ter est inséré dans la convention collective de

travail du 30 novembre 2009 susmentionnée, rédigé comme suit :
« Art. 15ter. Les barèmes minima des rémunérations des pharma-

ciens, tels que prévus dans la présente convention collective de travail,
sont majorés de 0,3 p.c.

Les rémurations mensuelles minimums des pharmaciens sont donc
fixées comme suit au 1er janvier 2012 :

Art. 4. La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2012.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée à la poste au
président de la Commission paritaire pour les pharmacies et offices de
tarification et aux organisations y représentées.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2012/12183]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audiovisuel, relative au
pouvoir d’achat (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur audio-
visuel;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, relative au pouvoir
d’achat.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de audiovisuele sector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011

Koopkracht (Overeenkomst geregistreerd op 22 december 2011
onder het nummer 107530/CO/227)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers die vallen onder de bevoegd-
heid van het Paritair Comité voor de audiovisuele sector.

HOOFDSTUK II. — Kader

Art. 2. De werkgevers van de sector zijn verplicht om ten laatste
vanaf het jaar 2012 en voor onbepaalde duur een recurrent systeem van
voordelen in te voeren dat de koopkracht moet verbeteren van hun
werknemers.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst bepaalt het bedrag dat moet
worden besteed aan de financiering van het systeem van voordelen dat
zal worden toegepast op alle werknemers in functie van hun arbeids-
regeling en van hun tewerkstellingsperiode, volgens de berekenings-
wijze bedoeld in artikel 3.

Art. 3. De werkgevers stellen eens en voor altijd het toe te kennen
bedrag vast per werknemer die voltijds tewerkgesteld is en een periode
van volledige tewerkstelling kan bewijzen, met uitvoering van de
drie stappen van de volgende berekening :

Stap 1

De werkgevers bepalen het aantal werknemers die tewerkgesteld zijn
op 30 juni 2011 in hun onderneming.

Onder ″tewerkgestelde werknemers″ wordt elke werknemer ver-
staan die ingeschreven is in het personeelsregister en/of aangegeven
aan de DIMONA van de werkgever en die op 30 juni 2011 een
bezoldiging ontvangt die wordt betaald door de werkgever.

Stap 2

Het aldus verkregen aantal werknemers wordt vermenigvuldigd met
100 EUR.

Het resultaat van deze vermenigvuldiging geeft het globale budget
dat te verdelen is onder de werknemers.

Stap 3

Het resultaat van de berekening van stap 2 wordt gedeeld door het
aantal werknemers in voltijdse equivalenten tewerkgesteld op
30 juni 2011.

Het resultaat van de berekening in drie stappen geeft het bedrag van
het voordeel in werkgeverskosten, alle lasten inbegrepen dat toekomt
aan een voltijds werknemer met een volledige tewerkstellingsperiode.

Zodra dit bepaald is, is dit bedrag van toepassing voor alle jaren die
volgen op de inwerkingtreding van deze collectieve arbeidsovereen-
komst.

Het bedrag van het voordeel zal worden aangepast in functie van de
tewerkstellingsperiode van de werknemer. De proportionaliteitsregels
zullen worden toegepast voor de deeltijdse werknemers.

Art. 4. De werkgevers bepalen het type voordelen die zij gaan
toekennen aan de werknemers in overleg met de vakbondsafvaardiging
of, bij gebreke hiervan, met de werknemers van de onderneming.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur audio-visuel

Convention collective de travail du 21 octobre 2011

Pouvoir d’achat (Convention enregistrée le 22 décembre 2011
sous le numéro 107530/CO/227)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs qui ressortissent à la compétence de
la Commission paritaire pour le secteur audio-visuel.

CHAPITRE II. — Cadre général

Art. 2. Les employeurs du secteur sont tenus d’instaurer au plus
tard à partir de l’année 2012 et pour une durée indéterminée un
système récurrent d’avantages destiné à améliorer le pouvoir d’achat
de leurs travailleurs.

La présente convention collective de travail détermine le montant à
consacrer au financement du système d’avantages qui sera appliqué à
tous les travailleurs en fonction de leur régime de travail et de leur
période d’occupation, selon la méthode de calcul visée à l’article 3.

Art. 3. Les employeurs établissent une fois pour toutes le montant à
octroyer par travailleur occupé à temps plein et pouvant justifier d’une
période d’occupation complète, en exécutant les trois étapes du calcul
suivant :

Etape 1

Les employeurs déterminent le nombre de travailleurs occupés au
30 juin 2011 dans leur entreprise.

Par ″travailleurs occupés″, on entend tout travailleur inscrit au
registre du personnel et/ou déclaré à la DIMONA de l’employeur et
qui perçoit au 30 juin 2011 une rémunération payée par l’employeur.

Etape 2

Le nombre de travailleurs ainsi obtenu est multiplié par 100 EUR.

Le résultat de cette multiplication donne l’enveloppe globale à
répartir entre les travailleurs.

Etape 3

Le résultat du calcul de l’étape 2 est divisé par le nombre de
travailleurs en équivalent temps plein occupés au 30 juin 2011.

Le résultat du calcul en trois étapes donne le montant de l’avantage
en coût patronal, toutes charges comprises revenant à un travailleur à
temps plein avec une période d’occupation complète.

Ce montant, une fois déterminé, est d’application pour toutes les
années qui suivent l’entrée en vigueur de la présente convention
collective de travail.

Le montant de l’avantage sera adapté en fonction de la période
d’occupation du travailleur. Les règles de proportionnalité seront
appliquées pour les travailleurs à temps partiel.

Art. 4. Les employeurs déterminent le type d’avantages qu’ils
comptent accorder aux travailleurs en concertation avec la délégation
syndicale ou, à défaut, avec les travailleurs de l’entreprise.
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De keuze van het type voordelen alsmede het bedrag van het
voordeel in werkgeverskosten, alle lasten inbegrepen, dat toekomt aan
een voltijds werknemer die een periode van volledige tewerkstelling
kan bewijzen moet worden medegedeeld aan de voorzitter van het
paritair comité tegen uiterlijk 31 januari 2012, volgens het model in
bijlage aan deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 5. De werkgevers van ondernemingen opgericht na 30 juni 2011
moeten het aanvullend systeem van de ecocheques toepassen zoals
bepaald in hoofdstuk III van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Om de waarde van de ecocheques te kunnen bepalen, zullen deze
werkgevers in voorkomend geval op 30 juni die onmiddellijk volgt op
de datum van oprichting van de onderneming, de drie stappen moeten
uitvoeren van de berekening bepaald in artikel 3 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 6. Als de informatie vermeld in artikel 4 niet tijdig werd
gegeven, is de werkgever verplicht om het aanvullend systeem van de
ecocheques toe te passen, zoals voorzien in hoofdstuk III van deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK III. — Luik ecocheques

Art. 7. Dit hoofdstuk wordt gesloten in toepassing van de collec-
tieve arbeidsovereenkomst nr. 98 van 20 februari 2009, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad, met betrekking tot de ecocheques en gewijzigd
door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 98bis van 21 decem-
ber 2010 (hiema genoemd : collectieve arbeidsovereenkomst nr. 98).

Art. 8. De ecocheque is het voordeel bestemd voor de aankoop van
producten en diensten van ecologische aard die zijn opgenomen in de
bij de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 98 gevoegde lijst, zoals
gewijzigd bij de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 98bis van 21 decem-
ber 2010 en zoals, in voorkomend geval, gewijzigd zal worden in de
toekomst.

Art. 9. Eén keer per jaar en voor de eerste maal in 2012 worden er
ecocheques toegekend aan de werknemers waarvan de waarde zal
worden bepaald volgens de periodes gedurende dewelke zij op basis
van een arbeidsovereenkomst waren tewerkgesteld tijdens de referte-
periode, zoals bedoeld in artikel 10 en dit binnen de beperkingen
vastgelegd in artikel 11 en artikel 12 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst.

Art. 10. De referteperiode die in aanmerking wordt genomen is de
periode van 12 maanden die loopt vanaf 1 juli van een jaar tot
30 juni van het volgende jaar en voor de eerste maal vanaf 1 juli 2011 tot
30 juni 2012.

De ecocheques dienen aan de rechthebbende werknemers overhan-
digd te worden ten laatste op 31 juli van elk jaar en voor de eerste maal
ten laatste op 31 juli 2012.

Art. 11. De waarde van het voordeel toegekend in de vorm van
ecocheques wordt vastgesteld en berekend volgens de modaliteiten van
artikel 3.

Om praktische redenen wordt het toe te kennen bedrag van de
ecocheques afgerond naar de hogere eenheid.

Art. 12. Voor werknemers met een onvolledige tewerkstelling tij-
dens de referteperiode gebeurt de berekening van het totale bedrag aan
ecocheques pro rata temporis van de tewerkstellingsperiodes. De
gewoonlijke inactiviteitsdagen tussen twee tewerkstellingsperiodes
dienen eveneens in aanmerking genomen te worden.

Art. 13. De maximale waarde van elke ecocheque bedraagt 10 EUR.

Wanneer de waarde van de toe te kermen ecocheque minder dan
10 EUR bedraagt, heeft de werkgever de keuze tussen 2 opties :

- ofwel kent hij de ecocheque toe overeenkomstig de voorschriften
van deze collectieve arbeidsovereenkomst;

- ofwel kent hij brutoloon toe ter waarde van de ecocheque. In dit
geval moet de waarde van de ecocheque met 50 pct. verhoogd worden
vooraleer aan het brutoloon van de betreffende werknemer toegevoegd
te worden.

Art. 14. In geval van schorsing van de arbeidsovereenkomst zal de
berekening van het aantal toe te kennen ecocheques gebeuren rekening
houdend met de dagen waarvoor de betrokken werknemers loon
hebben ontvangen.

Worden eveneens in aanmerking genomen de periodes gedurende
dewelke de arbeidsovereenkomst geschorst is naar aanleiding van de
jaarlijkse vakantie, ongeacht of deze dagen gedekt worden door
vakantiegeld of niet.

Le choix du type d’avantages ainsi que le montant de l’avantage en
coût patronal, toutes charges comprises, revenant à un travailleur à
temps plein pouvant justifier d’une période de référence complète, doit
faire l’objet d’une information au président de la commission paritaire
pour le 31 janvier 2012 au plus tard, selon le modèle repris en annexe
de la présente convention collective de travail.

Art. 5. Les employeurs d’entreprises constituées après le 30 juin 2011
sont tenus d’appliquer le système supplétif des éco-chèques tel que
prévu par le chapitre III de la présente convention collective de travail.

Le cas échéant, pour pouvoir déterminer la valeur des éco-chèques,
ces employeurs devront exécuter au 30 juin qui suit immédiatement la
date de constitution de l’entreprise, les trois étapes du calcul prévu à
l’article 3 de la présente convention collective de travail.

Art. 6. Si l’information mentionnée à l’article 4 n’a pas été donnée
dans les délais, l’employeur est tenu d’appliquer le système supplétif
des éco-chèques tel que prévu par le chapitre III de la présente
convention collective de travail.

CHAPITRE III. — Volet éco-chèques

Art. 7. Le présent chapitre est conclu en exécution de la convention
collective de travail n° 98 concernant les éco-chèques, conclue le
20 février 2009 au sein du Conseil national du travail, modifiée par la
convention collective de travail n° 98bis du 21 décembre 2010 (ci-après
dénommée : la convention collective de travail n° 98).

Art. 8. L’éco-chèque est l’avantage destiné à l’achat de produits et
services à caractère écologique repris dans la liste annexée à la
convention collective de travail n° 98 précitée, telle que modifiée par la
convention collective de travail n° 98bis du 21 décembre 2010 et ce telle
qu’elle sera, le cas échéant, modifiée à l’avenir.

Art. 9. Une fois par an et pour la première fois à partir de l’année
2012, des éco-chèques sont attribués aux travailleurs dont la valeur sera
déterminée en fonction des périodes durant lesquelles ces derniers
auront été occupés sous contrat de travail pendant la période de
référence visée à l’article 10 ci-après et ce, dans les limites fixées à
l’article 11 et à l’article 12 de la présente convention collective de travail.

Art. 10. La période de référence prise en considération est la période
de 12 mois qui court depuis le 1er juillet d’une année au 30 juin de
l’année suivante et pour la première fois, du 1er juillet 2011 au
30 juin 2012.

Les éco-chèques doivent être remis aux travailleurs qui y ont droit au
plus tard pour le 31 juillet de chaque année et pour la première fois, au
plus tard le 31 juillet 2012.

Art. 11. La valeur de l’avantage octroyé sous forme d’éco-chèques
est fixée et calculée suivant les modalités de l’article 3.

Pour des raisons pratiques, le montant des éco-chèques à octroyer est
arrondi à l’unité supérieure.

Art. 12. Pour le travailleur avec une occupation incomplète pendant
la période de référence, le montant total des éco-chèques sera calculé
prorata temporis en fonction des périodes d’occupation. Les jours
habituels d’inactivité situés entre deux périodes d’occupation doivent
également être pris en considération.

Art. 13. La valeur unitaire maximum de chaque éco-chèque est de
10 EUR.

Si la valeur de l’éco-chèque à octroyer est inférieure à 10 EUR,
l’employeur a le libre choix entre deux options :

- soit octroyer l’éco-chèque en se conformant aux dispositions de la
présente convention collective de travail;

- soit transformer la valeur de l’éco-chèque en rémunération brute.
Dans ce cas la valeur de l’éco-chèque doit être majorée de 50 p.c. avant
d’être ajoutée à la rémunération brute du travailleur concerné.

Art. 14. En cas de suspension du contrat, le calcul du nombre
d’éco-chèques à octroyer sera effectué en prenant en compte les jours
pour lesquels les travailleurs concernés ont perçu une rémunération.

Sont également prises en considération les périodes de suspension du
contrat en raison des vacances annuelles, que ces jours de vacances
soient couverts par un pécule de vacances ou non.
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Daarenboven worden de volgende dagen gelijkgesteld met dagen
waarvoor de werknemers loon hebben ontvangen :

- de dagen moederschapsverlof zoals bedoeld in artikel 39 van de
arbeidswet van 16 maart 1971;

- de dagen arbeidsongeschiktheid gedekt door een vergoeding die
wordt toegekend overeenkomstig collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 13bis betreffende het toekennen van een gewaarborgd maandloon
aan sommige bedienden in geval van arbeidsongeschiktheid ingevolge
ziekte, ongeval van gemeen recht, arbeidsongeval of beroepsziekte.

Art. 15. De ecocheques mogen slechts gebruikt worden voor de
aankoop van producten en diensten van ecologische aard die zijn
opgenomen in de lijst zoals bepaald in artikel 8 van deze overeenkomst.

De ecocheques worden op naam van de werknemer afgeleverd.

Hun geldigheid wordt beperkt tot 24 maanden vanaf de datum van
terbeschikkingstelling aan de werknemer.

De geldigheidsdatum wordt vermeld op de ecocheques.

Art. 16. In 2012 informeert de werkgever de werknemer op het
ogenblik van de eerste uitreiking van de ecocheques over de inhoud
van de lijst, vermeld in artikel 8 hierboven, en verder telkens deze lijst
gewijzigd wordt door de Nationale Arbeidsraad.

Art. 17. In geval van contractbeëindiging zullen de ecocheques
waarop de werknemer recht heeft aan hem overhandigd worden op het
ogenblik dat de overige personeelsleden hun cheques ontvangen zoals
bepaald in artikel 10 en overeenkomstig de voorschriften vermeld in
hogervernoemde artikelen 11 tot 16.

In dit geval dient de werknemer ingelicht te worden over het aantal
toegekende ecocheques en over het tijdstip waarop deze zullen worden
overhandigd. Deze informatie dient samen met de informatie betref-
fende de contractbeëindiging meegedeeld te worden.

Art. 18. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
21 oktober 2011. Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Ze kan
worden opgezegd door elk van de partijen met inachtneming van een
opzegtermijn van drie (3) maanden, die wordt betekend aan de hand
van een aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de audiovisuele sector.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Annexe à la convention collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la Commission paritaire pour le
secteur audio-visuel, relative au pouvoir d’achat

Information au président de la Commission paritaire pour le secteur audio-visuel
(article 4 de la convention collective de travail du 21 octobre 2011)

Société :

Adresse :

Représentée par :

N° d’entreprise :

Tel/Fax/adresse mail :

Déclare avoir choisi le système suivant :

- Le système d’éco-chèques

La valeur totale des éco-chèques pour un travailleur à temps plein pouvant justifier d’une période de référence
complète est fixée à : .................... EUR

- Un autre sysème, à savoir : .

Le montant de l’avantage en coût patronal, toutes charges comprises, revenant à un travailleur à temps plein
pouvant justifier d’une période de référence complète est fixé à : .................... EUR.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,

Mme M. DE CONINCK

En outre, sont assimilés à des jours pour lesquels les travailleurs ont
perçu une rémunération :

- les jours de congé de maternité visés à l’article 39 de la loi du
16 mars 1971 sur le travail;

- les jours d’incapacité de travail couverts par une indemnité octroyée
en application de la convention collective de travail n° 13bis concernant
l’octroi d’un salaire mensuel garanti à certains employés en cas
d’incapacité de travail résultant d’une maladie, d’un accident de droit
commun, d’un accident de travail ou d’une maladie professionnelle.

Art. 15. Les éco-chèques ne peuvent être utilisés que pour l’achat de
produits et de services à caractère écologique visés dans la liste
mentionnée à l’article 8 de la présente convention.

Les éco-chèques sont délivrés au nom du travailleur.

Leur validité est limitée à 24 mois à partir de la date de leur mise à
disposition au travailleur.

La date de validité est mentionnée sur les éco-chèques.

Art. 16. En 2012, lors de la première remise des éco-chèques,
l’employeur doit informer le travailleur du contenu de la liste
mentionnée à l’article 8 ci-dessus ainsi qu’à chaque fois que ladite liste
est modifiée par le Conseil national du travail.

Art. 17. En cas de rupture du contrat de travail, les éco-chèques dus
au travailleur lui seront octroyés en même temps que l’octroi des
éco-chèques à l’ensemble du personnel, tel que mentionné à l’article 10
et selon les modalités prévues aux articles 11 à 16 ci- dessus.

Le cas échéant, le travailleur doit être informé du nombre d’éco-
chèques auquel il a droit et du moment auquel ceux-ci lui seront remis.
Cette information doit être communiquée en même temps que les
informations relatives à la fin d’occupation.

Art. 18. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 21 octobre 2011. Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle
peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un délai de
préavis de trois (3) mois, signifié par courrier recommandé adressé au
président de la Commission paritaire pour le secteur audio-visuel.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de
audiovisuele sector, betreffende de koopkracht

Mededeling aan de voorzitter van het Paritair Comité voor audiovisuele sector
(artikel 4 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011)

Onderneming :
Adres :
Vertegenwoordigd door :
Ondernemingsnummer :
Tel/Fax/e.mail :
Verklaart het onderstaande systeem te hebben gekozen :
- Het systeem van de ecocheques
De totale waarde van de ecocheques voor een voltijds werknemer die een periode van volledige tewerkstelling kan

bewijzen werd bepaald op : .................... EUR.
- Een ander systeem zijnde :
Het bedrag van het voordeel in werkgeverskosten, alle lasten inbegrepen, dat toekomt aan een voltijds werknemer

die een periode van volledige tewerkstelling kan bewijzen werd bepaald op : .................... EUR.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207320]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 oktober 2011, gesloten in het Aanvullend Nationaal Paritair
Comité voor de bedienden, tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 11 juni 1997 tot oprichting van een fonds
voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Nationaal Paritair Comité
voor de bedienden;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 oktober 2011,
gesloten in het Aanvullend Nationaal Paritair Comité voor de bedien-
den, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juni 1997 tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot
vaststelling van zijn statuten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207320]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire nationale auxiliaire pour employés, modi-
fiant la convention collective de travail du 11 juin 1997 instituant
un fonds de sécurité d’existence et fixant ses statuts (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire nationale auxiliaire pour
employés;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire nationale auxiliaire pour employés, modifiant la
convention collective de travail du 11 juin 1997 instituant un fonds de
sécurité d’existence et fixant ses statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Aanvullend Nationaal Paritair Comité voor de bedienden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 oktober 2011

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juni 1997 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling
van zijn statuten (Overeenkomst geregistreerd op 3 november 2011
onder het nummer 106643/CO/218)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en bedienden van de ondernemingen die tot de
bevoegdheid van het Aanvullend Nationaal Paritair Comité voor de
bedienden behoren.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

HOOFDSTUK II. — Bepalingen

Art. 2. Artikel 12bis van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juni 1997, afgesloten in het Aanvullend Nationaal Paritair Comité
voor bedienden, tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
en tot vaststelling van zijn statuten, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 10 augustus 1998, bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad van 10 oktober 1998 (geregistreerd onder num-
mer 46010/CO/218) wordt als volgt aangevuld :

″De bijdrage van de werkgevers aan het sociaal fonds, nodig voor
zijn werking. wordt voor het 3de kwartaal 2011 bepaald op 0,21 pct.,
voor het 4e kwartaal 2011 op 0 pct., voor het 1e kwartaal 2012 tot en met
het 4e kwartaal 2012 op 0,27 pct. en voor het 1e kwartaal 2013 tot en met
het 4e kwartaal 2013 op 0,21 pct. van de brutolonen van de bedienden
van de ondernemingen.″

De bijdragen bestemd voor de risicogroepen worden aan het sociaal
fonds betaald.

HOOFDSTUK III. — Duur

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor
bepaalde duur : ze treedt in werking op 1 juli 2011 en eindigt op
31 december 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207213]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de begrafe-
nisondernemingen, betreffende de ecocheques (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de begrafenison-
dernemingen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen,
betreffende de ecocheques.

Annexe

Commission paritaire nationale auxiliaire pour employés

Convention collective de travail du 13 octobre 2011

Modification de la convention collective de travail du 11 juin 1997
instituant un fonds de sécurité d’existence et fixant ses statuts
(Convention enregistrée le 3 novembre 2011 sous le
numéro 106643/CO/218)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et employés des entreprises relevant de la compétence
de la Commission paritaire nationale auxiliaire pour employés.

On entend par ″employés″ : les employés et les employées.

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 2. L’article 12bis de la convention collective de travail du
11 juin 1997, conclue au sein de la Commission paritaire nationale
auxiliaire pour employés, instituant un fonds de sécurité d’existence et
portant fixation de ses statuts, rendue obligatoire par arrêté royal du
10 août 1998, publié au Moniteur belge du 10 octobre 1998 (enregistrée
sous le numéro 46010/CO/218) est compété par les dispositions
suivantes :

″La cotisation patronale au fonds social et nécessaire à son fonction-
nement, est fixée, pour le 3ème trimestre 2011 à 0,21 p.c., pour le
4e trimestre 2011 à 0 p.c., pour le 1er trimestre 2012 jusqu’au
4e trimestre 2012 inclus à 0,27 p.c. et pour le 1er trimestre 2013 jusqu’au
4e trimestre 2013 inclus à 0,21 p.c. des salaires bruts des employés des
entreprises.″

Les cotisations pour les groupes à risque sont versées au fonds social.

CHAPITRE III. — Durée

Art. 3. Cette convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée : elle produit ses effets le 1er juillet 2011 et prendra fin
le 31 décembre 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207213]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative aux éco-
chèques (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des pompes funèbres;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative aux eco-chèques.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011

Ecocheques (Overeenkomst geregistreerd op 17 november 2011
onder het nummer 106911/CO/320)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die ressor-
teren onder het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″werknemers″ verstaan : de mannelijke en de vrouwelijke
bedienden, de werklieden en de werksters.

Art. 2. De voordelen beschreven in de collectieve arbeidsovereen-
komst van onbepaalde duur van 16 november 2009 betreffende de
ecocheques kunnen vanaf 2012 omgezet worden in maaltijdcheques
mits een bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst.

Een bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst dient ter registratie
worden neergelegd op de bevoegde dienst vóór 1 januari 2012.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
21 oktober 2011. Zij is gesloten voor onbepaalde tijd.

Elk van de partijen kan ze opzeggen, met een opzegtermijn van
drie maanden te betekenen bij een ter post aangetekende brief gericht
aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de begrafenisonder-
nemingen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207092]
14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenis-
ondernemingen, betreffende de vaststelling van het bedrag en de
wijzen van toekenning en uitkering van een syndicale premie aan
georganiseerde werknemers (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de begrafenis-
ondernemingen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen,
betreffende de vaststelling van het bedrag en de wijzen van toekenning
en uitkering van een syndicale premie aan georganiseerde werknemers.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des pompes funèbres

Convention collective de travail du 21 octobre 2011

Eco-chèques (Convention enregistrée le 17 novembre 2011
sous le numéro 106911/CO/320)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des pompes funèbres.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″travailleurs″ : les employés et les employées, les ouvriers et
les ouvrières.

Art. 2. Les avantages décrits dans la convention collective de travail
à durée indéterminée du 16 novembre 2009 concernant les éco-chèques,
à partir de 2012, peuvent être convertis en chèques-repas moyennant
une convention d’entreprise.

Une convention d’entreprise doit être déposée au service compétent
pour enregistrement avant le 1er janvier 2012.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 21 octobre 2011. Elle est conclue pour une durée indéterminée.

Chacune des parties peut la dénoncer, moyennant préavis de
trois mois à notifier par lettre recommandée à la poste adressée au
président de la Commission paritaire des pompes funèbres.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207092]
14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 21 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative à la fixation
du montant et des modalités d’octroi et de liquidation d’une prime
syndicale aux travailleurs syndiqués (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des pompes funèbres;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 21 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des pompes funèbres, relative à la fixation du
montant et des modalités d’octroi et de liquidation d’une prime
syndicale aux travailleurs syndiqués.

21877MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011

Vaststelling van het bedrag en de wijzen van toekenning en uitkering
van een syndicale premie aan georganiseerde werknemers (Overeen-
komst geregistreerd op 17 november 2011 onder het num-
mer 106912/CO/320)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders/arbeidsters en bedienden, hierna
werknemers genoemd, van de ondernemingen die ressorteren onder
het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen.

HOOFDSTUK II. — Toekenning van een syndicale premie

Art. 2. In uitvoering van de bepalingen van artikel 5 van de statuten,
vastgesteld bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2006,
gesloten in het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen, tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
de statuten ervan, wordt aan de werknemers, bedoeld in artikel 1
jaarlijks een syndicale premie toegekend ten laste van het fonds voor
bestaanszekerheid, waarvan het bedrag en de wijze van toekenning en
uitkering hierna zijn vastgesteld.

HOOFDSTUK III. — Bedrag van de syndicale premie - berekening

Art. 3. Vanaf 1 januari 2012, het bedrag van de syndicale premie is
gelijk aan :

§ 1. 110 EUR voor werknemers die minstens halftijds werken.

Deze premie wordt toegekend aan elke rechthebbende die minstens
115 arbeidsdagen heeft gepresteerd tijdens het referentiejaar in een
inrichting welke ressorteert onder de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor de begrafenisondernemingen.

§ 2. 55 EUR voor werknemers die halftijds of minder dan halftijds
werken.

Deze premie wordt toegekend aan elke rechthebbende niet meer dan
114 arbeidsdagen en die minstens 65 arbeidsdagen heeft gepresteerd
tijdens het referentiejaar in een inrichting welke ressorteert onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de begrafenisonder-
nemingen.

§ 3. Het aantal arbeidsdagen zijn de effectief gepresteerde arbeidsda-
gen en de dagen afwezigheid gelijkgesteld met normale effectieve
arbeid zoals van toepassing in de bepaling van de wettelijke vakantie
(koninklijk besluit van 30 maart 1967, artikel 36 en 16 tot 19).

§ 4. Het kalenderjaar dat het jaar van de uitbetaling van de premie
voorafgaat wordt als referentiejaar beschouwd.

HOOFDSTUK IV. — Toekenningsvoorwaarden

Art. 4. Om recht te hebben op de bij artikel 3 vastgestelde premie
dienen de werknemers ten laatste op 1 januari van het referentiejaar
waarop de premie betrekking heeft lid te zijn van één van de
representatieve interprofessionele werknemersorganisaties welke op
nationaal niveau zijn vertegenwoordigd.

HOOFDSTUK V. — Uitvoeringsmodaliteiten

Art. 5. Vóór 1 februari van elk jaar leveren de werkgevers aan de
werknemers, die in het jaar voordien verbonden zijn geweest met een
arbeidsovereenkomst een tewerkstellingsattest af.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des pompes funèbres

Convention collective de travail du 21 octobre 2011

Fixation du montant et des modalités d’octroi et de liquidation d’une
prime syndicale aux travailleurs syndiqués (Convention enregistrée
le 17 november 2011 sous le numéro 106912/CO/320)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers/ouvrières et employé(e)s, dénommés
ci-après travailleurs, des entreprises ressortissant à la Commission
paritaire des pompes funèbres.

CHAPITRE II. — Octroi d’une prime syndicale

Art. 2. En exécution des dispositions de l’article 5 des statuts fixés
par la convention collective de travail du 6 juillet 2006, conclue au sein
de la Commission paritaire des pompes funèbres, instituant un fonds
de sécurité d’existence et en fixant les statuts, une prime syndicale est
octroyée annuellement aux travailleurs visés à 1’article 1er à charge du
fonds sécurité d’existence, dont le montant et les modalités d’octroi et
de liquidation sont fixés ci-après.

CHAPITRE III. — Montant de la prime syndicale - calcul

Art. 3. A partir du 1er janvier 2012, le montant de la prime syndicale
est égal à :

§ 1er. 110 EUR pour les travailleurs qui travaillent au moins
mi-temps.

Cette prime est octroyée à tout ayant droit qui a presté au moins
115 jours de travail pendant l’année de référence dans un établissement
ressortissant à la Commission paritaire des pompes funèbres.

§ 2. 55 EUR pour les travailleurs qui travaillent mi-temps ou moins
d’un mi-temps.

Cette prime est octroyée à tout ayant droit qui n’a pas presté plus de
114 jours de travail et au moins 65 jours de travail pendant l’année de
référence dans un établissement ressortissant à la Commission paritaire
des pompes funèbres.

§ 3. Le nombre de jours de travail sont les jours prestés effectifs et les
jours d’absences assimilés à des jours de travail comme applicable dans
les dispositions des vacances légales (arrêté royal du 30 mars 1967,
article 36 et 16 à 19).

§ 4. L’année civile qui précède l’année de paiement de la prime est
considérée comme année de référence.

CHAPITRE IV. — Conditions d’octroi

Art. 4. Pour avoir droit à la prime fixée à l’article 3, les travailleurs
doivent, au plus tard au 1er janvier de l’année de référence à laquelle la
prime se rapporte, être membres d’une des organisations interprofes-
sionnelles représentatives de travailleurs, représentées au
niveau national.

CHAPITRE V. — Modalités d’exécution

Art. 5. Avant le 1er février de chaque année, les employeurs
fournissent aux travailleurs qui étaient, l’année d’avant liés par un
contrat de travail, une attestation de travail.
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Art. 6. De werknemers die de in artikel 4 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst bedoelde toekenningsvoorwaarden vervullen,
maken het in artikel 5 bedoelde tewerkstellingsattest over aan de in
artikel 4 vermelde organisatie waarvan zij lid zijn.

Deze organisatie controleert of de betrokken werknemers werkelijk
zijn aangesloten, alsook of hij/zij recht hebben. Daarna stort ze op
naam en ten voordele van de betrokkene het bedrag van de syndicale
premie waarop hij/zij recht heeft.

Het nazicht, de controle en de betaling hebben plaats van 1 april tot
30 september.

Art. 7. § 1. Vóór 30 november bezorgt iedere in artikel 4 bedoelde
organisatie aan het fonds voor bestaanszekerheid een afrekening met
vermelding van het aantal, de nummers en het totaal bedrag van de
door haar verrichte betalingen.

§ 2. De organisaties dienen de aanvraagformulieren en de betalings-
bewijzen te bewaren; deze worden gecontroleerd door de daartoe door
de raad van beheer van het fonds aangeduide personen.

Art. 8. De raad van beheer van het fonds neemt alle vereiste
administratieve maatregelen opdat de nodige sommen voor de betaling
van de premie aan de rechthebbenden, beschikbaar zouden zijn.

HOOFDSTUK VI. — Algemene bepalingen

Art. 9. De in artikel 4 bedoelde organisaties verbinden er zich toe de
syndicale premie Met te cumuleren voor functies uitgeoefend in
verschillende instellingen welke ressorteren onder het Paritair Comité
voor de begrafenisondernemingen en met de syndicale premie welke
bestaan in andere bedrijfssectoren waarin de in artikel 1 bedoelde
werknemers hoofdzakelijk zouden zijn tewerkgesteld.

Art. 10. Alle onvoorziene en/of betwiste gevallen met betrekking
tot de uitbetaling van de syndicale premie en tot de erkenning van
rechthebbende, worden door de raad van beheer van het fonds
beslecht.

HOOFDSTUK VII. — Geldigheidsduur

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2009 betreffende de
vaststelling van het bedrag en de wijzen van toekenning en uitkering
van een syndicale premie aan georganiseerde werknemers en treedt in
werking op 1 januari 2011.

Op 1 januari van elk jaar wordt zij stilzwijgend verlengd voor een
periode van één jaar, behoudens opzegging door één van de partij en
uiterlijk drie maanden vóór het verstrijken van de collectieve arbeids-
overeenkomst bij een ter post aangetekende brief, gericht aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de begrafenisondernemingen
en aan de organisaties die daarin zijn vertegenwoordigd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207314]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 november 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap of door de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale
werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeen-
schap, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 februari 2005 tot oprichting van een ″Sectoraal Vormingsfonds
voor de sociale werkplaatsen van de Vlaamse Gemeenschap″ en tot
vaststelling van zijn statuten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Art. 6. Les travailleurs remplissant les conditions d’octroi visées à
l’article 4 de la présente convention collective de travail, remettent à
l’organisation mentionnée à l’article 4 dont ils sont membres, l’attesta-
tion d’emploi, visée à l’article 5.

Cette organisation contrôle si les travailleurs concernés sont effecti-
vement affiliés et s’ils/elles peuvent faire valoir leur droit. Après elle
verse, au nom et au profit de l’intéressé, le montant de la prime
syndicale à laquelle il/elle a droit.

La vérification, le contrôle et le paiement ont lieu du ler avril au
30 septembre.

Art. 7. § 1er. Avant le 30 novembre, chacune des organisations visées
à l’article 4 fournit au fonds sécurité d’existence un décompte reprenant
le nombre, les numéros et le montant total des paiements effectués par
elle.

§ 2. Les organisations sont tenues de conserver les formulaires de
demande et le double des chèques s’y rapportant, qui sont contrôlés par
les personnes désignées à cette fin par le conseil d’administration du
fonds.

Art. 8. Le conseil d’administration du fonds prend toutes les
mesures administratives utiles pour que les sommes nécessaires au
paiement de la prime aux ayants droit, soient disponibles.

CHAPITRE VI. — Dispositions générales

Art. 9. Les organisations visées à l’article 4 s’engagent à ne pas
cumuler la prime syndicale pour des fonctions exercées dans différents
établissements ressortissant à la Commission paritaire des pompes
funèbres avec les primes syndicales existant dans d’autres secteurs de
l’industrie dans lesquels les travailleurs visés à l’article 1er seraient
principalement occupés.

Art. 10. Tous les cas imprévus et/ou litigieux au sujet de paiement
de la prime syndicale et de la reconnaissance de l’ayant droit sont
tranchés par le conseil d’administration du fonds.

CHAPITRE VII. — Durée de validité

Art. 11. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 16 novembre 2009 concernant la
fixation du montant et des modalités d’octroi et de liquidation d’une
prime syndicale aux travailleurs syndiqués et entre en vigueur le
1er janvier 2011.

Le 1er janvier de chaque année elle est prorogée par tacite
reconduction pour une période d’un an, sauf dénonciation par une des
parties, signifiée au plus tard trois mois avant l’échéance de la
convention collective de travail, par lettre recommandée à la poste
adressée au président de la Commission paritaire des pompes funèbres
et aux organisations y représentées.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207314]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 8 novembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou
subsidiés par la Communauté flamande, modifiant la convention
collective de travail du 2 février 2005 instituant un ″Sectoraal
Vormingsfonds voor de sociale werkplaatsen van de Vlaamse
Gemeenschap″ et fixant ses statuts (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 november 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse
Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 2 februari 2005 tot oprichting van
een ″Sectoraal Vormingsfonds voor de sociale werkplaatsen van de
Vlaamse Gemeenschap″ en tot vaststelling van zijn statuten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschaps-
commissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 november 2011

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 februari 2005
tot oprichting van een ″Sectoraal Vormingsfonds voor de sociale
werkplaatsen van de Vlaamse Gemeenschap″ en tot vaststelling van
zijn statuten (Overeenkomst geregistreerd op 22 december 2011
onder het nummer 107537/CO/327.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de sociale werkplaatsen, die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaat-
sen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse
Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of
gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 2. Ingevolge de unanieme beslissing van de raad van bestuur
van het vormingsfonds van 6 oktober 2011 wordt artikel 4, 2de lid,
eerste zin van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 februari 2005
tot oprichting van de ″Sectoraal Vormingsfonds voor de sociale
werkplaatsen van de Vlaamse Gemeenschap″ en tot vaststelling van
zijn statuten gewijzigd als volgt :

″De maatschappelijke en administratieve zetel van het fonds is
gevestigd te Koning Albertlaan 124, 9000 Gent.″

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2011 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan worden opgezegd door elk van de partijen, mits een
opzeggingstermijn van zes maanden, gericht bij een ter post aangete-
kend schrijven aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap
of door de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werk-
plaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013. 00 december 2012.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté subsidiées par la Communauté flamande ou par la
Commission communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés
et/ou subsidiés par la Communauté flamande;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 novembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande, modifiant la convention collective de
travail du 2 février 2005 instituant un ″Sectoraal Vormingsfonds voor de
sociale werkplaatsen van de Vlaamse Gemeenschap″ et fixant ses
statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou
subsidiés par la Communauté flamande

Convention collective de travail du 8 novembre 2011

Modification de la convention collective de travail du 2 février 2005
instituant un ″Sectoraal Vormingsfonds voor de sociale werkplaatsen
van de Vlaamse Gemeenschap″ et fixant ses statuts (Convention
enregistrée le 22 décembre 2011 sous le numéro 107537/CO/327.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des ateliers sociaux ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés
par la Communauté flamande.

Art. 2. Par décision unanime du conseil d’administration du fonds
de formation datée du 6 octobre 2011, l’article 4, 2ème alinéa, première
phrase de la convention collective de travail du 2 février 2005 instituant
un ″Sectoraal Vormingsfonds voor de sociale werkplaatsen van de
Vlaamse Gemeenschap″ et fixant ses statuts est modifié comme suit :

″Le siège social et administratif du fonds est établi Koning Albert-
laan 124, à 9000 Gand.″

Art. 3. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er juillet 2011 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties, moyennant un délai
de préavis de six mois, notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire pour les
entreprises de travail adapté subsidiées par la Communauté flamande
ou par la Commission communautaire flamande et les ateliers sociaux
agréés et/ou subsidiés par la Communauté flamande.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207001]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 oktober 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
betonindustrie, betreffende de bijkomende vormingsinspan-
ningen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beton-
industrie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de betonindustrie, betreffende
de bijkomende vormingsinspanningen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de betonindustrie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 oktober 2011

Bijkomende vormingsinspanningen
(Overeenkomst geregistreerd op 14 november 2011

onder het nummer 106866/CO/106.02)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeid(st)ers van de ondernemingen die ressor-
teren onder het Paritair Subcomité voor de betonindustrie.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uitvoe-
ring van de wet van 23 december 2005 betreffende het Generatiepact en
van het koninklijk besluit van 11 oktober 2007 tot uitvoering van een
bijkomende werkgeversbijdrage ten bate van de financiering van het
betaald educatief verlof voor de werkgevers die behoren tot de sectoren
die onvoldoende opleidingsinspanningen realiseren in uitvoering van
artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het Generatie-
pact.

Art. 3. Daarom nemen de sociale partners het besluit om de
participatiegraad aan vorming en opleiding jaarlijks met 5 pct. te
verhogen.

Dit zal gebeuren door de nodige stimulerende en ondersteunende
acties te voeren in het sectoraal opleidingsbeleid van het ″Sociaal Fonds
van de betonindustrie″, onder andere door :

- het toekennen van opleidingstijd per werknemer;

- het stimuleren van het opmaken van collectieve opleidingsplannen
op ondernemingsniveau.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 20 september 2010, heeft uitwerking
met ingang van 1 januari 2011 en is afgesloten voor onbepaalde duur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207001]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 octobre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, relative aux
efforts complémentaires de formation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie du
béton;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, relative aux efforts
complémentaires de formation.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie du béton

Convention collective de travail du 26 octobre 2011

Efforts complémentaires de formation
(Convention enregistrée le 14 novembre 2011

sous le numéro 106866/CO/102.06)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et ouvrie(è)r(e)s des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de la loi du 23 décembre 2005 relative au Pacte de solidarité entre
les générations et de l’arrêté royal du 11 octobre 2007 instaurant une
cotisation patronale complémentaire au bénéfice du financement du
congé-éducation payé pour les employeurs appartenant aux secteurs
qui réalisent des efforts insuffisants en matière de formation en
exécution de l’article 30 de loi du 23 décembre 2005 relative au Pacte de
solidarité entre les générations.

Art. 3. Les partenaires sociaux décident dès lors d’augmenter de
5 p.c. par an le taux de participation aux formations.

Ils conviennent de mener les actions d’encourage-ment et de soutien
nécessaires dans la gestion de la formation du ″Fonds social de
l’industrie du béton″, entre autres en :

- accordant du temps de formation au travailleur;

- stimulant la rédaction de plans collectifs de formation au niveau de
l’entreprise.

Art. 4. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 20 septembre 2010, produit ses effets
le 1er janvier 2011 et est conclue pour une durée indéterminée.
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Ze kan door één van de ondertekenende partijen opgezegd worden
met een opzegtermijn van drie maanden, bij een ter post aangetekende
brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de
betonindustrie.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207195]
14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten, betreffende de verhoging van opleidings-
inspanningen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bewakings-
en/of toezichtsdiensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de bewakings- en/of toezichts-
diensten, betreffende de verhoging van opleidingsinspanningen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bewakings- en/of
toezichtsdiensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 oktober 2011

Verhoging van de opleidingsinspanningen
(Overeenkomst geregistreerd op 3 november 2011

onder het nummer 106647/CO/317)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de bewakings- en of
toezichtsdiensten.

Onder ″werknemer″ wordt verstaan : zowel de mannelijke als de
vrouwelijke arbeider of bediende.

HOOFDSTUK II. — Verbintenis van de sector

Art. 2. De ondertekenende partijen onderschrijven de noodzaak van
permanente vorming als middel tot verhoging van de competentie van
de werknemers en bijgevolg van de ondernemingen.

Elle peut être dénoncée par une des parties signataires moyennant un
préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire de l’industrie du
béton.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207195]
14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 11 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance, relative à l’augmentation des efforts en matière de
formation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les services de
gardiennage et/ou de surveillance;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance, relative à l’augmentation des efforts en matière de
formation.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou
de surveillance

Convention collective de travail du 11 octobre 2011

Augmentation des efforts en matière de formation
(Convention enregistrée le 3 novembre 2011

sous le numéro 106647/CO/317)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les services de gardiennage et/ou de
surveillance.

Par ″travailleur″ on entend : aussi bien l’ouvrier ou l’employé
masculin ou féminin.

CHAPITRE II. — Engagement du secteur

Art. 2. Les parties signataires s’accordent sur la nécessité d’une
formation permanente comme moyen d’accroître la compétence des
travailleurs et, par voie de conséquence, des entreprises.
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Art. 3. Conform de wet van 23 december 2005 betreffende het
Generatiepact die de sectoren wil responsabiliseren voor wat betreft de
vorming, verbinden de ondertekenende partijen zich ertoe elk jaar een
toename van de participatiegraad met 5 pct. te realiseren.

Art. 4. De uitvoering van de doelstellingen zoals gesteld in artikel 3
zal onder meer gebeuren via het organiseren van opleidingen in het
kader van de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 maart 2010 met
betrekking tot de organisatie van opleidingen voor risiscogroepen
(koninklijk besluit van 10 september 2010 - Belgisch Staatsblad van
26 oktober 2010).

Art. 5. De ondernemingen brengen in het paritair comité verslag uit
van welke opleidingen aan welke categorieën van werknemers zijn
gegeven.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur.

Ze treedt in werking op 1 januari 2011 en treedt buiten werking op
31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2012/12158]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 november 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
exploitatie van bioscoopzalen, betreffende de arbeids- en loonvoor-
waarden (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de exploitatie
van bioscoopzalen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 24 november 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoop-
zalen, betreffende de arbeids- en loonvoorwaarden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 3. Conformément à la loi relative au Pacte de solidarité entre les
générations du 23 décembre 2005, laquelle veut responsabiliser les
secteurs en ce qui concerne la formation, les parties signataires
s’engagent à accroître chaque année de 5 p.c. le taux de participation
aux formations.

Art. 4. La réalisation des objectifs de l’article 3 se réalisera entre
autres par l’organisation de formations dans le cadre de la convention
collective de travail du 1er mars 2010 relative à l’organisation de la
formation pour les groupes à risque (arrêté royal du 10 septembre 2010
- Moniteur belge du 26 octobre 2010).

Art. 5. Les entreprises font rapport à la commission paritaire des
formations organisées ainsi que des catégories de travailleurs auxquel-
les elles s’adressent.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 6. Cette convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2011 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2012/12158]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 24 novembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
concernant les conditions de travail et de rémunération (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour l’exploitation
de salles de cinéma;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 24 novembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
concernant les conditions de travail et de rémunération.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoopzalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 24 november 2011

Arbeids- en loonvoorwaarden
(Overeenkomst geregistreerd op 17 januari 2012

onder het nummer 107766/CO/303.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

alle werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de exploitatie van
bioscoopzalen

Onder ″werknemer″ verstaat men : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

HOOFDSTUK II. — Werknemers
A. Arbeiders : definitie van sommige functies
Art. 2. 1. Functieclassificatie : zonder contact met het cliënteel.
Categorie I :
a) schoonmaakpersoneel
— het personeel voor de schoonmaak van de gebouwen en de

zalen;
— toiletpersoneel (per uur betaald).
b) onderhoudspersoneel
— de ongeschoolde klusjesman (man of vrouw).
c) het geschoold personeel dat belast is met het technisch onderhoud

van de gebouwen, de zalen en het materieel.
Categorie II :
— toezichtpersoneel : controle en preventie inzake veiligheid der

complexen en interveniëren in geval van urgenties en/of in een
crisissituatie.

Categorie III : Definitie :
Operateur :
— montage en demontage van films;
— bewaking gedurende de voorstelling;
— kwaliteitscontrole van beeld en geluid;
— kleine herstellingen;
— ″maintenance″ in het eigen werklokaal en van de machines
a) beginnend operateur.
b) hulpoperateur : na 6 maanden dienst als beginnend operateur.

c) vakbekwaam operateur : na 1 200 gepresteerde uren in de sector
(de 6 maanden inbegrepen) of bij ontstentenis hiervan, 2 effectieve
dienstjaren tewerkgesteld zijn in deze functie van operateur in dezelfde
onderneming.

2. Functieclassificatie : met contact met het cliënteel
Categorie IV :
a) hostesses en stewards
— onthaal van klanten;
— controle van de tickets;
— begeleiding van klanten naar de zitplaatsen;
— controle op de veiligheid, handhaving van orde en netheid van

de zalen, foyer en gangen tijdens de vertoningsuren;
— verkoop van snoepartikelen, dranken, ijs, programma in de

zalen.
b) hostesses-kassiersters en stewards-kassiers
— voorwaarde ″zie a)″ en tewerkgesteld aan de kassa naar rato van

10 tot 50 pct. van hun arbeidstijd;
— verkoop van de tickets;
— info over de film aan de klanten;
— afsluiten van de kassa.
c) parkeerbegeleiders
— het verkeer ordelijk laten verlopen op de parkeerruimtes en de

toegang daartoe.
d) toonbankpersoneel
— verkoop van snoepartikelen, drank, chips, ijs, popcorn en

fast-food;
— aanmaak van popcorn en andere fast-food;
— stockbeheer;

Annexe

Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salle de cinéma

Convention collective de travail du 24 novembre 2011

Conditions de travail et de rémunération
(Convention enregistrée le 17 janvier 2012

sous le numéro 107766/CO/303.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail est applicable

à tous les employeurs et travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous- commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma.

Par ″travailleur″, on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

CHAPITRE II. — Travailleurs
A. Ouvriers : définition de certaines fonctions
Art. 2. 1. Classification des fonctions : sans contact avec la clientèle.
Catégorie I :
a) personnel de nettoyage
— le personnel occupé au nettoyage des bâtiments et salles;

— les préposés aux toilettes (rémunérés sur base horaire).
b) personnel d’entretien
— l’homme à tout faire non qualifié (homme ou femme).
c) le personnel qualifié chargé de l’entretien technique des bâtiments,

salles et matériel.
Catégorie II :
— personnel de surveillance : contrôle et prévention de la sécurité

du complexe et intervenant en cas d’urgence et/ou de crise.

Catégorie III : Définition :
Opérateur :
— montage et démontage des films;
— surveillance pendant les projections;
— contrôle de la qualité de l’image et du son;
— réparation de petites pannes;
— maintenance de la cabine et des machines.
a) opérateur débutant.
b) aide-opérateur : après 6 mois de service comme opérateur

débutant.
c) opérateur qualifié : après 1 200 heures de prestations et tant

qu’opérateur dans le secteur (les 6 mois inclus) ou, à défaut, 2 ans de
service effectifs dans cette fonction d’opérateur dans la même entre-
prise.

2. Classification des fonctions : ayant des contacts avec la clientèle
Catégorie IV :
a) hôtesses et stewards
— accueil des clients;
— contrôle des tickets;
— accompagnement de la clientèle aux places;
— contrôle de la sécurité, maintien de l’ordre et de la propreté des

salles, des foyers et des couloirs pendant les heures de séance;
— vente d’articles de confiserie, boissons, crème glace, programme

dans les salles.
b) hôtesses-caissières et stewards-caissiers
— conditions ″voir a)″ et occupés à la caisse à raison de 10 à 50 p.c.

de leur temps de travail;
— vente de tickets;
— information de la clientèle à propos du film;
— clôture de la caisse.
c) convoyeurs au parking
— veiller à ce que la circulation sur le parking et à l’accès au

parking se fasse de façon ordonnée.
d) personnel de comptoir
— vente d’articles de confiserie, boissons, pomme-chips, crème

glace, pop-corn et fast-food;
— production de pop-corn et autre fast-food;
— gestion de stock;
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— controleren van de veiligheid, orde en reinheid van de bar en de
verkoopspunten en bij tussentijd de taak van deze ruimten
opnieuw in orde te zetten;

— verantwoordelijk voor de speelruimte.
e) gekwalificeerd barman
— personeel, waarvan de functie uitsluitend toegewezen is aan een

bepaalde ruimte waar ook sterke dranken worden geschonken,
al dan niet met bediening aan tafel.

Categorie V : Groepsverantwoordelijken
A. Hoofdoperateur :
— zie de functie operateur;
— werkschema;
— controle op het werk van de andere operateurs;
— controle van de brandweermannen en van de technische inspec-

tie;
— controle volgens het Algemeen Reglement voor de Arbeidsbe-

scherming.
B. Andere groepsverantwoordelijken :
— zie functie en eveneens verantwoordelijk voor het uitwerken van

het werkplan;
— en/of de controle en begeleiding van het werk van de perso-

neelsleden over wie hij/zij de leiding heeft;
a) chef-schoonmaak;
b) chef-onderhoud;
c) chef-hostesses/stewards;
d) chef-parkeerbegeleiders.
Art. 3. Er wordt een begin van anciënniteitopbouw vastgelegd voor

de baremalonen van het arbeiderspersoneel van toepassing in de
sector :

na 2 jaar dienst : + 0,04 EUR
na 4 jaar dienst : + 0,03 EUR
na 6 jaar dienst : + 0,02 EUR
na 8 jaar dienst : + 0,01 EUR
B. Werknemers die hoofdzakelijk intellectuele arbeid verrichten

Art. 4. Beroepenclassificatie
De functies van het bediendepersoneel worden in vijf categorieën

gerangschikt :
Categorie I : uitvoerend personeel
kantoorbediende - typiste.
Categorie II : administratief medewerker(ster) : voert taken uit op

eigen initiatief.
receptionist - telefonist
secretaresse
kassier
de taak van kassier behelst onder andere :
a. ticketverkoop;
b. info over de film aan het cliënteel;
c. informatie en invullen van documenten naar de verschillende

officiële instanties, zoals SABAM, Economische Zaken, stads- of
gemeentediensten (taksen), filmhuizen;

d. afsluiten van de kassa
Categorie III :
hulpboekhouder
Categorie IV :
chef-kassier(ster);
chef-toonbankpersoneel;
boekhouder : in bioscopen met minder dan 5 zalen;
zaalchef : in bioscopen met minder dan 5 zalen.
Categorie V : voor de bioscopen met minstens 5 zalen.
assistent manager;
zaalchef;
boekhouder.
Voor de categorieën IV en V, wordt onder ″zaalchef″ verstaan : de

hiërarchische chef van het personeel. Hij is belast met het toezicht over
de zaal en is verantwoordelijk voor de goede uitvoering van de
richtlijnen welke door het ondernemingshoofd worden gegeven.

— contrôle de la sécurité, de l’ordre et de la propreté aux bars et
points de vente avec par intervalles des tâches de remise en
ordre de ces endroits;

— responsable des espaces de jeux.
e) barman qualifié
— personnel affecté exclusivement à un endroit déterminé où l’on

sert également des spiritueux avec ou sans service à table.

Catégorie V : Responsable de groupes
A. Chef opérateur :
— voir la fonction opérateur;
— plan du travail;
— contrôle du travail des autres opérateurs;
— contrôle des sapeurs-pompiers et de l’inspection technique;

— contrôle suivant le Règlement général pour la Protection du
Travail.

B. Autres responsables de groupes :
— voir la fonction et également responsable de l’élaboration du

plan de travail;
— et/ou du contrôle et guidance du travail des membres du

personnel sous ses ordres;
a) chef nettoyage;
b) chef-entretien;
c) chef-hôtesses/stewards;
d) chef-convoyeurs au parking.
Art. 3. Un début de grille d’ancienneté est fixé pour les salaires

barémiques du personnel ouvrier d’application dans le secteur :

après 2 ans de service : + 0,04 EUR
après 4 ans de service : + 0,03 EUR
après 6 ans de service : + 0,02 EUR
après 8 ans de service : + 0,01 EUR
B. Travailleurs dont l’occupation est de caractère principalement

intellectuel
Art. 4. Classification des professions
Les fonctions du personnel employé sont classées en cinq catégories :

Catégorie I : personnel d’exécution
employé de bureau - dactylographe.
Catégorie II : collaborateur administratif : qui exécute certaines tâches

d’initiative.
réceptionniste - téléphoniste
secrétaire
caissier
la tâche de caissier comprend entre autres :
a. la vente des tickets;
b. l’information de la clientèle à propos du film;
c. l’information et les documents à remplir pour les différentes

instances officielles, comme SABAM, Affaires économiques, service de
villes ou de communes (taxes), distributeurs de films;

d. la clôture de la caisse.
Catégorie III :
aide-comptable
Catégorie IV :
chef caissier;
chef personnel au comptoir;
comptable : dans les complexes ayant moins de 5 salles;
chef de salle : dans les complexes ayant moins de 5 salles.
Catégorie V : pour les complexes ayant au moins 5 salles.
assistant manager;
chef de salle;
comptable.
Pour les catégories IV et V, par ″chef de salle″, il y a lieu d’entendre :

le chef hiérarchique du personnel. Il est chargé de la surveillance de la
salle et est responsable de la bonne exécution des directives données
par le chef d’entreprise.
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HOOFDSTUK III. — Premies
Art. 5. Anciënniteitspremie
Het arbeiderspersoneel heeft recht op een jaarlijks uit te betalen

anciënniteitspremie.
Sinds 2008 bedraagt die premie :
— 175 EUR tussen 3 en minder dan 6 jaar dienst
— 325 EUR tussen 6 en minder dan 9 jaar dienst
— 475 EUR vanaf 9 jaar dienst
De anciënniteit wordt verworven op het niveau van het bedrijf en/of

van de groep en moet niet ononderbroken zijn. De anciënniteit wordt
berekend in functie van de contractduur van de individuele arbeids-
overeenkomsten, zonder onderscheid tussen voltijdse of deeltijdse
prestaties en wordt berekend op datum van 1 augustus van elk
kalenderjaar.

De premie is betaalbaar samen met het loon voor augustus.
Art. 6. Premie voor feestdagen
§ 1. Sinds 1 januari 2004 heeft het personeel met minstens 1 jaar

ononderbroken dienst in de onderneming of in de groep recht op een
premie van 2,00 EUR per effectief gepresteerd uur tijdens wettelijke
feestdagen. Deze premie wordt niet geïndexeerd.

§ 2. Deze premie geldt voor al het personeel, ongeacht het soort
contract of de prestatieduur vermeld in de individuele arbeidsovereen-
komst.

Art. 7. Sectoreigen premie
Rekening houdend met de eigenheden van deze sector - weekend-

activiteit, flexibiliteit en polyvalentie - wordt vanaf 1 juli 2005 een
maandelijkse premie betaald.

Sinds 1 juni 2007 bedraagt deze premie 16 EUR per maand. Vanaf
1 januari 2012 bedraagt deze premie 20 EUR.

De premie wordt pro rata toegekend aan de werknemers met een
deeltijdse overeenkomst.

Sinds 2009 wordt deze premie samen met het loon geïndexeerd.
Deze premie wordt toegekend aan alle werknemers waarvan een

grote flexibiliteit en polyvalentie wordt gevraagd te weten : kassier-
sters, hostesses, stewards, operateurs, fastline-, schoonmaak- en onder-
houdspersoneel met minstens één jaar ononderbroken dienst op het
ogenblik van elke kwartaalbetaling of onderbroken dienst waarbij de
anciënniteit voortvloeit uit de overgang van een arbeidsovereenkomst
voor een bepaalde duur naar een arbeidsovereenkomst voor een
onbepaalde duur.

In de loop van elke betrokken maand moet de werknemer effectieve
arbeidsprestaties geleverd hebben (één prestatie volstaat) en mag hij of
zij niet onwettig afwezig geweest zijn tijdens die maand.

Art. 8. Koopkrachtpremie en ecocheque
Een premie wordt toegekend :
— 90 EUR bruto (betaald met de loonafrekening van decem-

ber 2009);
— 180 EUR bruto (betaald met de loonafrekening van decem-

ber 2010).
Een ecocheque ter waarde van 35 EUR zal toegekend worden met de

loonafrekening van december 2010.
Vanaf 1 januari 2011 zullen de premie van 180 EUR bruto en de

ecocheque van 35 EUR recurrent worden.
Deze premies en ecocheque worden in verhouding toegekend voor

werknemers met deeltijdse betrekking of die geen volledige prestaties
hebben voor het betrokken jaar.

Ondernemingen kunnen deze premies en cheque omzetten naar een
gelijkwaardig voordeel middels een ondernemings-collectieve arbeids-
overeenkomst. Deze omzetting mag echter geen aanleiding geven tot
een hogere patronale kost dan de sector collectieve arbeidsovereen-
komst.

HOOFDSTUK IV. — Koppeling van de lonen
aan het indexcijfer der consumptieprijzen

Art. 9. § 1. De minimumlonen, alsook de werkelijk betaalde lonen en
wedden van de werklieden en bedienden die in deze collectieve
arbeidsovereenkomst worden bedoeld, zijn gekoppeld aan het index-
cijfer der consumptieprijzen, maandelijks vastgesteld door de Federale
Openbare Dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie en
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad; zij variëren overeenkomstig
dit hoofdstuk en de in voege zijnde wettelijke bepalingen.

§ 2. Zij staan tegenover het referentie-indexcijfer 109,88 (basis = 2004).

CHAPITRE III. — Primes
Art. 5. Prime d’ancienneté
Le personnel ouvrier a droit à une prime d’ancienneté payable

annuellement.
Depuis 2008, cette prime s’élève à :
— 175 EUR entre 3 et moins de 6 ans de service
— 325 EUR entre 6 et moins de 9 ans de service
— 475 EUR à partir de 9 ans de service
L’ancienneté est acquise au niveau de l’entreprise et/ou du groupe et

ne doit pas être ininterrompue. Elle est calculée en fonction de la durée
de chaque contrat de travail individuel, sans distinction entre les
prestations à temps plein ou à temps partiel et ce, en date du 1er août de
chaque année calendrier.

La prime est payée en même temps que le salaire du mois d’août.
Art. 6. Prime pour jours fériés
§ 1er. Depuis le 1er janvier 2004, le personnel ayant au moins 1 an de

service ininterrompu au sein de l’entreprise ou du groupe a droit à une
prime de 2,00 EUR par heure effectivement prestée les jours fériés
légaux. Cette prime n’est pas indexée.

§ 2. Cette prime vaut pour tout le personnel quel que soit le contrat
ou la durée des prestations reprise dans le contrat de travail individuel.

Art. 7. Prime propre au secteur
Tenant compte des spécificités de ce secteur - prestations de

week-end, flexibilité et polyvalence - une prime mensuelle est payée
depuis le 1er juillet 2005.

Depuis le 1er juin 2007, cette prime s’élève à 16 EUR par mois. A partir
du 1er janvier 2012, cette prime s’élèvera à 20 EUR.

La prime est accordée au prorata aux travailleurs ayant un contrat à
temps partiel.

Depuis 2009, cette prime est indexée en même temps que le salaire.
Elle est accordée à tout travailleur à qui on demande une grande

flexibilité et polyvalence notamment : caissières, hôtesses stewards,
opérateurs, et personnel préposé au fastline, au nettoyage et à
l’entretien, ayant au moins un an de service ininterrompu au moment
de chaque paiement trimestriel ou interrompu dont l’ancienneté résulte
du passage d’un contrat de travail à durée déterminée à un contrat de
travail à durée indéterminée.

Le travailleur doit avoir fourni des prestations de travail effectives
dans le courant de chaque mois concerné (une prestation suffit) et ne
peut pas avoir été absent de manière injustifiée au cours de ce même
mois.

Art. 8. Prime de pouvoir d’achat et éco-chèque
Une prime sera octroyée :
— 90 EUR bruts (payée avec le décompte de paie de décem-

bre 2009);
— 180 EUR bruts (payée avec le décompte de paie de décem-

bre 2010).
Un éco-chèque d’une valeur de 35 EUR sera octroyé avec le décompte

de paie de décembre 2010.
A partir du 1er janvier 2011, la prime de 180 EUR bruts et l’éco-chèque

de 35 EUR seront récurrents.
Ces primes et éco-chèque sont accordés au prorata aux travailleurs

ayant un contrat à temps partiel ou n’ayant pas de prestations
complètes pendant l’année concernée.

Les entreprises peuvent convertir ces primes et ce chèque en
avantages équivalents au moyen d’une convention collective de travail
d’entreprise. Cette conversion ne pourra toutefois pas donner lieu à un
coût patronal supérieur à la convention collective de travail sectorielle.

CHAPITRE IV. — Liaison des rémunérations
à l’indice des prix à la consommation

Art. 9. § 1er. Les salaires minimums ainsi que les salaires et
rémunérations effectivement payés aux ouvriers et employés visés par
la présente convention collective de travail sont rattachés à l’indice des
prix à la consommation établi mensuellement par le Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie et publié au
Moniteur belge; ils varient conformément au présent chapitre et aux
dispositions légales en vigueur.

§ 2. Ils sont mis en regard de l’indice de référence 109,88 (base =
2004).
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§ 3. Dit referentie-indexcijfer 109,88 vormt de spil van de stabilisa-
tieschijf 107,73 tot 112,08. De minimumlonen alsook de werkelijk
betaalde lonen en wedden van de werklieden en bedienden, zoals
bepaald in § 1 van dit artikel, schommelen met 2 pct. volgens de hierna
vermelde stabilisatieschijven wanneer het maandelijks indexcijfer der
consumptieprijzen de grens van een stabilisatieschijf overschrijdt. Deze
grens wordt de spil van een nieuwe stabilisatieschijf.

Tranches de stabilisation/Stabilisatieschijven

Limite inférieure/Ondergrens Pivot/Spil Limite supérieure/Bovengrens

107,73 109,88 112,08

109,88 112,08 114,32

112,08 114,32 116,61

114,32 116,61 118,94

116,61 118,94 121,32

118,95 121,32 123,75

§ 4. De duizendsten van de cijfers bedoeld in § 3 van dit artikel
worden afgerond tot het onmiddellijk hogere honderdste of verwaar-
loosd, naargelang het duizendste de waarde 5 al dan niet bereikt.

§ 5. Bij de berekening van de aanpassingen van de uurlonen wordt er
rekening gehouden met vijf cijfers na de komma. Het vijfde cijfer na de
komma wordt afgerond naar de hogere eenheid wanneer het 5 of meer
bedraagt, en verwaarloosd indien dit niet het geval is.

§ 6. Bij de berekening van de aanpassingen van de maandlonen
ingevolge de koppeling aan de consumptieprijzen, bedoeld in artikel 6,
wordt er rekening gehouden met drie cijfers na de komma. Het derde
cijfer na de komma wordt afgerond naar de hogere eenheid wanneer
het 5 of meer bedraagt, en verwaarloosd indien dit niet het geval is.

Art. 10. De verhogingen en verminderingen van de minimum uur- en
maandlonen, ingevolge de schommelingen van het indexcijfer van de
consumptieprijzen, treden in werking de eerste dag van de maand
welke volgt op deze waarvan het indexcijfer van de consumptieprijzen
de grens van de van kracht zijnde stabilisatieschijf overtreft. Bij
gelijktijdige conventionele verhoging der lonen wordt de indexatie
toegepast na deze verhoging met inbegrip van de afrondingsregels.

HOOFDSTUK V. — Arbeidsduur

Art. 11. De wekelijkse arbeidsduur bedraagt 38 uren.

Art. 12. De grens van de arbeidsduur vastgesteld op 38 uur kan
overschreden worden, op voorwaarde dat de wekelijkse arbeidsduur,
berekend over een periode van ten hoogste 4 maanden, het gemiddelde
van 38 uur niet overschrijdt.

Art. 13. De dagelijkse grens van de arbeidsduur mag overschreden
worden op voorwaarde dat de arbeidsduur niet meer dan elf uur
bedraagt (artikel 27, 1e lid, van de arbeidswet van 16 maart 1971).

Art. 14. Op het vlak van de onderneming kan de dagelijkse grens van
de arbeidsduur gebracht worden op 12 uren indien volgende voorwaar-
den vervuld zijn :

— uitsluitend in ondernemingen met een syndicale afvaardiging;

— voor bepaalde functies (geen veralgemening);

— bij middel van een te registreren collectieve arbeidsovereen-
komst te ondertekenen door de syndicale vrijgestelde van elke
werknemersorganisatie die vertegenwoordigd is in de syndicale
afvaardiging.

Art. 15. De wekelijkse grens van de arbeidsduur mag overschreden
worden op voorwaarde dat de wekelijkse arbeidsduur :

— niet meer dan 50 uur bedraagt (artikel 27, 2e lid, van de
arbeidswet van 16 maart 1971);

— over een periode van ten hoogste 4 maanden gemiddeld niet
meer dan 38 uur bedraagt.

Art. 16. In de loop van een periode van 4 maanden mag op geen enkel
ogenblik de totale duur van de verrichte arbeid de toegelaten
gemiddelde duur van 38 uur, vermenigvuldigd met het aantal weken of
delen van een week die reeds in die periode van 4 maanden verlopen
zijn, overschreden worden met meer dan 65 uren (artikel 26bis, § 1,
laatste lid van de arbeidswet van 16 maart 1971).

§ 3.Cet indice de référence 109,88 constitue le pivot de la tranche de
stabilisation 107,73 à 112,08. Les salaires minimums ainsi que les
salaires et rémunérations effectivement payés aux ouvriers et employés,
tel que définis au § 1er du présent article, varient à raison de 2 p.c. selon
les tranches de stabilisation indiquées ci-après, lorsque l’indice mensuel
des prix à la consommation dépasse la limite d’une tranche de
stabilisation. Cette limite devient le pivot d’une nouvelle tranche de
stabilisation.

§ 4. Les millièmes de chiffres visés au § 3 du présent article sont
arrondis au centième immédiatement supérieur ou négligés, selon que
le millième atteint ou non la valeur 5.

§ 5. Les adaptations des rémunérations horaires sont calculées en
tenant compte de la cinquième décimale. La cinquième décimale est
arrondie à l’unité supérieure ou négligée selon qu’elle atteigne ou non
la valeur 5.

§ 6. Les adaptations des rémunérations mensuelles découlant de la
liaison des prix à la consommation sont calculées en tenant compte de
la troisième décimale. La troisième décimale est arrondie à l’unité
supérieure ou négligée selon qu’elle atteigne ou non la valeur 5.

Art. 10. Les majorations et diminutions des salaires horaires et
mensuels minimums, dues aux fluctuations de l’indice des prix à la
consommation, entrent en vigueur le premier jour du mois qui suit
celui dont l’indice des prix à la consommation dépasse la limite de la
tranche de stabilisation en vigueur. En cas d’augmentation convention-
nelle des salaires au même moment, l’indexation s’applique après cette
augmentation, y compris les règles d’arrondi.

CHAPITRE V. — Durée du travail

Art. 11. La durée hebdomadaire du travail est de 38 heures.

Art. 12. La limite de la durée du travail fixée à 38 heures peut être
dépassée, à condition que la durée du travail hebdomadaire, calculée
sur une période de 4 mois au maximum, ne dépasse pas la moyenne des
38 heures.

Art. 13. La limite journalière de la durée du travail peut être dépassée
à condition que la durée du travail ne soit pas supérieure à onze heures
(article 27, alinéa 1er de la loi du 16 mars 1971 sur le travail).

Art. 14. Au niveau de l’entreprise, la limite journalière de la durée du
travail peut être portée à 12 heures si les conditions suivantes sont
respectées :

— dans les entreprises avec délégation syndicale uniquement;

— pour certaines fonctions (pas de généralisation);

— moyennant une convention collective de travail à enregistrer et à
signer par le permanent syndical de chaque organisation
syndicale représentée au sein de la délégation syndicale.

Art. 15. La limite hebdomadaire de la durée du travail peut être
dépassée à condition que la durée du travail hebdomadaire :

— ne soit pas supérieure à 50 heures (article 27, alinéa 2 de la loi du
16 mars 1971 sur le travail);

— ne soit en moyenne pas supérieure à 38 heures sur une période
de 4 mois au maximum.

Art. 16. A aucun moment, dans le courant d’une période de 4 mois,
la durée totale du travail effectué ne peut dépasser de plus de 65 heures
la durée moyenne autorisée de 38 heures, multipliée par le nombre de
semaines ou de fractions de semaines déjà écoulées dans cette période
de 4 semaines (article 26bis, § 1er, dernier alinéa de la loi du
16 mars 1971 sur le travail).

21887MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 17. Bij overschrijding van de grenzen van de normale arbeids-
duur in toepassing van bovenstaande reglementering, is er geen
overloon verschuldigd (artikel 29, § 2, tweede lid van de arbeidswet).

Art. 18. Gelet op de, arbeidswet van 16 maart 1971, de wet van
17 maart 1987 betreffende de invoering van nieuwe arbeidsregelingen
in de ondernemingen en collectieve arbeidsovereenkomst nr. 42 van
2 juni 1987 en in uitvoering van het koninklijk besluit van 19 septem-
ber 2005 tot vaststelling van de onderhandelingsprocedure tot verho-
ging van het quotum overuren waarvoor de werknemer kan afzien van
inhaalrust, kunnen vanaf 1 januari 2012 afwijkingen op vlak van
arbeidsduur vastgelegd worden op ondernemingsvlak.

Deze afwijkingen mogen enkel betrekking hebben op de volgende
bepalingen :

— de referteperiode waarin de arbeidsduur gemiddeld 38 uur moet
bedragen (artikel 15 van deze collectieve arbeidsovereenkomst)
mag verlengd worden tot maximaal 12 maanden;

— de maximale overschrijding van de wekelijkse arbeidsduur
(artikel 16 van deze collectieve arbeidsovereenkomst) mag
verhoogd worden tot maximaal 130 uren.

Wijzingen kunnen enkel worden doorgevoerd in ondernemingen met
een syndicale afvaardiging en dit via een te registreren collectieve
arbeidsovereenkomst ondertekend door de syndicale vrijgestelde van
elke werknemersorganisatie die vertegenwoordigd is in de syndicale
afvaardiging.

HOOFDSTUK VI. — Organisatie
Art. 19. Wat de ochtendvoorstellingen betreft, verbinden de werk-

gevers zich ertoe om op het vlak van de uitbatingen, organisatorische
regels vast te leggen, met name het opstellen van beurtrollen, en te
zorgen voor betere en tijdige communicatie aan de betrokken werk-
nemers.

HOOFDSTUK VII. — Personeel bezoldigd op fooien
Art. 20. Het stelsel van bezoldiging op fooien werd volledig

afgeschaft vanaf 1 januari 2010.

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen
Art. 21. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-

tieve arbeidsovereenkomst van 19 mei 2009 (koninklijk besluit van
31 december 2009 - Belgisch Staatsblad van 25 februari 2010), gesloten in
het Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoopzalen betref-
fende de arbeids- en loonvoorwaarden van sommige werknemers.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2012.

Zij wordt gesloten voor onbepaalde tijd.
Zij kan op verzoek van de meest gerede ondertekenende partij

worden opgezegd met een opzeggingstermijn van drie maanden. Deze
opzegging moet per aangetekende brief worden gericht aan de
voorzitter van het Paritair Subcomité voor de exploitatie van bioscoop-
zalen en aan de ondertekenende organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207317]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 oktober 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het bouw-
bedrijf, betreffende de meldingsplicht aan het navb-cnac Construc-
tiv (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf;

Art. 17. En cas de dépassement des limites de la durée du travail
normale en application de la réglementation précitée, aucun sursalaire
n’est dû (article 29, § 2, deuxième alinéa de la loi du 16 mars 1971 sur
le travail).

Art. 18. Conformément à la loi sur le travail du 16 mars 1971, la loi du
17 mars 1987 relative à l’introduction de nouveaux régimes de travail
dans les entreprises et à la convention collective de travail n° 42 du
2 juin 1987, et en exécution de l’arrêté royal du 19 septembre 2005
déterminant la procédure de négociation augmentant le quota d’heures
supplémentaires pour lesquelles le travailleur peut renoncer à la
récupération, il sera possible, à partir du 1er janvier 2012, d’établir au
niveau de l’entreprise, des dérogations à la durée du travail.

Ces dérogations ne peuvent porter que sur les dispositions suivan-
tes :

— la période de référence durant laquelle la durée du travail doit
compter 38 heures en moyenne (article 15 de la présente
convention collective de travail) peut être prolongée, au maxi-
mum jusqu’à 12 mois;

— le dépassement maximal de la durée hebdomadaire du travail
(article 16 de la présente convention collective de travail) peut
être augmenté, au maximum jusqu’à 130 heures.

Des modifications ne peuvent être apportées que dans les entreprises
qui ont une délégation syndicale et ce, par le biais d’une convention
collective de travail à enregistrer, signée par le permanent syndical de
chaque organisation syndicale représentée au sein de la délégation
syndicale.

CHAPITRE VI. — Organisation
Art. 19. En ce qui concerne les projections en matinée, les employeurs

s’engagent à mettre en place des règles d’organisation au niveau des
exploitations, notamment en matière de tour de rôle et de communica-
tion meilleure et suffisamment à temps aux travailleurs concernés.

CHAPITRE VII. — Personnel rémunéré au pourboire
Art. 20. Le régime de rémunération au pourboire a été complètement

supprimé le 1er janvier 2010.

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales
Art. 21. La présente convention collective de travail remplace la

convention collective de travail du 19 mai 2009 (arrêté royal 31 décem-
bre 2009 - Moniteur belge 25 février 2010), conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma,
concernant les conditions de travail et de rémunération de certains
travailleurs.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2012.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.
Elle peut être dénoncée par la partie signataire la plus diligente

moyennant un préavis de trois mois. Cette dénonciation doit être
adressée par lettre recommandée au président de la Sous-commission
paritaire pour l’exploitation de salles de cinéma et aux organisations
signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207317]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 octobre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, relative à l’obligation
d’information au navb-cnac Constructiv (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la construction;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, betreffende de
meldingsplicht aan het navb-cnac Constructiv.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 oktober 2011

Meldingsplicht aan het navb-cnac Constructiv
(Overeenkomst geregistreerd op 14 november 2011

onder het nummer 106853/CO/124)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeiders van de ondernemingen die onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en de arbeidsters.

Art. 2. Het Nationaal Actiecomité voor Veiligheid en Hygiëne in het
Bouwbedrijf - navb-cnac Constructiv (navb-cnac Constructiv) moet
beschikken over inlichtingen over de in artikel 3 bepaalde werken. Het
bekomt deze inlichtingen volgens de modaliteiten vastgelegd in deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 3. De werken waarover navb-cnac Constructiv inlichtingen
moet ontvangen zijn :

1o de werken die de in artikel 1 bedoelde ondernemingen uitvoeren
en die aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid (RSZ) moeten gemeld
worden in toepassing van artikel 30bis, § 7 van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders;

2o voor zover niet begrepen in het voorgaande lid, de werken die de
in artikel 1 bedoelde ondernemingen uitvoeren en die aan de FOD Werk-
gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg - Administratie van de
Arbeidsveiligheid moeten gemeld worden in toepassing van artikel 45
van het koninklijk besluit van 25 januari 2001 betreffende de tijdelijke of
mobiele bouwplaatsen.

Art. 4. De in artikel 1 bedoelde ondernemingen moeten voor de in
artikel 3 bedoelde werken geen specifieke melding verrichten aan het
navb-cnac Constructiv.

Navb-cnac Constructiv haalt de nodige inlichtingen uit de in artikel 3
bedoelde meldingen aan de RSZ en de FOD Werkgelegenheid, Arbeid
en Sociaal Overleg.

Het eerste en tweede lid van dit artikel gelden eveneens voor de
werken die de in artikel 1 bedoelde ondernemingen uitvoeren, maar
waarvoor de verplichting om ze aan de RSZ of de FOD Werkgelegen-
heid, Arbeid en Sociaal Overleg te melden, berust bij een onderneming
die niet bedoeld is in artikel 1.

Art. 5. § 1. Indien de in artikel 3 bedoelde werken aan de RSZ of
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg moeten gemeld
worden door een onderneming bedoeld in artikel 1, moet deze
onderneming een kopie van de melding op een voor het personeel en
andere belanghebbende gemakkelijk toegankelijke plek op de bouw-
plaats ter beschikking stellen vanaf de aanvang tot het einde van de
werken.

§ 2. Indien de in artikel 3 bedoelde werken aan de RSZ of
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg moeten gemeld
worden door een onderneming niet bedoeld in artikel 1, ontvangt de

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, relative à l’obligation d’infor-
mation au navb-cnac Constructiv.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la construction

Convention collective de travail du 13 octobre 2011

Obligation d’information au navb-cnac Constructiv
(Convention enregistrée le 14 novembre 2011

sous le numéro 106853/CO/124)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et ouvriers des entreprises relevant de la compétence
de la Commission paritaire de la construction.

On entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Le Comité national d’action pour la sécurité et l’hygiène dans
la construction - navb-cnac Constructiv (navb-cnac Constructiv) doit
disposer d’informations sur les travaux définis à l’article 3. Il obtient ces
informations conformément aux modalités fixées dans la présente
convention collective de travail.

Art. 3. Les travaux à propos desquels navb-cnac Constructiv doit
recevoir des informations sont :

1o les travaux exécutés par les entreprises visées à l’article 1er et qui
doivent être notifiés à l’Office national de sécurité sociale (ONSS) en
application de l’article 30bis, § 7 de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
ouvriers;

2o pour autant qu’ils ne soient pas compris dans l’alinéa précédent,
les travaux exécutés par des entreprises visées à l’article 1er et qui
doivent être notifiés au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale -
Administration de la Sécurité du travail en application de l’article 45 de
l’arrêté royal du 25 janvier 2011 concernant les chantiers temporaires ou
mobiles.

Art. 4. Les entreprises visées à l’article 1er ne doivent pas adresser de
notification spécifique au navb-cnac Constructiv pour les travaux visés
à l’article 3.

Navb-cnac Constructiv obtient les informations nécessaires des
notifications visées à l’article 3 adressées à l’ONSS et au SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale.

Les premier et deuxième alinéas du présent article valent également
pour les travaux qu’exécutent les entreprises visées à l’article 1er mais
pour lesquels l’obligation de les notifier à l’ONSS ou au SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale incombe à une entreprise qui n’est pas
visée à l’article 1er.

Art. 5. § 1er. Si les travaux visés à l’article 3 doivent être notifiés à
l’ONSS ou au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale par une
entreprise visée à l’article 1er, cette entreprise doit mettre à disposition
une copie de la notification à un endroit facilement accessible au
personnel et aux autres personnes intéressées sur le chantier du début
à la fin des travaux.

§ 2. Si les travaux visés à l’article 3 doivent être notifiés à l’ONSS ou
au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale par une entreprise qui
n’est pas visée à l’article 1er, l’entreprise qui est reprise dans cette
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onderneming die in deze melding is opgenomen en die geacht wordt
als eerste onderneming bedoeld in artikel 1 activiteiten op de bouw-
plaats uit te voeren, een kopie van de melding. De onderneming die
deze kopie ontvangt moet ze op een voor het personeel en andere
belanghebbenden gemakkelijk toegankelijke plek op de bouwplaats ter
beschikking stellen vanaf de aanvang tot het einde van de werken.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 september 2011. Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van
10 februari 2011 betreffende de meldingsplicht aan het navb-cnac
Constructiv.

Zij wordt gesloten voor een onbepaalde duur met dien verstande dat
ze te allen tijde kan worden aangepast aan bepalingen van andere in het
Paritair Comité voor het bouwbedrijf besloten collectieve arbeidsover-
eenkomsten.

Zij kan door één der partijen worden opgezegd met in achtneming
van een opzeggingstermijn van zes maanden. De opzegging wordt
betekend bij aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor het bouwbedrijf.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vereist een aanpassing
van de webapplicatie ″unieke werfmelding (UWM)″ op www.sociale-
zekerheid.be. Indien de aanpassing van de UWM aan de bepalingen
van deze collectieve arbeidsovereenkomst pas operationeel wordt na
1 september 2011, blijven de ondernemingen bedoeld in artikel 1 in
tussentijd verplicht om de nodige inlichtingen aan navb-cnanc Con-
structiv te verstrekken door in de UWM het specifieke luik bestemd
voor navb-cnac Constructiv in te vullen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207183]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 november 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen, betreffende het conventioneel brugpensioen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de handel in
brandstoffen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 november 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen,
betreffende het conventioneel brugpensioen.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

notification et qui est considérée comme première entreprise visée à
l’article 1er à effectuer des travaux sur le chantier, reçoit une copie de la
notification. L’entreprise qui reçoit cette copie doit la mettre à
disposition à un endroit facilement accessible au personnel et à d’autres
personnes intéressées sur le chantier du début à la fin des travaux.

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er septembre 2011. Elle remplace la convention collective de travail
du 10 février 2011 concernant l’obligation d’information au navb-cnac
Constructiv.

Elle est conclue pour une durée indéterminée, étant entendu qu’elle
peut, en tout temps, être mise en concordance avec les dispositions
d’autres conventions collectives de travail conclues au sein de la
Commission paritaire de la construction.

Elle peut être dénoncée par une des parties, moyennant un préavis de
six mois. La dénonciation est signifiée par lettre recommandée, adressée
au président de la Commission paritaire de la construction.

Art. 7. Cette convention collective de travail requiert une adaptation
de l’application digitale ″déclaration unique de chantier (DUC)″ sur
www.securitesociale.be. Si l’adaptation de la DUC aux dispositions de
la présente convention collective de travail ne devient opérationnelle
qu’après le 1er septembre 2011, les entreprises visées à l’article 1er

restent tenues, dans la période intermédiaire, de fournir les informa-
tions nécessaires au navb-cnac Constructiv en complétant dans la DUC
le volet spécifique destiné au navb-cnac Constructiv.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207183]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 25 novembre 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, relative
à la prépension conventionnelle (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le commerce de
combustibles;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 novembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, relative à la
prépension conventionnelle.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 november 2011

Conventioneel brugpensioen
(Overeenkomst geregistreerd op 22 december 2011

onder het nummer 107556/CO/127)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers, de arbeiders en arbeidsters van de ondernemingen
die ressorteren onder het Paritair Comité voor de handel in brandstof-
fen of onder het Paritair Subcomité voor de handel in brandstoffen van
Oost-Vlaanderen.

Art. 2. Er wordt een aanvullende conventionele pensioenvergoe-
ding ten laste van de werkgever toegekend onder de volgende
voorwaarden, waaraan cumulatief moet zijn voldaan :

- in alle gevallen van ontslag, behalve om dringende reden, van
arbeiders en arbeidsters die de hierna genoemde vereiste leeftijd en
voorwaarden hebben bereikt op de dag waarop zij worden ontslagen
(einde arbeidscontract);

- de ontslagen arbeiders en arbeidsters moeten uitdrukkelijk bekend
maken van de conventionele brugpensioenmogelijkheid gebruik te
willen maken;

- zij zullen van het conventioneel brugpensioen kunnen genieten tot
op de datum waarop hun gewoon rustpensioen ingang vindt;

- in functie van het Generatiepact en de wet van 12 april 2011
houdende aanpassing van de wet van 1 februari 2011 houdende
verlenging van de crisismaatregelen en uitvoering van het inter-
professioneel akkoord, en tot uitvoering van het compromis van de
Regering met betrekking tot het ontwerp van interprofessioneel
akkoord, moet de werknemer bovendien op het ogenblik van ontslag
voldoen aan één van de volgende anciënniteitsvoorwaarden :

a) Arbeiders en arbeidsters die de leeftijd van 56 jaar hebben bereikt :

- minstens 33 jaar in loondienst gewerkt hebben, waarvan 20 jaar
nachtarbeid (″nachtarbeid″ in de zin van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 46 van de Nationale Arbeidsraad);

- ofwel een beroepsverleden van 40 jaar kunnen bewijzen, waarvan
78 arbeidsdagen gepresteerd zijn vóór zijn/haar 17e verjaardag (hetzij
met volledige RSZ-bijdragen hetzij als leerling).

b) Arbeiders en arbeidsters die de leeftijd van 58 jaar bereikt hebben :

- minstens 38 jaar in loondienst gewerkt hebben voor de mannelijke
arbeiders en 35 jaar voor de vrouwelijke arbeiders;

- minstens 35 jaar in loondienst gewerkt hebben in een zwaar beroep
zoals omschreven in artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 (Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007) tot regeling van het
conventioneel brugpensioen in het kader van het Generatiepact;

- minstens 35 jaar in loondienst gewerkt hebben voor de arbeiders en
arbeidsters die erkend zijn als :

- ofwel mindervalide;

- ofwel werknemer met ernstige lichamelijke problemen;

- ofwel gelijkgesteld zijn met een werknemer met ernstige lichame-
lijke problemen;

en dit in de zin van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 91 van de
Nationale Arbeidsraad van 20 december 2007 tot uitvoering van het
interprofessioneel akkoord van 2 februari 2007.

c) Arbeiders en arbeidsters die de leeftijd van 60 jaar bereikt hebben :
minstens 35 jaar in loondienst gewerkt hebben voor de mannelijke
arbeiders en 28 jaar voor de vrouwelijke arbeiders.

Art. 3. De werkgever kan de terugbetaling bekomen van de aan-
vullende conventionele brugpensioenvergoeding door tussenkomst
van het ″Sociaal Fonds voor ondernemingen van handel in brandstof-
fen″. Dit echter enkel :

- voor zover deze werkgever sedert minstens 1 jaar voorafgaand aan
de aanvang van het brugpensioen, behoort tot de RSZ-categorie 081
of 091;

- voor zover hij behoort tot de RSZ-categorie 081 of 091 gedurende de
periodes waarvoor hij aanvullende vergoeding terugvordert van het
sociaal fonds.

Annexe

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Convention collective de travail du 25 novembre 2011

Prépension conventionnelle
(Convention enregistrée le 22 décembre 2011

sous le numéro 107556/CO/127)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles ou à la
Sous-commission paritaire pour le commerce de combustibles de la
Flandre orientale.

Art. 2. Une indemnité de pension complémentaire conventionnelle à
charge de l’employeur est octroyée, sous les conditions cumulatives
suivantes :

- dans tous les cas de licenciement, sauf pour motif grave, des
ouvriers et ouvrières ayant atteint l’âge et les conditions requises et
citées ci-après, le jour où ils sont licenciés (fin du contrat de travail);

- les ouvriers et ouvrières licenciés doivent faire connaître expressé-
ment leur désir de faire usage de la possibilité de la prépension
conventionnelle;

- ils pourront bénéficier de la prépension conventionnelle jusqu’à la
date à laquelle leur pension de retraite normale prend cours;

- en fonction du Pacte entre les générations et de la loi du
12 avril 2011 modifiant la loi du 1er février 2011 portant la prolongation
de mesures de crise et l’exécution de l’accord interprofessionnel, et
exécutant le compromis du Gouvernement relatif au projet d’accord
interprofessionnel, les travailleurs doivent également satisfaire aux
conditions d’ancienneté suivantes au moment du licenciement :

a) Les ouvriers et ouvrières ayant atteint l’âge de 56 ans :

- avoir été au service d’employeurs pendant au moins 33 ans, dont
20 ans travail de nuit (″travail de nuit″ au sens de la convention
collective de travail no 46 du Conseil national du travail);

- soit pouvoir justifier une carrière professionnelle de 40 ans, dont
78 journées de travail sont prestées avant son 17e anniversaire (soit
avoir payé les cotisations ONSS entières, soit avoir travaillé comme
apprenti).

b) Les ouvriers et ouvrières ayant atteint l’âge de 58 ans :

- avoir été au service d’employeurs pendant au moins 38 ans pour les
ouvriers et 35 ans pour les ouvrières;

- avoir été au service d’employeurs pendant au moins 35 ans pour les
travailleurs qui ont été occupés dans le cadre d’un métier lourd, et ce au
sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 (Moniteur belge du
8 juin 2007) fixant la prépension conventionnelle dans le cadre du Pacte
de solidarité entre les générations;

- avoir été au service d’employeurs pendant au moins 35 ans pour les
travailleurs qui :

- soit ont le statut de travailleurs moins valides reconnus par une
autorité compétente;

- soit ont des problèmes physiques graves;

- soit sont assimilés à des travailleurs ayant des problèmes physiques
graves;

et ce au sens de la convention collective de travail no 91 du Conseil
national du travail du 20 décembre 2007 exécutant l’accord interpro-
fessionnel du 2 février 2007.

c) Les ouvriers et ouvrières ayant atteint l’âge de 60 ans : avoir été au
service d’employeurs pendant au moins 35 ans pour les ouvriers et
28 ans pour les ouvrières.

Art. 3. L’employeur peut obtenir le remboursement de l’indemnité
de prépension complémentaire conventionnelle du ″Fonds social pour
les entreprises de commerce de combustibles″, et ce pour autant :

- que cet employeur appartienne depuis au moins 1 an précédant le
début de la prépension à la catégorie ONSS 081 ou 091;

- et qu’il appartienne à la catégorie ONSS 081 ou 091 durant les
périodes pour lesquelles il demande au fonds social le remboursement
de l’indemnité complémentaire.
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Voor wat betreft deze terugbetalingen treedt het compensatiefonds
voor de arbeiders en arbeidsters uit de brandstoffenhandel van de
provincie Oost-Vlaanderen (KABOV) in de plaats van de werkgever
ressorterende onder de RSZ-categorie 081 en worden de arbeiders en
arbeidsters die hun aanvullende conventionele pensioenvergoeding
van KABOV ontvangen steeds aanzien als behorende tot de RSZ-
categorie 081.

Het sociaal fonds kan hiervoor beschikken over de volgens artikel 17
van zijn statuten gereserveerde bijdrage van 0,25 pct. voor de
aanwerving van jongeren.

Art. 4. De praktische modaliteiten voor de uitvoering van deze
overeenkomst zullen uitgewerkt worden door de raad van beheer van
het sociaal fonds.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt vanaf
1 januari 2012 de collectieve arbeidsovereenkomst van 24 januari 2011
(koninklijk besluit van 6 juli 2011 - Belgisch Staatsblad van 25 augus-
tus 2011) betreffende het conventioneel brugpensioen in de sector van
de handel in brandstoffen.

Zij treedt in werking op 1 januari 2012 en is gesloten tot 31 decem-
ber 2012.

Zij kan door elk van de contracterende partijen worden opgezegd.
Deze opzegging moet minstens drie maanden op voorhand geschieden
bij een ter post aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de brandstoffenhandel, die zonder verwijl de
betrokken partijen in kennis zal stellen.

De termijn van drie maanden begint te lopen vanaf de datum van
verzending van bovengenoemde brief.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207208]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 september 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
cementfabrieken, betreffende het brugpensioen op 58 jaar (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de cementfa-
brieken;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 september 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de cementfabrieken, betreffende
het brugpensioen op 58 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

En ce qui concerne les remboursements pour les ouvriers du
commerce de combustibles de la Flandre orientale, le fonds de
compensation (KABOV), intervient au lieu de l’employeur ressortissant
à la catégorie ONSS 081 et les ouvriers qui reçoivent leur indemnité de
pension complémentaire conventionnelle de KABOV sont considérés
comme appartenant à la catégorie ONSS 081.

Le fonds social peut à cet effet disposer de 0,25 p.c. de la cotisation
réservée conformément à l’article 17 de ses statuts pour l’embauche de
jeunes.

Art. 4. Les modalités d’application pratiques pour l’exécution de la
présente convention seront élaborées par le conseil d’administration du
fonds social.

Art. 5. La présente convention remplace à partir du 1er janvier 2012
la convention collective de travail du 24 janvier 2011 (arrêté royal du
6 juillet 2011 - Moniteur belge du 25 août 2011) relative à la prépension
conventionnelle dans le secteur du commerce de combustibles.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2012 et est conclue jusqu’au
31 décembre 2012.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes. Cette
dénonciation doit se faire au moins trois mois à l’avance par lettre
recommandée à la poste, adressée au président de la Commission
paritaire du commerce de combustibles, qui en avisera sans délai les
parties intéressées.

Le délai de préavis de trois mois prend cours à la date d’envoi de la
lettre recommandée précitée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207208]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 septembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment, relative à
la prépension à 58 ans (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les fabriques de
ciment;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 septembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment, relative à la
prépension à 58 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de cementfabrieken

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 september 2011

Brugpensioen op 58 jaar (Overeenkomst geregistreerd op
3 november 2011 onder het nummer 106660/CO/106.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de cementfabrieken (PSC 106.01).

Met ″arbeiders″ worden zowel arbeiders als arbeidsters bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Bepalingen

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de wet van 12 april 2011 tot wijziging van de wet van
1 februari 2011 houdende verlenging van de crisismaatregelen en
uitvoering van het interprofessioneel akkoord, en tot uitvoering van het
compromis van de Regering betreffende het ontwerp voor een inter-
professioneel akkoord (Belgisch Staatsblad van 28 april 2011).

Art. 3. In uitvoering van afdeling VI van hoofdstuk III van de wet
van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan voor de werkge-
legenheid 1998 en houdende diverse bepalingen (Belgisch Staatsblad van
1 april 1999) en zonder afbreuk te doen aan de bepalingen van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot vaststelling van een conventioneel
brugpensioen in het kader van het Generatiepact (Belgisch Staatsblad
van 8 juni 2007), is het beginsel van de toepassing van een regeling
conventioneel bugpensioen in deze sector toegestaan voor de perso-
neelsleden die voor deze formule kiezen en die 58 jaar worden of reeds
zijn geworden :

- tussen 1 januari 2011 en 31 december 2011 en die, op het einde van
hun arbeidsovereenkomst, een beroepsloopbaan als loontrekkende
kunnen aantonen van tenminste 33 jaar voor de vrouwen en 37 jaar
voor de mannen;

- tussen 1 januari 2012 en 30 juni 2013 en die, op het einde van hun
arbeidsovereenkomst, een beroepsloopbaan als loontrekkende kunnen
aantonen van teminste 35 jaar voor de vrouwen en 38 jaar voor de
mannen.

Art. 4. De hierboven gedefinieerde brugpensioenregeling is onder-
worpen aan de regelgeving inzake het conventioneel brugpensioen,
zoals vastgelegd in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 decem-
ber 1974, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbindend ver-
klaard bij koninklijk besluit van 16 januari 1975, gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 31 januari 1975.

Art. 5. In uitvoering van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17,
zoals gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van
19 december 2006, wordt het recht op een aanvullende vergoeding
toegekend aan de ontslagen werknemers in het kader van deze
collectieve arbeidsovereenkomst behouden ten laste van de laatste
werkgever :

- wanneer de werknemers opnieuw als loontrekkende aan het werk
gaan bij een andere werkgever dan die welke hen heeft ontslagen en die
niet tot dezelfde technische bedrijfseenheid behoort als de werkgever
die hen heeft ontslagen;

- wanneer een zelfstandige activiteit wordt uitgeoefend als hoofdac-
tiviteit op voorwaarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend voor
rekening van de werkgever die hen heeft ontslagen of voor rekening
van een werkgever die behoort tot de zelfde technische bedrijfseenheid
als de werkgever die hen heeft ontslagen.

De werknemers bedoeld in dit artikel die hun activiteiten als
loontrekkende of zelfstandige stopzetten moeten op dat ogenblik aan
de werkgever die de aanvullende brugpensioenvergoeding betaalt het
bewijs leveren dat zij recht hebben op werkloosheidsuitkeringen. De
werknemers mogen de voordelen van twee of meer aanvullende
regelingen niet cumuleren.

Art. 6. De partners geven zich er rekenschap van dat het ten gevolge
van de organisatorische of technologische evolutie moeilijk kan zijn om
elke vertrekkende bruggepensioneerde, post per post, te vervangen. Er
wordt bij een brugpensionering dan ook de voorkeur gegeven aan de
naleving van het statuut, waarover, zo nodig, lokaal met de sociale
gesprekspartners overleg wordt gepleegd.

Art. 7. Deze overeenkomst wordt gesloten voor onbepaalde tijd, van
1 januari 2011 tot 30 juni 2013.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment

Convention collective de travail du 16 septembre 2011

Prépension à 58 ans (Convention enregistrée le 3 novembre 2011
sous le numéro 106660/CO/106.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour les fabriques de ciment (SCP 106.01).

On entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la loi du 12 avril 2011 modifiant la loi du 1er février 2011
portant la prolongation de mesures de crise et l’exécution de l’accord
interprofessionnel, et exécutant le compromis du Gouvernement relatif
au projet d’accord interprofessionnel (Moniteur belge du 28 avril 2011).

Art. 3. En exécution de la section VI du chapitre III de la loi du
26 mars 1999 relative au plan d’action belge pour l’emploi 1998 et
portant des dispositions diverses (Moniteur belge du 1er avril 1999) et
sans préjudice des dispositions de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant la
prépension conventionnelle dans le cadre du Pacte de solidarité entre
les générations (Moniteur belge du 8 juin 2007), le principe de
l’application d’un régime de prépension conventionnelle est admis
dans le présent secteur pour les membres du personnel qui optent pour
cette formule et qui atteindront ou ont déjà atteint l’âge de 58 ans :

- entre le 1er janvier 2011 et le 31 décembre 2011 et qui justifient, au
moment de la fin de leur contrat de travail, d’une carrière profession-
nelle en tant que travailleur salarié d’au moins 33 ans pour les femmes
et 37 ans pour les hommes;

- entre le 1er janvier 2012 et le 30 juin 2013, et qui justifient, au
moment de la fin de leur contrat de travail, d’une carrière profession-
nelle en tant que travailleur salarié d’au moins 35 ans pour les femmes
et 38 ans pour les hommes.

Art. 4. Le régime de prépension défini ci-dessus est soumis à la
réglementation relative à la prépension conventionnelle comme prévu
dans la convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974,
conclue au sein du Conseil national du travail, instituant un régime
d’indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés, en
cas de licenciement, rendue obligatoire par arrêté royal du 16 jan-
vier 1975, publié au Moniteur belge du 31 janvier 1975.

Art. 5. En application de la convention collective de travail no 17,
telle que modifiée par la convention collective de travail no 17tricies du
19 décembre 2006, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux
travailleurs licenciés dans le cadre de la présente convention collective
de travail est maintenu à charge du dernier employeur :

- lorsque les travailleurs reprennent le travail comme salarié auprès
d’un employeur autre que celui qui les a licenciés et n’appartenant pas
à la même unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a
licenciés;

- lorsqu’une activité indépendante est pratiquée à titre d’activité
principale, à condition que cette activité ne soit pas exercée pour le
compte de l’employeur qui les a licenciés ou pour le compte d’un
employeur appartenant à la même unité technique d’exploitation que
l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article qui mettent fin à leur
activité comme salarié ou comme indépendant doivent à ce moment-là
fournir à l’employeur qui verse l’indemnité complémentaire de pré-
pension la preuve de leur droit aux allocations de chômage. Les
travailleurs ne peuvent cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs
régimes complémentaires.

Art. 6. Les partenaires sont conscients de la difficulté du remplace-
ment, poste pour poste, de tout départ en prépension en raison des
évolutions organisationnelles ou technologiques. Le respect du statut
sera privilégié dans le remplacement des départs en prépension et fera
l’objet, si besoin, de concertation au niveau local avec les partenaires
sociaux.

Art. 7. La présente convention est conclue pour une durée détermi-
née, du 1er janvier 2011 au 30 juin 2013.
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Deze overeenkomst kan worden opgezegd door één van de partijen
met een opzegginstermijn van zes maanden, per aangetekende brief
gericht aan de voorzitter van het paritair subcomité en aan de erin
vertegenwoordigde instellingen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207207]
14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 oktober 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
elektriciens : installatie en distributie, betreffende de flexibili-
teit (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en
distributie, betreffende de flexibiliteit.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2011

Flexibiliteit (Overeenkomst geregistreerd op 14 november 2011
onder het nummer 106858/CO/149.01)

In uitvoering van artikel 13, § 1 van het nationaal akkoord 2011-2012
van 10 oktober 2011.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers, arbeiders en arbeidsters van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installa-
tie en distributie.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst, wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

HOOFDSTUK II. — Draagwijdte en toepassingssfeer van de overeenkomst

Art. 2. Het huidig akkoord wordt afgesloten in toepassing van
artikel 20bis, § 1 van de arbeidswet van 16 maart 1971 (Belgisch
Staatsblad van 30 maart 1971), gewijzigd door artikel 37 van hoofdstuk
V van titel III van de wet van 26 juli 1996 tot bevordering van de

Cette convention peut être dénoncée par l’une des parties moyennant
un préavis de six mois, par lettre recommandée adressée au président
de la sous-commission paritaire et aux organismes y représentés.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207207]
14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 20 octobre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distri-
bution, relative à la flexibilité (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative à la flexibilité.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution

Convention collective de travail du 20 octobre 2011

Flexibilité (Convention enregistrée le 14 novembre 2011
sous le numéro 106858/CO/149.01)

En exécution de l’article 13, § 1er de l’accord national 2011-2012 du
10 octobre 2011.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — Portée et sphère d’application de la convention

Art. 2. Le présent accord est conclu en application de l’article 20bis,
§ 1er de la loi sur le travail du 16 mars 1971 (Moniteur belge du
30 mars 1971), modifié par l’article 37 du chapitre V du titre III de la loi
du 26 juillet 1996 sur la promotion de l’emploi et la sauvegarde
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werkgelegenheid en tot de preventieve vrijwaring van het concurren-
tievermogen (Belgisch Staatsblad van 1 augustus 1996) en in toepassing
van de bepalingen van de wet van 17 maart 1987 betreffende de
invoering van nieuwe arbeidsregelingen in de ondernemingen (Belgisch
Staatsblad van 12 juni 1987).

Dit impliceert dat het huidig akkoord de afwijkingen inzake
arbeidstijd regelt voor de ondernemingen die onder de bevoegdheid
van het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en distribu-
tie, ressorteren, zonder afbreuk te doen aan de mogelijkheden van
bedrijven om, binnen de wettelijke grenzen en volgens de bij wet
ingestelde procedures, andere regelingen uit te werken.

HOOFDSTUK III. — Toepassingsmodaliteiten

Afdeling 1. — Voorwaarden inzake arbeidsregime

Art. 3. § 1. De hierna volgende afwijkingen inzake arbeidsduur zijn
enkel van toepassing in het normale dagstelsel.

§ 2. De hierna volgende afwijkingen inzake arbeidsduur zijn niet van
toepassing ingeval van ploegenarbeid.

Afdeling 2. — Grenzen inzake arbeidsduur

Art. 4. Ondernemingen kunnen een glijdende werkweek instellen
zoals voorzien in artikel 20bis van de arbeidswet van 16 maart 1971
(Belgisch Staatsblad van 30 maart 1971), volgens de hierna vermelde
modaliteiten, op voorwaarde dat zij, over een periode van één jaar, de
conventionele gemiddelde wekelijkse arbeidsduur, vastgelegd bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 23 september 1987, gesloten in het
Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en distributie en
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 29 juni 1988,
niet overschrijden.

Art. 5. § 1. Over een periode van één jaar welke overeenstemt met
het kalenderjaar, bedraagt het te presteren aantal arbeidsuren, 52 maal
de wekelijkse arbeidsduur voorzien in het arbeidsreglement van de
onderneming.

De rustdagen bepaald bij de wet van 4 januari 1974 betreffende de
feestdagen (Belgisch Staatsblad van 31 januari 1974) en de periodes van
schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst vastgelegd bij
de wet van 3 juli 1978, betreffende de arbeidsovereenkomsten (Belgisch
Staatsblad van 22 augustus 1978), gelden als arbeidstijd voor de
berekening van de arbeidsduur die over een jaar moet nageleefd
worden.

§ 2. Het aantal uur dat gepresteerd mag worden beneden of boven
het normaal dagrooster dat voorzien is in het arbeidsreglement,
bedraagt maximum 2 uur per dag. Het maximum aantal te presteren
uren mag evenwel nooit meer bedragen dan 9 uren per dag.

§ 3. Het aantal uur dat gepresteerd mag worden beneden of boven de
bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 september 1987 vastge-
legde wekelijkse arbeidsduur, en zoals bepaald in het arbeidsreglement
van de onderneming, bedraagt maximum 5 uur. Het maximum aantal
te presteren uren mag evenwel nooit meer bedragen dan 45 uren per
week.

Afdeling 3. — Urenkrediet

Art. 6. § 1. De volgens artikel 3 gepresteerde uren genereren een
urenkrediet van maximum 45 uren per kalenderjaar.

§ 2. Elk uur dat het urenkrediet van 45 uren overschrijdt, wordt
vergoed met de overurentoeslag.

Afdeling 4. — Compensatie van het urenkrediet

Art. 7. § 1. Het urenkrediet van 45 uren (artikel 6, § 1) alsook de
overschrijding ervan (artikel 6, § 2) worden binnen het jaar en uiterlijk
voor 31 maart van het volgend kalenderjaar, gecompenseerd.

§ 2. De compensatie gebeurt in halve of in hele dagen.

HOOFDSTUK IV. — Uitzondering

Art. 8. Deze overeenkomst is niet van toepassing in ondernemingen
waar er bij collectieve arbeidsovereenkomst reeds afwijkingen inzake
de arbeidstijd werden vastgelegd.

HOOFDSTUK V. — Bijkomende bepalingen

Art. 9. Op bedrijfsvlak moeten afspraken gemaakt worden inzake
verwittigingstijd, uurrooster en specifieke regelingen. Op het einde van
ieder kalenderjaar wordt een evaluatie gemaakt.

Art. 10. De invoering van een nieuwe arbeidsregeling op grond van
de wet van 17 maart 1987 moet een positieve weerslag hebben op de
werkgelegenheid. Die positieve weerslag kan met name het gevolg zijn
van een toename van het aantal tewerkgestelde werknemers, van een

préventive de la compétitivité (Moniteur belge du 1er août 1996) et en
application de la loi du 17 mars 1987 relative à l’introduction de
nouveaux régimes de travail dans les entreprises (Moniteur belge du
12 juin 1987).

Cela signifie que le présent accord régit les dérogations en matière de
temps de travail pour les entreprises relevant de la compétence de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
sans porter préjudice aux possibilités qu’ont les entreprises de fixer
d’autres dispositions, dans les limites autorisées par la loi et selon les
procédures définies par la loi.

CHAPITRE III. — Modalités d’application

Section 1ère. — Conditions de régime de travail

Art. 3. § 1er. Les dérogations en matière de durée du travail
mentionnées ci-après ne s’appliquent qu’au régime de jour normal.

§ 2. Les dérogations en matière de durée de travail mentionnées
ci-après ne s’appliquent pas en cas de travail en équipes.

Section 2. — Limites à la durée de travail

Art. 4. Les entreprises peuvent instaurer une semaine de travail
flottante, comme prévu à l’article 20bis de la loi sur le travail du
16 mars 1971 (Moniteur belge du 30 mars 1971), d’après les modalités
mentionnées ci-après, à condition que sur une période d’un an elles ne
dépassent pas la moyenne de la durée de travail hebdomadaire
conventionnelle fixée par la convention collective de travail du
23 septembre 1987, conclue au sein de Sous-commission paritaire des
électriciens : installation et distribution et rendue obligatoire par l’arrêté
royal du 29 juin 1988.

Art. 5. § 1er. Sur une période d’un an correspondant à
l’année calendrier, le nombre d’heures de travail à prester s’élève à
52 fois la durée de travail hebdomadaire prévue dans le règlement de
travail de l’entreprise.

Les jours de repos définis par la loi du 4 janvier 1974 relative aux
jours fériés (Moniteur belge du 31 janvier 1974) et les périodes de
suspension de l’exécution du contrat de travail fixées par la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail (Moniteur belge du
22 août 1978), valent comme temps de travail pour le calcul de la durée
de travail qui doit être respectée sur l’année.

§ 2. Le nombre d’heures qui peuvent être prestées en dessous ou
au-dessus de l’horaire journalier normal prévu dans le règlement de
travail s’élève à 2 heures maximum par jour. Le nombre maximum
d’heures à prester ne peut toutefois jamais dépasser 9 heures par jour.

§ 3. Le nombre d’heures qui peuvent être prestées en dessous ou
au-dessus de la durée de travail hebdomadaire fixée dans la convention
collective du 23 septembre 1987 et comme prévu au règlement de
travail de l’entreprise, s’élève à 5 heures maximum. Le nombre
maximum d’heures à prester ne peut toutefois jamais dépasser
45 heures par semaine.

Section 3. — Crédit d’heures

Art. 6. § 1er. Les heures prestées en vertu de l’article 3 génèrent un
crédit de 45 heures maximum par année calendrier.

§ 2. Chaque heure dépassant le crédit de 45 heures est indemnisée
avec le supplément lié aux heures supplémentaires.

Section 4. — Compensation du crédit d’heures

Art. 7. § 1er. Le crédit de 45 heures (article 6, § 1er) ainsi que son
dépassement (article 6, § 2) sont compensés dans l’année et au plus tard
le 31 mars de l’année calendrier suivante.

§ 2. La compensation se fait en demi-jours ou en jours entiers.

CHAPITRE IV. — Exception

Art. 8. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
aux entreprises dans lesquelles des dérogations au temps de travail ont
déjà été fixées par convention collective de travail.

CHAPITRE V. — Dispositions supplémentaires

Art. 9. Au niveau de l’entreprise il faut se mettre d’accord sur le
temps d’information, l’horaire et les dispositions spécifiques. Une
évaluation sera faite à la fin de chaque année calendrier.

Art. 10. L’instauration d’un nouveau régime de travail dans le cadre
de la loi du 17 mars 1987 doit avoir un effet positif sur l’emploi. Cet effet
positif peut être la conséquence de l’augmentation du nombre de
travailleurs occupés, d’une réduction du nombre de jours de chômage
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vermindering van het aantal dagen tijdelijke werkloosheid of van een
vermindering van het aantal in uitzicht gestelde ontslagen in het raam
van de procedure die voor collectief of meervoudig ontslag is
vastgesteld.

HOOFDSTUK VI. — Bijzondere bepaling

Art. 11. Indien deze collectieve arbeidsovereenkomst niet wordt
verlengd, is het arbeidsreglement van vóór 1 januari 1999 automatisch
van toepassing.

HOOFDSTUK VII. — Geldigheid

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2011 en treedt buiten werking op 31 december 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2012/12190]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 september 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeen-
schap, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, betref-
fende de vaststelling van de betalingsvoorwaarden van een
eindejaarspremie aan de gezinshulpen en aan de arbeiders (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 september 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, betreffende de vaststelling van de betalings-
voorwaarden van een eindejaarspremie aan de gezinshulpen en aan de
arbeiders.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

temporaire ou d’une diminution du nombre de licenciements envisagés
dans le cadre de la procédure définie pour le licenciement multiple ou
collectif.

CHAPITRE VI. — Disposition particulière

Art. 11. Lorsque cette convention collective de travail n’est pas
prorogée, c’est le règlement de travail d’avant le 1er janvier 1999 qui
entrera automatiquement en vigueur.

CHAPITRE VII. — Validité

Art. 12. La présente convention collective de travail produit ses
effets le 1er juillet 2011 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2012/12190]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 septembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative à la
fixation des conditions de paiement d’une prime de fin d’année aux
aides familiales et au personnel ouvrier (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 septembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de
la Communauté germanophone, relative à la fixation des conditions de
paiement d’une prime de fin d’année aux aides familiales et au
personnel ouvrier.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 september 2011

Vaststelling van de betalingsvoorwaarden van een eindejaarspremie
aan de gezinshulpen en aan de arbeiders (Overeenkomst geregis-
treerd op 3 november 2011 onder het nummer 106651/CO/318.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werknemers en de werkgevers van de diensten die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp en die worden gesubsidieerd door het Waalse
Gewest.

Onder ″werknemers″ verstaat men : de gezins- en bejaardenhulpen,
mannen en vrouwen en de arbeiders en arbeidsters, met uitzondering
van de werknemers die actief zijn in het kader van de ″diensten-
cheques″.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsvoorwaarden

Art. 2. De werkgever is verplicht een eindejaarspremie te betalen
aan de werknemers bedoeld in artikel 1.

Art. 3. Het bedrag van de eindejaarspremie bestaat uit twee delen :
een forfaitair deel en een variabel deel.

Art. 4. § 1. Het bedrag van de eindejaarspremie bedraagt
223,10 EUR voor het forfaitaire deel. Het variabele deel bedraagt
0,0744 EUR per werkuur dat wordt gepresteerd tijdens het lopende
kalenderjaar.

§ 2. In toepassing van het tripartiete raamakkoord voor de Waalse
privé non-profitsector 2010-2011 van 24 februari 2011 wordt het
forfaitaire deel verhoogd met 72,49 EUR bruto vanaf 1 januari 2010.

De werknemers die tijdens het kalender in dienst zijn getreden,
hebben pro rata temporis recht op het forfaitaire deel van bovenge-
noemde premie.

De eindejaarspremie wordt betaald aan de werknemers die worden
ontslagen - om andere dan dwingende redenen - of die hun ontslag
geven in de loop van het jaar; de betaling gebeurt dan in verhouding tot
hun prestaties.

Het forfaitaire deel van de premie wordt toegekend ongeacht het
arbeidsstelsel. Het wordt eveneens gedurende één jaar betaald aan de
werknemers wier overeenkomst is geschorst.

Art. 5. De eindejaarspremie wordt uiterlijk betaald met het saldo
van het loon van de maand december van het jaar waarop deze
betrekking heeft.

Bij wijze van overgang en uitsluitend voor het refertejaar 2010
worden de verhogingen van de bedragen die worden verkregen in
toepassing van het tripartiete raamakkoord voor de Waalse privé
non-profitsector 2010-2011 van 24 februari 2011, bedoeld in artikel 4, § 2,
betaald tijdens de maand oktober 2011.

Art. 6. § 1. Vanaf 1 januari 2011 worden de bedragen die zijn
vermeld in artikel 4, gekoppeld aan het indexcijfer van de consump-
tieprijzen van het Koninkrijk, dat maandelijks wordt opgesteld door de
Federale Overheidsdienst Economie en wordt bekend gemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

§ 2. De bedragen bedoeld in artikel 4 stemmen overeen met de
spilindex 110,51 (basis 2004 = 100), verrekeningspercentage 1,1951.

§ 3. Onder spilindex moet men de getallen verstaan die behoren tot
een reeks, waarvan het eerste getal 104,14 is en waarvan elk van de
volgende getallen wordt verkregen door de vorige -afgeronde- spilin-
dex te vermenigvuldigen met 1,02 de delen van honderdsten van een
punt worden hierbij afgerond op het naasthogere honderdste of
verwaarloosd, naargelang zij al dan niet 50 pct. van een honderdste
bereiken. De volgende tabel wordt bij wijze van voorbeeld gegeven,
maar is niet beperkend :

104,14

106,22

108,34

Annexe

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 26 septembre 2011

Fixation des conditions de paiement d’une prime de fin d’année aux
aides familiales et au personnel ouvrier (Convention enregistrée le
3 novembre 2011 sous le numéro 106651/CO/318.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux travailleurs et aux employeurs des services qui ressortissent à la
compétence de la Sous-commission paritaire pour les services d’aides
familiales et aides seniors et subventionnés par la Région wallonne.

On entend par ″travailleurs″ : les aides familiales et aides seniors,
hommes et femmes, et les ouvriers et ouvrières, à l’exclusion des
travailleurs ″titres-services″.

CHAPITRE II. — Modalités d’application

Art. 2. L’employeur est tenu de payer une prime de fin d’année aux
travailleurs visés à l’article 1er.

Art. 3. Le montant de la prime de fin d’année se compose de deux
parties : une partie forfaitaire et une partie variable.

Art. 4. § 1er. Le montant de la prime de fin d’année s’élève à
223,10 EUR pour la partie forfaitaire. Le montant de la partie variable
s’élève à 0,0744 EUR par heure de travail prestée pendant l’année civile
en cours.

§ 2. En application de l’accord-cadre tripartite pour le secteur non
marchand privé wallon 2010-2011 du 24 février 2011, la partie forfaitaire
est augmentée de 72,49 EUR brut, et ce à partir du 1er janvier 2010.

Les travailleurs entrés en service au cours de l’année civile ont droit,
prorata temporis, à la partie forfaitaire de la prime précitée.

La prime de fin d’année est due aux travailleurs qui sont licenciés -
pour des raisons autres que la faute grave - ou qui démissionnent au
cours de l’année, et ce au prorata de leurs prestations.

La partie forfaitaire de la prime est accordée quel que soit le régime
de travail. Elle est également due pendant un an aux travailleurs en
suspension de contrat.

Art. 5. La prime de fin d’année est payée au plus tard avec le solde
du salaire du mois de décembre de l’année à laquelle elle se rapporte.

A titre transitoire et pour la seule année de référence 2010, les
augmentations des montants obtenus en application de l’accord-cadre
tripartite pour le secteur non marchand privé wallon 2010-2011 du
24 février 2011, visé à l’article 4, § 2, seront liquidées durant le mois
d’octobre 2011.

Art. 6. § 1er. A partir du 1er janvier 2011, les montants mentionnés à
l’article 4 sont liés à l’indice des prix à la consommation du Royaume,
établi mensuellement par le Service public fédéral Economie et publié
au Moniteur belge.

§ 2. Les montants visés à l’article 4 correspondent à l’indice-
pivot 110,51 (base 2004 = 100), pourcentage de liquidation 1,1951.

§ 3. Par indice-pivot, il faut entendre les nombres appartenant à une
série dont le premier est 104,14 et dont chacun des suivants est obtenu
en multipliant par 1,02 l’indice-pivot précédent, lui-même arrondi; les
fractions de centième de point étant arrondies au centième de point
supérieur ou négligées selon qu’elles atteignent ou non 50 p.c. d’un
centième. Le tableau suivant est donné à titre exemplatif mais non
limitatif :

104,14

106,22

108,34
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110,51

112,72

114,97

117,27

119,62

§ 4. Telkens wanneer het prijsindexcijfer één van de spilindexen
bereikt of tot één van deze indexen wordt teruggebracht, worden de
bedragen die zijn vermeld in artikel 4 en die op dat moment van
toepassing zijn, opnieuw berekend door er de coëfficiënt 1,02n op toe te
passen waarin ″n″ de rang van bereikte spilindex vertegenwoordigt.
Voor de berekening van de coëfficiënt 1,02n worden de delen van
duizendsten van een punt afgerond of verwaarloosd, naargelang zij al
dan niet 50 pct. van een duizendste bereiken.

§ 5. De aanpassingen van de bedragen die worden vermeld in artikel
4 en die voortvloeien uit de koppeling aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, worden berekend rekening houdend met het derde
decimale cijfer. Het resultaat wordt afgerond tot op het naasthogere
honderdtal, wanneer het derde decimale cijfer gelijk is aan of hoger is
dan 5 en naar het lagere honderdtal, wanneer het derde decimale cijfer
lager is dan 5.

§ 6. De verhoging van de in paragraaf 1 bedoelde bedragen volgens
de berekening die is bepaald in paragraaf 5, wordt toegepast vanaf de
maand die volgt op de maand waarvan de viermaandelijkse index de
spilindex bereikt die is vermeld in paragraaf 3 van dit artikel.

HOOFDSTUK III. — Eindbepalingen

Art. 7. De sociale partners verbinden zich ertoe de regering van het
Waalse Gewest op de hoogte te brengen van de goede uitvoering van
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2010. Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Ze kan door
één van de partijen worden opgezegd mits een opzegtermijn van
drie maanden die wordt betekend met een ter post aangetekend
schrijven dat wordt gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp.

De termijn van drie maanden gaat van start op de datum waarop het
aangetekend schrijven wordt gestuurd aan de voorzitter van het
paritair subcomité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207312]

14 JANUARI 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 september 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeen-
schap, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, betref-
fende de professionele overgang van de huishoudhelp(st)ers (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 september 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, betreffende de professionele overgang van
de huishoudhelp(st)ers.

110,51

112,72

114,97

117,27

119,62

§ 4. Chaque fois que l’indice des prix atteint l’un des indices-pivots
ou est ramené à l’un d’eux, les montants mentionnés à l’article 4 qui
sont applicables à ce moment sont calculés à nouveau en les affectant
du coefficient 1,02n, ″n″ représentant le rang de l’indice-pivot atteint.
Pour le calcul du coefficient 1,02n, les fractions de dix millième d’unité
sont arrondies ou négligées selon qu’elles atteignent ou non 50 p.c. d’un
dix millième.

§ 5. Les adaptations des montants mentionnés à l’article 4 découlant
de la liaison à l’indice des prix à la consommation, sont calculées en
tenant compte de la troisième décimale. Le résultat est arrondi au cent
supérieur lorsque la troisième décimale est égale ou supérieure à 5 et au
cent inferieur lorsque la troisième décimale est inferieure à 5.

§ 6. L’augmentation des montants visés au paragraphe 1er selon le
calcul prévu au paragraphe 5 est appliquée à partir du mois qui suit le
mois dont l’indice quadrimestriel atteint l’indice-pivot repris au
paragraphe 3 du présent article.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 7. Les partenaires sociaux s’engagent à avertir le gouvernement
de la Région wallonne de la bonne exécution de la présente convention
collective de travail.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2010. Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par une des parties moyennant un préavis de trois mois
notifié par lettre recommandée à la poste adressée au président de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors.

Le délai de trois mois prend cours à partir de la date à laquelle la
lettre recommandée est envoyée au président de la sous-commission
paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207312]

14 JANVIER 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 septembre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative à la
transition professionnelle des aides ménager(ère)s (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 septembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de
la Communauté germanophone, relative à la transition professionnelle
des aides ménager(e)s.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 januari 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest

en de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 september 2011

Professionele overgang van de huishoudhelp(st)ers
(Overeenkomst geregistreerd op 3 november 2011

onder het nummer 106653/CO/318.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de werknemers van de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp die gesubsidieerd worden door het Waals
Gewest, door de Duitstalige Gemeenschap en door de Franse en
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissies van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap,
van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap.

§ 2. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst
moet onder werknemers worden verstaan : de huishoudhelp(st)ers die
geslaagd zijn voor een kwalificatieopleiding van gezinshelp(st)er.

HOOFDSTUK II. — Bepalingen

Art. 2. De sociale partners van het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap,
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, besluiten om de
professionele overgang mogelijk te maken van de huishoudhelp(st)ers
die geslaagd zijn voor de opleiding van gezinshelp(st)er in het kader
van de financiering door het Sociale Maribelfonds, (sociale en fiscale
maribel), of in het kader van een kwalificatieopleiding die erkend is
door de Franse Gemeenschap, of de Waalse en Brusselse Gewesten, of
de Duitstalige Gemeenschap of de Vlaamse Gemeenschap dat zonder
afbreuk te doen aan de toepassing van collectieve arbeidsovereen-
komst 35, deze huishoudhelp(st)ers bij voorrang zullen worden
indienstgenomen, zodra een betrekking van gezinshelp(st)er vacant is.

Deze indienstnemingen zullen bij voorrang gebeuren in het kader
van het contingent Gezinshulp, of ongeacht de financieringsbron.

Art. 3. Deze wijziging van functie gebeurt door een bijlage bij de
arbeidsovereenkomst.

De anciënniteit die verworven werd in de functie van huishoudhelp-
(st)er in de dienst wordt behouden en opgenomen.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 4. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 juli 2011 en wordt gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan worden opgezegd
door één van de ondertekenende partijen met een opzeggingstermijn
van 3 maanden betekend per ter post aangetekende brief aan de
voorzitter van het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en van
de Duitstalige Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 januari 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 janvier 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors de la Communauté française,

de la Région wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 26 septembre 2011

Transition professionnelle des aides ménager(e)s
(Convention enregistrée le 3 novembre 2011

sous le numéro 106653/CO/318.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux travailleurs des services d’aide aux familles
et aux personnes âgées subsidiés par la Région wallonne, par la
Communauté germanophone et par les Commissions communautaires
française et commune de la Région de Bruxelles-Capitale qui ressortis-
sent à la Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone.

§ 2. Pour l’application de la présente convention collective de travail,
il faut entendre par travailleurs : les aides ménager(e)s qui ont réussi
une formation qualifiante d’aide familial(e).

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 2. Les partenaires sociaux de la Sous-commission paritaire pour
les services des aides familiales et des aides seniors de la Communauté
française, de la Région wallonne et de la Communauté germanophone,
soucieux de permettre la transition professionnelle des aides ménage-
r(e)s ayant réussi la formation d’aide familial(e) dans le cadre du
financement par le Fonds Maribel Social, (maribel social et fiscal), ou
dans le cadre d’une formation qualifiante reconnue par la Communauté
française, ou les Régions wallonne et bruxelloise, ou la Communauté
germanophone ou la Communauté flamande, décident que sans
préjudice de l’application de la convention collective de travail 35, ces
aides ménager(e)s seront engagé(e)s, prioritairement, dès qu’un poste
d’aide familial(e) est ouvert.

Ces engagements seront réalisés prioritairement dans le cadre du
contingent Aide familial, ou quelle que soit la source de financement.

Art. 3. Cette modification de fonction se fait par un avenant au
contrat de travail.

L’ancienneté acquise dans la fonction d’aide ménager(e) au sein du
service est maintenue et intégrée.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 4. § 1er. La présente convention collective de travail entre en
vigueur le 1er juillet 2011 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. La présente convention collective de travail peut être dénoncée
par l’une des parties signataires moyennant un préavis de 3 mois notifié
par lettre recommandée à la poste au président de la Sous-commission
paritaire pour les services des aides familiales et des aides seniors de la
Communauté française, de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 janvier 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2013/14086]
28 FEBRUARI 2013. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 77 op de spoorlijn
nr. 125, baanvak Luik-Namen, gelegen te Andenne, ter hoogte van
de kilometerpaal 39.961

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende N.M.B.S.-Holding en
haar verbonden vennootschappen, artikel 17, vervangen bij de wet van
1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 okto-
ber 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/95/125 van 13 juli 2000;
Gelet op het ministerieel besluit nr. A/01888/125/77 van 30 augus-

tus 2012;
Overwegende dat het ministerieel besluit nr. A/01888/125/77 de

veiligheidsinrichtingen vaststelt van de overweg nr. 77 op de spoorlijn
nr. 125, baanvak Luik - Namen, gelegen te Andenne, ter hoogte van de
kilometerpaal 39.961;

Overwegende dat een materiële fout is geslopen in het ministerieel
besluit nr. A/01888/125/77 van 30 augustus 2012,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 77 op de spoorlijn nr. 125, baanvak Luik -
Namen, gelegen te Andenne, ter hoogte van de kilometerpaal 39.961,
wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in artikel 3, 1°,
het verkeersbord A47, en 2°, a) van het koninklijk besluit van
11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de
spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de
veiligheidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 3° en 6° van hetzelfde
koninklijk besluit:

1) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

2) op elk verkeersbord A47, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A1/95/125 van 13 juli 2000 wordt
opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg nr. 77.

Art. 4. Het ministerieel besluit nr. A/01888/125/77 van 30 augus-
tus 2012 wordt opgeheven.

Brussel, 28 februari 2013.

M. WATHELET

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35274]

18 JANUARI 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van artikel 1 en bijlage 4 van het besluit van
de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende de
milieuvergunning en diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende
algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 28 december 1964 betreffende de bestrijding van de luchtverontreiniging, artikel 1;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2013/14086]
28 FEVRIER 2013. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de

sécurité du passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire n° 125,
tronçon Liège-Namur, situé à Andenne, à la hauteur de la borne
kilométrique 39.961

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la S.N.C.B.-Holding et à ses
sociétés liées, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960 et modifié
par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/95/125 du 13 juillet 2000;
Vu l’arrêté ministériel n° A/01888/125/77 du 30 août 2012;

Considérant que l’arrêté ministériel n° A/01888/125/77 fixe les
dispositifs de sécurité du passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire
n° 125, tronçon Liège - Namur, situé à Andenne, à la hauteur de la borne
kilométrique 39.961;

Considérant qu’une erreur matérielle s’est glissée dans l’arrêté
ministériel n° A/01888/125/77 du 30 août 2012,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire n° 125,
tronçon Liège - Namur, situé à Andenne, à la hauteur de la borne
kilométrique 39.961, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A47 et 2°, a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 3° et 6° du même arrêté royal :

1) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

2) sur chaque signal routier A47, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A1/95/125 du 13 juillet 2000 est abrogé
en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau n° 77.

Art. 4. L’arrêté ministériel n° A/01888/125/77 du 30 août 2012 est
abrogé.

Bruxelles, le 28 février 2013.

M. WATHELET

21900 MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Gelet op het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, artikel 14, § 1, gewijzigd bij het decreet van
21 december 1990, artikel 20 en 22, het laatst gewijzigd bij het decreet van 7 januari 2013, en artikel 27, § 3;

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 3.5.1, gewijzigd
bij het decreet van 23 december 2011, en artikel 3.5.3, gewijzigd bij het decreet van 1 maart 2004;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement
betreffende de milieuvergunning;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake
milieuhygiëne;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 19 april 2012;
Gelet op het advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen en de Sociaal-Economische Raad van

Vlaanderen, gegeven op 13 september 2012;
Gelet op advies 52.519/3 van de Raad van State, gegeven op 7 januari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Wijziging van titel I van het Vlarem

Artikel 1. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van
het Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 23 december 2011, worden een punt 64° en een punt 65° toegevoegd, die luiden als volgt :

« 64° « stuivende stoffen » : niet-verpakte stoffen die bij het transport, de verwerking, de vervaardiging of de opslag
tot niet-geleide stofemissies kunnen leiden;

65° « overslaghoeveelheid van stuivende stoffen » : de aan- of afgevoerde hoeveelheden stuivende stoffen naar of
van het terrein van de inrichting, welke van de twee het grootst is. Bij het bepalen van de overslaghoeveelheid worden
stoffen van stuifcategorie SC3, zoals vermeld in artikel 4.4.7.2.1 van titel II van het VLAREM, slechts voor 10 % in
rekening gebracht;

66° « opslagcapaciteit voor stuivende stoffen » : de oppervlakte van het terrein die wordt voorbehouden voor de
tijdelijke opslag van stuivende stoffen, met uitzondering van de oppervlakte van gesloten opslagplaatsen die voldoen
aan de bepalingen van artikel 4.4.7.2.2, tweede lid, van titel II van het VLAREM. Voor bouw-, sloop of wegeniswerken
wordt alleen rekening gehouden met de maximale oppervlakte die op één bepaald moment wordt voorbehouden voor
opslag van stuivende stoffen. ».

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de bijlagen van titel I van het Vlarem

Art. 2. In bijlage 4.A van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het
Vlaams reglement betreffende de milieuvergunning, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
24 april 2009 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010, 15 juli 2011 en 23 december 2011,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt E1 wordt tussen de zinsnede « Meer informatie vindt u op www.lne.be » en de tabel de zin « Ze worden
ingedeeld in stuifcategorieën overeenkomstig artikel 4.4.7.2.1 van titel II van het Vlarem. » ingevoegd;

2° in punt E1 wordt tussen de kolom « stof met CAS-nummer » en de kolom « per dag » een kolom
« stuifcategorie » ingevoegd;

3° in punt E2 wordt tussen de woorden « niet relevant is » en de tabel de zin « Ze worden ingedeeld in
stuifcategorieën overeenkomstig artikel 4.4.7.2.1 van titel II van het Vlarem. » ingevoegd;

4° in punt E2 wordt tussen de kolom « product » en de kolom « per dag » een kolom « stuifcategorie » ingevoegd;

5° aan deel F « Technische gegevens die bij specifieke aanvragen vereist zijn » wordt een punt F15 toegevoegd, dat
luidt als volgt :

«

F15 Waarop heeft uw aanvraag betrekking ?
h een inrichting die beschikt over een opslagcapaciteit

voor stuivende stoffen van meer dan 50 000 m2 grond-
oppervlakte.

h een inrichting met een over de drie voorgaande kalen-
derjaren gemiddelde overslaghoeveelheid van stui-
vende stoffen van meer dan 700 000 ton per jaar.

h een inrichting met een verwachte overslaghoeveelheid
van stuivende stoffen van meer dan 700 000 ton per jaar.

Als u bij vraag F15 een of meer hokjes hebt aangekruist, voeg dan bij dit formulier als bijlage F15 de gegevens en documenten
die vermeld worden in de toelichtingsbijlage bij dit formulier in punt F15. »

6° in punt H6 wordt onder het aankruishokje « «h F14 » een aankruishokje «h F15 » toegevoegd.

Art. 3. Aan bijlage 4.B van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2009
en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010, 15 juli 2011 en 23 december 2011, wordt een
punt F15 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« F15 STUIVENDE STOFFEN

Een stofrapport dat minstens de volgende gegevens bevat :

1° de naam en de contactgegevens van de personen die betrokken zijn bij de opmaak van het stofrapport;

2° de opslagcapaciteit en de overslaghoeveelheid van stuivende stoffen voor de drie voorgaande kalenderjaren,
voor zover mogelijk per stuifcategorie vermeld in artikel 4.4.7.2.1 van titel II van het Vlarem; voor nieuwe inrichtingen
en uitbreidingen worden de verwachte hoeveelheden vermeld;
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3° een beschrijving van de behandelingsstappen van de stuivende stoffen in de inrichting, met aanduiding van de
potentiële bronnen van niet-geleide stofemissies;

4° een overzicht van de maatregelen die al van kracht zijn om de stofemissies te voorkomen en te beperken, en een
toetsing van die maatregelen aan de beschikbare BBT-documenten en BREF’s;

5° een overzicht van mogelijke bijkomende maatregelen om de stofemissies te voorkomen en te beperken;

6° een indicatief stappenplan voor de invoering van de geselecteerde bijkomende maatregelen, met vermelding
van de randvoorwaarden;

7° een motivatie waarom bepaalde mogelijke bijkomende maatregelen uit punt 5° niet in het stappenplan zijn
opgenomen;

8° een beschrijving van de types procedures en types voorschriften die worden gehanteerd om de stofemissies te
beperken, alsook van de wijze waarop die voorschriften aan de betrokken personeelsleden worden meegedeeld; hierbij
wordt ook beschreven op welke manier wordt omgegaan met goederen die bij levering tot een andere stuifcategorie
behoren dan wat was verwacht;

9° een beschrijving van de manier waarop en de periodiciteit waarmee de technische installaties, de behoorlijke
werking ervan en de correcte opvolging van de procedures en voorschriften zullen worden gecontroleerd.

Bij verandering van de inrichting waarvoor al een stofrapport werd opgesteld die leidt tot een toename van de
opslagcapaciteit of de overslaghoeveelheden met 50 % of meer ten opzichte van de toestand in het meest recente
stofrapport of addendum, wordt bij de aanvraag van die verandering een addendum bij het bestaande stofrapport
gevoegd. Dat addendum bevat de punten die aangepast moeten worden tengevolge van de verandering.

Het stofrapport en het addendum worden goedgekeurd, ondertekend en gedateerd door een erkend MER-
deskundige in de discipline lucht en worden ondertekend door de exploitant.

Als de milieuvergunningsaanvraag betrekking heeft op een MER-plichtige inrichting, is een verwijzing naar het
milieueffectrapport dat bij de aanvraag gevoegd is, voldoende, voor zover de voormelde gegevens in dat
milieueffectrapport zijn opgenomen.

Er kan verwezen worden naar andere bijlagen van de milieuvergunningsaanvraag. ».

HOOFDSTUK 3. — Wijziging van titel II van het Vlarem

Art. 4. In artikel 1.1.2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale
bepalingen inzake milieuhygiëne, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het opschrift « Definitie brandstoffen (vaste) (hoofdstuk 5.6) » en de definitie « stuivende stoffen » in « Definitie
brandstoffen (vaste) (hoofdstuk 5.6) » worden opgeheven;

2° het opschrift « Definities metalen (hoofdstuk 5.29) » en de definitie « stuivende stoffen » in « Definities metalen
(hoofdstuk 5.29) » worden opgeheven;

3° de definitie « stuivende minerale stoffen » onder het opschrift « Definities minerale producten (hoofdstuk 5.30) »
wordt opgeheven.

Art. 5. Aan artikel 4.1.8.1 van hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
8 december 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° aan paragraaf 1 wordt een punt 5° toegevoegd dat luidt als volgt : « 5° inrichtingen met een opslagcapaciteit
voor stuivende stoffen van meer dan 50.000 m2 grondoppervlakte, inrichtingen met een gemiddelde overslaghoeveel-
heid van stuivende stoffen over de drie voorgaande kalenderjaren van meer dan 700 000 ton per jaar en inrichtingen
met een verwachte overslaghoeveelheid van stuivende stoffen van meer dan 700 000 ton per jaar; »;

2° er wordt een nieuwe paragraaf 3bis ingevoegd die luidt als volgt :

« § 3bis. Inrichtingen die overeenkomstig paragraaf 1, 5°, een integraal milieujaarverslag indienen, maken een
onderbouwde kwantitatieve inschatting van hun niet-geleide stofemissies en nemen deze inschatting op in hun
integraal milieujaarverslag ».

3° In paragraaf 5, 1°, wordt de zinsnede ’vermeld in § 1, 1°, 2° en 4°’ vervangen door de zinsnede ’vermeld in
paragraaf 1, 1°, 2°, 4° en 5°’.

Art. 6. Aan hoofdstuk 4.4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999, 7 maart 2008 en 19 september 2008, wordt een afdeling 4.4.7, die bestaat uit artikel 4.4.7.1.1 tot en
met 4.4.7.2.10, toegevoegd, die luidt als volgt :

« Afdeling 4.4.7. — Beheersing van niet-geleide stofemissies

Onderafdeling 4.4.7.1. — Algemene bepalingen

Art. 4.4.7.1.1. § 1. De exploitant neemt maatregelen om de stofemissies die afkomstig zijn van de opslag van
stuivende stoffen en van installaties waarbij stuivende stoffen worden getransporteerd of behandeld, zo laag mogelijk
te houden.

De maatregelen houden rekening met het type en de eigenschappen van de stuivende stoffen of zijn componenten,
de (ont)ladingsinstallatie en -methode, de massastroom, de meteorologische omstandigheden, storingen aan installaties
en de locatie van de (ont)laadplaats. Ook veiligheidsaspecten worden in rekening gebracht.

§ 2. De technische installaties die stofemissies kunnen veroorzaken, en de installaties voor de reductie van de
stofemissies worden tijdig onderhouden en gecontroleerd om stofemissies te minimaliseren. Stoffilters worden tijdig
vervangen om de goede werking te verzekeren.

§ 3. Vanaf 1 januari 2014 moet de exploitant procedures en instructies voor de beheersing van de niet-geleide
stofemissies ter beschikking hebben voor het eigen personeel en voor het personeel van derden die op de inrichting
activiteiten uitvoeren met een potentiële impact op de stofemissies.
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§ 4. Gemorste stoffen die aanleiding kunnen geven tot stofvorming, worden na de beëindiging van de handeling
zo snel mogelijk verwijderd.

Onderafdeling 4.4.7.2. — Bijzondere bepalingen

Art. 4.4.7.2.1. Stuivende stoffen worden in bijlage 4.4.7.1 in stuifcategorieën ingedeeld op basis van de
stuifgevoeligheid van de stof en de mogelijkheid om de verstuiving al dan niet door bevochtiging tegen te gaan. De
verschillende stuifcategorieën zijn :

1° SC1 : stuifgevoelig, niet bevochtigbaar;

2° SC2 : stuifgevoelig, wel bevochtigbaar;

3° SC3 : nauwelijks stuifgevoelig;

De minister kan bijlage 4.4.7.1 aanvullen of wijzigen.

Vanaf 1 januari 2014 bepaalt de exploitant zelf de stuifcategorie op basis van de indeling van vergelijkbare stoffen
in bijlage 4.4.7.1 wat betreft de stuifgevoeligheid of op basis van een specifiek daarvoor ontwikkelde test als :

1° een stof ingedeeld is in de tabel van bijlage 4.4.7.1, maar de fysicochemische eigenschappen gedurende haar
verblijftijd op het bedrijfsterrein voortdurend van die aard zijn dat ze in een andere stuifcategorie thuishoort. De
exploitant houdt de stuifcategorie en de motivatie ervan ter beschikking van de toezichthoudende overheid;

2° de stof niet in de tabel van bijlage 4.4.7.1 is ingedeeld.De exploitant legt de stuifcategorie en de motivatie ervan
vast voor ontvangst van de goederen en houdt de informatie ter beschikking van de toezichthoudende overheid. Als
bij de ontvangst van de goederen blijkt dat ze tot een andere stuifcategorie behoren dan wat was verwacht, neemt de
exploitant onmiddellijk de nodige maatregelen om de stofemissie tot een minimum te beperken.

Art. 4.4.7.2.2. Stuivende stoffen van stuifcategorie SC1 worden in een gesloten opslagplaats of afgedekt met
fijnmazige netten of zeilen opgeslagen. In geval van afdekking worden passende maatregelen genomen om stofemissies
bij het vullen en afgraven van de opslaghoop tegen te gaan.

Het aantal openingen in een gesloten opslagplaats is zo laag mogelijk. De openingen zijn zo klein mogelijk.
Niet-functionele openingen worden dichtgemaakt. Functionele openingen in de gesloten opslagplaats worden zoveel
mogelijk gesloten gehouden. Bij het vullen of het ledigen van een gesloten opslagplaats worden de overstortpunten zo
ver mogelijk van de openingen geplaatst.

Art. 4.4.7.2.3. Artikel 4.4.7.2.4 tot en met 4.4.7.2.10 zijn, tenzij anders bepaald in de milieuvergunning, van
toepassing op inrichtingen die een van de volgende kenmerken vertonen :

1° een opslagcapaciteit voor stuivende stoffen van meer dan 5 000 m2 grondoppervlakte;

2° een over de drie voorgaande kalenderjaren gemiddelde overslaghoeveelheid van stuivende stoffen van meer
dan 70.000 ton per jaar;

3° een in het komende kalenderjaar verwachte overslaghoeveelheid van stuivende stoffen van meer dan 70 000 ton
per jaar.

Art. 4.4.7.2.4. Informatie over onderhoudsbeurten voor de technische installaties, vermeld in artikel 4.4.7.1.1, § 2,
wordt bijgehouden en wordt ter inzage gehouden van de toezichthoudende overheid.

Art. 4.4.7.2.5. § 1. Bij opslag in de open lucht van stuivende stoffen van stuifcategorie SC2 en SC3 wordt
stofverspreiding maximaal beperkt door het bevochtigen van de stuivende stoffen. Voor zover de karakteristieken van
het terrein en de vaste installaties dat toelaten, worden bijkomend de volgende maatregelen genomen :

1° het opslagterrein voorzien van windreductieschermen;

2° een ommuring of een groenscherm;

3° de opgeslagen hoeveelheid in zo weinig mogelijk hopen verzamelen;

4° de hellingsgraad van de hopen zo kiezen dat de toplaag niet afglijdt.

Punt 2° is niet van toepassing op bouw-, sloop- of wegeniswerken.

§ 2. Als droog of winderig weer wordt voorspeld, worden de hopen extra besproeid met water of schuim.

Het besproeien kan worden vervangen door het bespuiten met een vastleggend middel als de goede werking van
het middel is gegarandeerd. Kammen en beschadigingen van het vastleggende middel in de opslaghoop worden
gecontroleerd en hersteld. De bespuiting wordt herhaald als dat uit het oogpunt van het voorkomen van
stofverspreiding noodzakelijk blijkt.

§ 3. Als de maatregelen, vermeld in paragraaf 1 en 2, niet worden genomen, wordt de opslaghoop afgedekt met
fijnmazige netten of zeilen of wordt overgegaan tot een gesloten opslag, zoals bepaald in artikel 4.4.7.2.2, tweede lid.

Art. 4.4.7.2.6. § 1. Stofverspreiding bij het transport, het laden en het lossen van stuivende stoffen wordt maximaal
voorkomen door :

1° bevochtigbare stoffen van stuifcategorie SC2 afdoende te bevochtigen;

2° aan de operatoren procedures voor het gebruik van de transport- en overslagmiddelen ter beschikking te stellen
die minstens de relevante elementen bevatten die worden vermeld in bijlage 4.4.7.2.

Bijlage 4.4.7.2 kan door de minister aangevuld of gewijzigd worden.

§ 2. Stofverspreiding bij het transport, het laden en het lossen van stuivende stoffen via grijpers wordt maximaal
voorkomen door :

1° het gebruik van een grijper waarbij de grijperschalen goed aansluiten;

2° het gebruik van een bovenaan semigesloten of gesloten grijper voor stoffen uit stuifcategorie SC1 en SC2, voor
zover de behandelde stof dat toelaat.

§ 3. Stofverspreiding bij het transport, het laden en het lossen van stuivende stoffen via transportbanden wordt
maximaal voorkomen door :

1° als stofemissies visueel waarneembaar blijven na de toepassing van de code van goede praktijk, vermeld in
bijlage 4.4.7.2, open transportbanden in de buitenlucht af te schermen tegen windaanval via langsschermen,
dwarsschermen of overkappingen;

2° als stofemissies visueel waarneembaar blijven na het nemen van de maatregelen, vermeld in punt 1°, over te
schakelen op een gesloten transportsysteem.
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Een vast opgestelde transportband voor het vervoer van stoffen van stuifcategorie SC1 die in gebruik wordt
genomen na 31 december 2013, wordt gesloten of overdekt uitgevoerd. Dat geldt niet voor de delen van de
transportband die worden beladen door een storttrechter of een ander overslagsysteem.

§ 4. Stofverspreiding bij overslagpunten van continue transportsystemen wordt maximaal voorkomen door :

1° de overslagpunten waar stoffen van stuifcategorie SC2 worden overgeslagen, te bevochtigen of te benevelen als
de producten op voorhand niet voldoende bevochtigd zijn;

2° als de maatregelen, vermeld in punt 1°, niet kunnen worden toegepast of als ook na het nemen van die
maatregelen nog visueel waarneembare stofverspreiding plaatsvindt, de overslagpunten waar stoffen van stuifcatego-
rie SC2 worden overgeslagen, te voorzien van windreductieschermen, als dat technisch mogelijk is;

3° de overslagpunten bij vaste transportsystemen voor stoffen van stuifcategorie SC1 te voorzien van een
behuizing of een stofafzuiging als dat technisch haalbaar is. Dat geldt ook voor de stuifcategorieën SC2 en SC3 als
stofemissies visueel waarneembaar blijven na het nemen van de maatregelen, vermeld in punt 1° en punt 2°;

4° de lospunten van mobiele transportbanden voor stoffen van stuifcategorie SC1 te voorzien van een afscherming
die zo goed mogelijk aansluit op het laadpunt van het volgende transportsysteem of een stofafzuiging. Dat geldt ook
voor de stuifcategorieën SC2 en SC3 als stofemissies visueel waarneembaar blijven na het nemen van de maatregelen,
vermeld in punt 1° en punt 2°.

§ 5. Stofverspreiding bij het laden en het lossen van stuivende stoffen via storttrechters wordt maximaal
voorkomen door :

1° de storttrechter voor stoffen van stuifcategorie SC1 te voorzien van doelmatige keerschotten of roosters. Dat
geldt ook voor stoffen van stuifcategorie SC2 die niet voldoende bevochtigd worden;

2° vaste storttrechters voor stoffen van stuifcategorie SC1 te voorzien van een stofafzuiginstallatie tenzij dat niet
kan wegens locatiespecifieke omstandigheden. Deze maatregel moet niet genomen worden als de exploitant kan
aantonen dat de storttrechter maximaal 10 % van de tijd dat hij in gebruik is, wordt gebruikt voor het laden en lossen
van stoffen van stuifcategorie SC1.

§ 6. Stofverspreiding bij het laden en het lossen van stuivende stoffen via stortgoten, vulbuizen, vulpijpen en
transportbanden wordt maximaal voorkomen door :

1° als dat technisch en operationeel mogelijk is, de laad- en losinstallatie te voorzien van remschotten of het
uiteinde ervan aan te passen opdat stofverspreiding beperkt wordt;

2° als dat operationeel mogelijk is, nieuwe laad- en losinstallaties te voorzien van remschotten of het uiteinde van
de installatie aan te passen opdat stofverspreiding beperkt wordt.

§ 7. Stofverspreiding bij het laden en het lossen van vrachtwagens en treinwagons met stuivende stoffen wordt
maximaal voorkomen door :

1° voor vrachtwagens die het bedrijfsterrein verlaten, een open laadbak, gevuld met stoffen van stuifcategorie SC1,
af te dekken met een dekzeil. Dat geldt ook bij stoffen van stuifcategorie SC2 als het vochtgehalte ervan onvoldoende
is om stofverspreiding te vermijden;

2° de valputten waarin stuivende stoffen worden gestort, te voorzien van keerschotten.

Als het laden van de laadbak of het transport dat het bedrijfsterrein verlaat, wordt uitgevoerd door derden, zullen
aan het personeel van die derden instructies ter beschikking gesteld worden conform punt 1°.

Art. 4.4.7.2.7. Stofverspreiding door verkeer op en rond het bedrijfsterrein wordt maximaal voorkomen door :

1° de wegen op het terrein regelmatig schoon te maken;

2° de voertuigsnelheid op het terrein te beperken;

3° de wegen van het terrein te besproeien als er kans op stofverspreiding is;

4° de plaatsen waar de op- en overslag plaatsvindt,regelmatig te reinigen;

5° maatregelen te nemen om stofverspreiding op de openbare weg maximaal te voorkomen.

Art. 4.4.7.2.8. De exploitant zorgt minstens gedurende de periode dat overslagactiviteiten plaatsvinden voor
toezicht op de op- en overslagactiviteiten om stofemissies snel waar te nemen en de oorzaak ervan te achterhalen, zodat
de gepaste maatregelen getroffen kunnen worden.

Art. 4.4.7.2.9. De exploitant moet vanaf 1 juli 2015 voldoen aan de verplichtingen, vermeld in artikel 4.4.7.2.2 tot
en met artikel 4.4.7.2.8.

In afwijking van het eerste lid moet de exploitant vanaf 1 januari 2014 voldoen aan de verplichtingen, vermeld in
artikel 4.4.7.2.2 tot en met artikel 4.4.7.2.8, voor procedures en handelingen die niet leiden tot noodzakelijke wijzigingen
van de infrastructuur.

Art. 4.4.7.2.10. § 1. De exploitant stelt een stofrapport, als vermeld in punt « F15 » van bijlage 4.B van titel I van het
Vlarem, op voor de volgende inrichtingen :

1° inrichtingen met een opslagcapaciteit voor stuivende stoffen van meer dan 50 000 m2 grondoppervlakte;

2° inrichtingen met een over de drie voorgaande kalenderjaren gemiddelde overslaghoeveelheid van stuivende
stoffen van meer dan 700 000 ton per jaar.

Het stofrapport wordt bij de aanvraag van een milieuvergunning gevoegd of wordt per aangetekende brief
bezorgd aan de afdeling, bevoegd voor milieuvergunningen.

De verplichting geldt uiterlijk op 1 juli 2014.

§ 2. Bij een toename van de opslagcapaciteit of de overslaghoeveelheden met 50 % of meer ten opzichte van de
toestand in het meest recente stofrapport of addendum, stelt de exploitant een addendum bij het bestaande stofrapport,
vermeld in punt « F15 » van bijlage 4.B van titel I van het Vlarem, op. Dat addendum wordt bij de aanvraag
van een milieuvergunning gevoegd of wordt per aangetekende brief bezorgd aan de afdeling, bevoegd voor
milieuvergunningen. ».

Art. 7. In hetzelfde besluit wordt hoofdstuk 5.6, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999, dat bestaat uit artikel 5.6.1.1 tot en met 5.6.3.1, opgeheven.

Art. 8. Artikel 5.10.0.2 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.
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Art. 9. In artikel 5.10.0.3 van hetzelfde besluit worden de woorden ’, alsmede voor het laden en lossen bepaald in
artikel 5.10.0.2,’ opgeheven.

Art. 10. In artikel 5.10.0.3 van hetzelfde besluit worden paragraaf 1 en paragraaf 2 opgeheven.

Art. 11. Aan afdeling 5.18.1 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 september 2008, wordt een artikel 5.18.1.3 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 5.18.1.3. Bij de ontginning van oppervlaktedelfstoffen wordt het rooien van bomen en het weghalen van de
toplaag zo kort mogelijk voor de aanvang van de ontginningswerken uitgevoerd. ».

Art. 12. Artikel 5.28.1.3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 januari 1999, wordt opgeheven.

Art. 13. Artikel 5.28.1.4 en 5.28.1.5 van hetzelfde besluit worden opgeheven.

Art. 14. Artikel 5.29.0.3 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 15. In artikel 5.29.0.4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 september 2008, worden de volgende wijzigingen aangebacht :

1° paragraaf 2 wordt opgeheven;

2° in paragraaf 3, punt 1°, worden de woorden ’van de artikelen 5.29.0.3. en 5.29.0.4.’ vervangen door de woorden
’van paragraaf 1 van dit artikel’.

Art. 16. Artikel 5.29.0.5 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 17. Artikel 5.30.0.3 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 18. In artikel 5.30.0.4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 september 2008, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 tot en met paragraaf 3 worden opgeheven;

2° in paragraaf 4 wordt het tweede lid opgeheven;

3° er wordt een paragraaf 5 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 5. Cementsilo’s worden uitgerust met een onderdrukbeveiliging, een overvulbeveiliging en zelfreinigende
stoffilters. ».

Art. 19. Artikel 5.30.0.5 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 20. Aan afdeling 5.30.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
19 september 2008, wordt een artikel 5.30.2.7 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 5.30.2.7. De exploitant van een betoncentrale of een asfaltbetoninstallatie legt aan leveranciers van minerale
producten instructies voor om stofemissies bij het ledigen van de bulkwagen in de silo te vermijden. In deze instructies
wordt ten minste opgelegd om drukstoten bij het ledigen van de bulkwagen te vermijden. ».

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van de bijlagen van titel II van het Vlarem

Art. 21. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012,
wordt een bijlage 4.4.7.1 ingevoegd, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 22. In hetzelfde besluit, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012,
wordt een bijlage 4.4.7.2 ingevoegd, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 23. Artikel 3 van dit besluit treedt in werking op 1 juli 2014.

Art. 24. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 18 januari 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 januari 2013 tot wijziging van artikel 1 en bijlage 4 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende
de milieuvergunning en van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Bijlage 4.4.7.1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Bijlage 4.4.7.1. — Indeling stuifgevoelige stoffen in stuifgevoeligheidscategorieën als vermeld in artikel 4.4.7.2.1

Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
Abbrände (pyrietas) SC2

Aluinaarde SC1

Bariet SC1

Bariet (gemalen) SC1
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Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
Bauxiet China gecalcineerd SC1

gecalcineerd SC1

ruw bauxiet SC3

Bimskies SC2

Borax SC1

Bodemas vochtgehalte 30 % SC2 4)

Bruinsteen SC2

Calcium Carbid SC1

Carborundum SC3

Cement vochtgehalte 0,3 % SC1 5)

Klinker (grondstof) SC1

Cokes steenkoolcokes SC2

petroleumcokes, grof SC2

petroleumcokes, fijn SC2

petroleumcokes, gecalcineerd SC1

petroleumcokes oiled/non-oiled SC2 5)

fluid cokes SC1

Derivaten en aanverwante produc-
ten

aardappelmeel SC1

aardappelschijfjes SC1

alfalfapellets SC1

amandelmeel SC1

appelpulppellets SC1

babassupellets SC1

babassuschroot SC1

beendermeel SC1

beenderschroot SC1

bierbostelpellets SC1

bladmeelpellets SC1

boekweitmeel SC1

cacaobonen SC1 3)

corndistillergrainpellets SC1

corndistillergrainmeel SC1

corncobpellets SC1

cornplantpellets SC1

citruspellets SC1

D.F.G. pellets (maiskiempellets) SC1

druivenpulpgranulaat SC2 5)

gerstemeel SC1

gerstpellets SC1

grondnoten SC3

grondnotenpellets SC1

grondnotenschroot SC1

quarbeanmealpellets SC1

quarbeanmeal SC1

havermeel SC1

haverpellets SC1

hominecychoppellets SC1

hominecychopmeel SC1

houtsnippers (vochtgehalte 44 %) SC2 4)

katoenzaadpellets SC1
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Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
katoenzaadschroot SC1

kapokzaadpellets SC1

kapokzaadschroot SC1

kardizaadschroot SC1

koffiepulppellets SC1

kokosgruis (vochtgehalte 81,1 %) SC2 5)

kopra SC3

kopracakes SC1

koprachips SC1

koprapellets SC1

kopraschroot SC1

lijnzaadpellets SC1

lijnzaadschroot SC1

lucernepellets SC1

macojapellets SC1

macojaschroot SC1

macunameel SC1

maisglutenpellets SC1

maisglutenmeel SC1

maismeel SC1

maltsproutpellets SC1

mangopellets SC1

mangoschroot SC1

maniokpellets, hard SC1

maniokwortel SC1

mengvoederpellets SC1

millrunpellets SC1

miloglutenpellets SC1

milomeel SC1

moutkiempellets SC1

negerzaadpellets SC1

negerzaadschroot SC1

olijfpulppellets SC1

olijfschroot SC1

palmpitten SC3

palmpittenpellets SC1

palmpittenschilfers SC2 4)

palmpittenschroot SC1

palmpittencakes SC1

peanuthullpellets SC1

pine-applepellets SC1

pollardpellets SC1

raapzaadpellets SC1

raapzaadschroot SC1

ricehullpellets SC1

ricehuspellets SC1

ricebran SC1

roggemeel SC1

roggepellets SC1

safflowerzaadpellets SC1
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Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
safflowerzaadschroot SC1

salseedextractionpellets SC1

salseedschroot SC1

sesamzaadpellets SC1

sesamzaadschroot SC1

shearnutmeel SC2 4)

shearnutschroot (vochtgehalte 10 %) SC2 4)

soiulacpellets SC1

sorghumzaadpellets SC1

sojapellets SC1

sojachips SC1

sojameel SC1

sojaschroot SC1

splentgrainpellets SC1

suikerbietenpulppellets SC1

suikerrietpellets SC1

sweetpotatopellets SC1

tapiochips SC1

tapiocabrokjes SC1

tapiocapellets, hard SC1

tapiocapellets, natives SC1

tarwemeel SC1

tarwepellets SC1

theepellets SC1

tucumschroot SC1

veevoederpellets SC1

zonnebloemzaadpellets SC1

zonnebloemzaadschroot SC1

Dolomiet brokken SC3

gemalen SC1

Erts amarilerts, brokken SC3

chroomerts SC2

ijzererts (zie IJzererts)

kopererts SC2

looderts SC2

mangaanerts SC3 1)

tantalieterts SC2

titaanerts (zie Titaan)

zinkblende SC2

Ferrochroom, brokken SC3

Ferrofosfor, brokken SC3

Ferromangaan, brokken SC3

Ferrosilicium, brokken SC1

Fosfaat gehalte vrij vocht >4 gew % SC2

gehalte vrij vocht <1 gew % SC1

Gips SC1

gipsstof grof (vochtgehalte 33,5 %) SC2 4)

Glasafval SC3

Graan boekweit SC1

gerst (vochtgehalte 4,2 %) SC1 5)
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Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
gort SC1

haver SC3

haverscreenings SC1

kaficorn SC1

lijnzaadscreenings SC1

maïs SC1

milicorn SC1

mout SC1

raapzaadscreenings SC1

ricehusk SC1

rogge SC1

rijst SC3

sojagrits SC1

sorghumzaad SC1

tarwe SC1

Graniet SC2 4)

Grind

Grof toeslagmateriaal voor de beton-
mortel en betonproductenindustrie
(waaronder grind, lytag, kalksteen,
lava, granulaat)

SC3

Grond grond (vochtgehalte 4,5 %) SC2 4)

leemgrond (vochtgehalte 3,6 %) SC2 4)

veengrond (vochtgehalte 50 %) SC2 5)

veengrond (vochtgehalte 60 %) SC3 5)

Klei- en leemgrond SC2

Hoogovenslakken SC2

slakken (vochtgehalte 0,2 %) SC2 5)

Huisvuil ..

IJzererts Beeshoek, fijn erts SC3 1)

Beeshoek, stuk erts SC3 1)

Bomi Hill, stuk erts SC2

Bong Range pellets SC3 1)

Bong Range concentraat SC2 2)

Braz. Nat. erts SC2

Carol Lake pellets SC3 1)

Carol Lake concentraat SC2 2)

Cassinga, fijn erts SC2

Cassinga, stuk erts SC3 1)

Cassinga pellets SC3

Cerro Bolivar erts SC2

Coto Wagner erts SC3 2)

Dannemora erts SC2

El Pao, fijn erts SC2

Fabrica pellets SC3 1)

Fabrica Sinter Feed SC3

Fabrica Special pellet ore SC3

F’Derik Ho SC2

Fire Lake pellets SC3 1)

Grängesberg erts SC2

Hamersley Pebble SC3 1)

21909MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
llmeniet erts SC3

Itabira Special sinter feed SC3

Itabira Run of Mine SC3 1)

Kiruna B, fijn erts SC3

Kiruna pellets SC3 1)

Malmberg pellets SC3

Manoriver Ho SC2

Menera, fijn erts SC3

Mount Newman pellets SC2

Migrolite SC2

Mount Wright concentraat SC2 2)

Nimba, fijn erts SC3

Nimba erts SC2

Pyriet erts SC2

Robe River, fijn erts SC3 1)

Samarco pellets SC3 1)

Sishen, stuk erts SC3 1)

Sishen, fijn erts SC3 1)

Svappavaara erts SC2

Svappavaara pellets SC2

Sydvaranger pellets SC3 1)

Tazadit, fijn erts SC3 1)

Kalkzout SC3

Kalk brokken SC3

gemalen SC1

natte kalk (vochtgehalte >10 %) SC3

Kalkzandsteen (fijne fractie, droog) SC1 5)

Kalkzandsteen granulaat SC1 5)

Kattenbakkorrels vochtgehalte 0,2 % SC1 5)

Klei klei SC2

chamotte (gebakken klei) SC2

Kolen bruinkool, briketten SC2

poederkolen SC1

kolen vochtgehalte > 8 % SC2

kolen vochtgehalte < 8 % SC2

antraciet SC2

Kunstmest ammonsulfaatsalpeter SC1

diamfosfaat SC1

dubbelsuperfosfaat, poeder SC1

dubbelsuperfosfaat, korrels SC1

kalkammon-salpeter SC1

nitraat meststof (vochtge-
halte < 0,2 %)

SC1 4)

nitraat meststof vermalen (vochtge-
halte < 0,2 %)

SC1 4)

tripelsuperfosfaat, poeder SC1

zwavelzure ammoniak SC1

Kyaniet SC2

Leem SC2

Metallisch slijpstof vochtgehalte 0,6 % SC1 4)

Metselpuin SC3 5)
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Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
Nepheline SC1

Olivin steen SC2

Ongebluste kalk SC1

Ovenstof (flue dust) SC1

Peulvruchten bonen SC1

erwten SC1

guarsplit SC1

linzen SC1

lupinezaad SC1

paardenbonen SC1

sojabonen SC1

sojabeanhusk SC1

sojascreenings SC1

wikken SC1

Piekijzer SC2

Puin te breken en te zeven – bevochtig-
baar

SC2

te breken en te zeven – niet bevoch-
tigbaar

SC1

Puingranulaat SC3 5)

Pyrietas SC2

Polymeerprodukten kunststofpoeder SC1

Potas SC1

Puimsteen SC3

Roet SC1

Schroot, ferrometaal met een belang-
rijke mate van roestvorming

SC2

Sillimaniet SC3

Sintels, slakken SC2

Sintermagnesiet SC1

Soda SC1

Suiker SC3

Talk gemalen SC1

gebroken SC1

Tapioca (zie Derivaten)

Titaan ilmeniet SC3

rutiel SC1

rutielzand SC1

rutielslakken SC3

Toonaarde (zie Aluinaarde)

Ureum SC1

Vanadiumslakken SC2

Veltspaat SC3

Vermiculiet brokken SC1

gemalen SC1

Vliegas vochtgehalte < 1 % SC2 4) 5)

Vloeispaat SC3

Wolastonie SC3

Wegenzout SC3

Zaden en aanverwante produkten darizaad SC1

kanariezaad SC3
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Product Specificatie Stuifcategorie Voetnoot
kardizaad SC1

koolzaad SC1

lijnzaad SC3

maanzaad SC3

millietzaad SC3

mosterdzaad SC3

negerzaad SC3

paricumzaad SC1

raapzaad SC3

safflowerzaad SC3

sesamzaad SC3

tamarinzaad SC1

zonnebloemzaad SC3

Zand fijn zand SC2

grof zand (waaronder beton-,
metsel- en filterzand voor de beton-
mortel en betonproductenindus-
trie)

SC2

olivinzand SC2

rutielzand (zie Titaan)

speelzand (grof zand, vochtgehalte
2,5 %)

SC2 5)

zilverzand (vochtgehalte 2,0 %) SC2 5)

zilverzand (vochtgehalte 3,8 %) SC3 5)

zirconzand SC1

Zwaarspaat SC3

Zwavel grof SC2

Fijn SC1

Voetnoten

1. geldt voor opslag; laden en lossen SC2

2. geldt voor opslag; laden en lossen SC3

3. voorlopige indeling

4. ingedeeld op basis van meting met methode EPA-microwindtunnel

5. ingedeeld op basis van meting met Lundgrenmethode

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 januari 2013 tot wijziging van
artikel 1 en bijlage 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams
reglement betreffende de milieuvergunning en van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne.

Brussel, 18 januari 2013.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 januari 2013 tot wijziging van artikel 1 en bijlage 4 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement betreffende
de milieuvergunning en van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Bijlage 4.4.7.2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Bijlage 4.4.7.2. In overweging te nemen elementen bij het opstellen
van procedures voor overslag van stuivende stoffen als vermeld in artikel 4.4.7.2.6

De exploitant stelt ter uitvoering van artikel 4.4.7.2.6 per activiteit procedures op voor de overslag van stuivende
stoffen.
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Daarbij worden minstens de volgende maatregelen in overweging genomen :
1° voor grijpers :
a. hijsen, zwenken en vieren :
- grijpers die bovenaan geopend zijn, worden niet overladen;
- de schalen van de grijper worden gesloten bij het hijsen, zwenken en vieren;
- bij het zwenken drijft men de snelheid geleidelijk op om bruuske bewegingen te vermijden;
b. openen :
- de grijper wordt traag geopend;
- boven een storthoop wordt de grijper zo laag mogelijk (< 1-2 m) geopend;
- boven een lichter of ander schip wordt de grijper pas geopend nadat die tot in het ruim van de lichter of het schip

is gedaald. In de nabijheid van de brug of de stuurhut kan men de grijpers om veiligheidsredenen slechts tot net boven
de brug of stuurhut laten zakken;

- bij een storttrechter (hopper) wordt de grijper pas geopend als hij tot onder de bovenwanden van de storttrechter
is gezakt;

- na het ontladen wordt de grijper voldoende lang in de recipiënt gelaten om een goede ontlading te garanderen;
c. bij het onderhoud van de grijper wordt erop gelet dat de grijperschalen op elk moment goed afgesloten zijn;
d. een onderhoudsplan voor de grijper wordt opgesteld en uitgevoerd;
2° voor wielladers :
a. het gebruik van wielladers in de openlucht wordt zoveel mogelijk beperkt;
b. de laadschep wordt niet overladen; er wordt niet boven de zijwanden geladen;
c. bruuske bewegingen met geladen wielladers worden vermeden;
d. geladen wielladers rijden met een aangepaste snelheid;
e. wielladers worden zo laag mogelijk en op maximaal 1 meter boven de opslaghoop gelost;
f. de wiellader wordt correct gelost;
g. wielladers worden tijdig gereinigd zodat het stof verwijderd is;
3° voor transportbanden :
a. de transportband wordt voldoende strak aangespannen om trillingen te reduceren;
b. de snelheid van de transportband wordt aangepast;
c. de transportband wordt niet overladen;
d. de aandrijfsystemen worden zo kort mogelijk tegen elkaar geplaatst;
e. een voldoende brede transportband wordt gebruikt, zodat de vooropgestelde capaciteit kan worden gehaald met

een beperkte snelheid;
f. de band wordt zo concaaf mogelijk doorgehangen zodat een zijwand ontstaat die het bulkgoed afschermt;
g. de transportband in werking wordt proper gehouden; mogelijke reinigingsmethodes zijn :
- het plaatsen van een schraper aan het overstortpunt;
- het afschrapen met een roterende elevator die het product opnieuw afgeeft op de bovenlopende transportband;
- het wegblazen met perslucht;
- het afkloppen van de transportband;
- het afzuigen van het stof onder de band;
- het omdraaien van de band na het keerpunt;
- het plaatsen van een zelfreinigende opvanggoot onder de terugkerende band;
4° voor storttrechters :
a. de operator laat de grijper zo laag mogelijk zakken in de storttrechter voor hij die opent;
b. om de valhoogte van het goed te minimaliseren, wordt altijd gewerkt met bijna volledig gevulde storttrechters.

Daarbij wordt rekening gehouden met de afzuigpunten als er een afzuiging wordt gebruikt;
c. de volgende vullingsgraden zijn richtinggevend om het overladen van de storttrechter te voorkomen :
- SC1 : 75 %;
- SC2 : 85 %;
- SC3 : 95 %;
5° voor stortgoten, vulbuizen, vulpijpen en transportbanden :
a. het uiteinde van de buis of pijp laat men zakken tot onder de wanden van de laadeenheid;
b. het uiteinde van de buis of de pijp wordt zo laag mogelijk tegen de laadeenheid gebracht en indien mogelijk tot

in het reeds gestorte goed;
6° voor het laden en lossen van vrachtwagens en treinwagons :

a. de laad- en losactiviteiten van stuivende stoffen vinden plaats in een behuizing als dat niet leidt tot bijkomende
transportbewegingen. Voor stoffen van stuifcategorie SC1 en SC2 wordt die behuizing zoveel mogelijk afgesloten. Als
alternatief kan de belading gebeuren onder continue verneveling van water;

b. het overladen van de laadbak wordt vermeden;

7° voor het verkeer op het bedrijfsterrein :

a. het aantal verkeersactiviteiten op het terrein wordt beperkt;

b. het transport op het terrein vindt zo mogelijk continu mechanisch of pneumatisch plaats;

c. er wordt maximaal gebruik gemaakt van vaste routes op verharde wegen.
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 januari 2013 tot wijziging van arti-
kel 1 en bijlage 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams
reglement betreffende de milieuvergunning en van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne.

Brussel, 18 januari 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/35274]

18 JANVIER 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’article 1er et l’annexe 4 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et
modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions
générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi du 28 décembre 1964 relative à la lutte contre la pollution atmosphérique, notamment l’article 1er;
Vu le décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation écologique, notamment l’article 14, § 1er, remplacé par le décret

du 21 décembre 1990, les articles 20 et 22, modifié en dernier lieu par le décret du 7 janvier 2013 et l’article 27, § 3;
Vu le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement,

notamment l’article 3.5.1, modifié par le décret du 23 décembre 2011, et l’article 3.5.3, modifié par le décret du
1er mars 2004;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation
écologique;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière
d’hygiène de l’environnement;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 19 avril 2012;
Vu l’avis du « Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen » (Conseil de l’Environnement et de la Nature de la Flandre)

et l’avis du « Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen » (Conseil socio-économique de la Flandre), rendus le
13 septembre 2012;

Vu l’avis 52.519/3 du Conseil d’Etat, rendu le 7 janvier 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Modifications du titre Ier du Vlarem

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif
à l’autorisation écologique, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2011, est complété par les
points 64° et 65°, rédigés comme suit :

« 64° « substances pulvérulentes » : substances non emballées qui peuvent mener à des émissions de poussières
incontrôlées lors de leur transport, traitement, production ou stockage;

65° « quantité de transbordement de substances pulvérulentes » : les quantités de substances pulvérulentes
amenées ou évacuées vers ou du terrain de l’établissement, la quelle des deux est la plus grande. Lors de la définition
de la quantité de transbordement, les substances de la catégorie des substances pulvérulentes SC3, telles que visées à
l’article 4.4.7.2.1 du titre II du VLAREM, ne sont portées en compte que pour 10 %;

66° « capacité de stockage pour substances pulvérulentes » : la superficie du terrain qui est réservée au stockage
temporaire de substances pulvérulentes, à l’exception de la superficie d’entrepôts fermés qui répondent aux
dispositions de l’article 4.4.7.2.2., alinéa deux, du titre II du VLAREM. En ce qui concerne les travaux de construction,
de démolition ou de voirie, il est uniquement tenu compte de la superficie maximale qui doit être réservée à un certain
moment pour le stockage de substances pulvérulentes. ».

CHAPITRE 2. — Modifications aux annexes du titre Ier du VLAREM

Art. 2. Dans l’annexe 4.A de l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand
relatif à l’autorisation écologique, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2009 et modifié par les
arrêtés du Gouvernement flamand des 21 mai 2010, 15 juillet 2011 et 23 décembre 2011, sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans le point E1, entre la partie de phrase « Vous trouverez de plus amples informations sur www.lne.be » et
le tableau, la phrase « Elles sont subdivisées en catégories de substances pulvérulentes conformément à
l’article 4.4.7.2.1 du titre II du Vlarem. » est insérée;

2° dans le point E1, entre la colonne « substance avec numéro CAS » et la colonne « par jour » une colonne
« catégorie de substances pulvérulentes » est insérée;
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3° dans le point E2, la phrase « Elles sont subdivisées en catégories de substances pulvérulentes conformément à
l’article 4.4.7.2.1 du titre II du Vlarem. » est insérée entre les mots « pas pertinents » et le tableau;

4° dans le point E2, entre la colonne « produit » et la colonne « par jour » une colonne « catégorie de substances
pulvérulentes » est insérée;

5° à la partie F « Données techniques requises en cas de demander spécifiques », il ajouté un point F15, rédigé
comme suit :

«

F15 Quel est l’objet de votre demande ?
h un établissement qui dispose d’une capacité de stoc-

kage pour substances pulvérulentes de plus de
50 000 m2 de superficie au sol.

h un établissement ayant une capacité moyenne de
transbordement de substances pulvérulentes calculée
sur les trois années calendaires précédentes de plus de
700 000 tonnes par an.

h un établissement ayant une capacité de transbordement
attendue de substances pulvérulentes de plus de
700 000 tonnes par an.

Si vous avez coché plusieurs cases à la question F15, joignez au présent formulaire comme annexe F15 les données et
documents mentionnés au point F15 de l’annexe explicative au présent formulaire. »

6° au point H6, une case à cocher « h F14 » est ajoutée sous la case à cocher « h F15 ».

Art. 3. A l’annexe 4.B du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 avril 2009 et
modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 21 mai 2010, 15 juillet 2011 et 23 décembre 2011, il est inséré un
point F15, énoncé comme suit :

« F15 SUBSTANCES PULVERULENTES

Un rapport sur les substances pulvérulentes contenant au moins les données suivantes :

1° le nom et les données de contact des personnes concernées par la rédaction du rapport sur les substances
pulvérulentes;

2° la capacité de stockage et la quantité de transbordement des substances pulvérulentes pour les trois années
calendaires précédentes, dans la mesure du possible par catégorie de substances pulvérulentes visée à l’article 4.4.7.2.1
du titre II du Vlarem; les quantités attendues sont mentionnées pour les nouveaux établissements et les expansions;

3° une description des phases de traitement des substances pulvérulentes dans l’établissement, avec indication des
sources potentielles d’émissions de poussières non contrôlées;

4° un aperçu des mesures qui sont déjà en vigueur afin d’éviter et de limiter les émissions de poussières et une
confrontation de ces mesures aux documents BBT et BREF disponibles;

5° un aperçu des mesures complémentaires éventuelles afin d’éviter et de limiter ces émissions de poussières;

6° une feuille de route indicative de l’introduction des mesures complémentaires sélectionnées, avec mention des
conditions secondaires;

7° une motivation des raisons pour lesquelles certaines mesures complémentaires du point 5° n’ont pas été reprises
dans la feuille de route;

8° une description des procédures et prescriptions types qui sont appliquées afin de limiter les émissions de
poussières, ainsi que le mode dont ces prescriptions sont communiquées aux membres du personnel concernés; à cet
occasion, il est également décrit de quelle manière les marchandises qui à leur fourniture appartiennent à une catégorie
de substances pulvérulentes autre que celle qui était attendue;

9° une description de la manière et de la périodicité dont seront contrôlés les installations techniques, leur
fonctionnement approprié et le suivi correct des procédures et prescription;

En cas de modification de l’établissement pour lequel un rapport sur les substances pulvérulentes a déjà été établi
qui mène à une augmentation de la capacité de stockage ou des quantités de transbordement de 50 % ou plus par
rapport à la situation mentionnée dans le plus récent rapport ou addendum sur les substances pulvérulentes, un
addendum est joint au rapport sur les substances pulvérulentes existant. Cet addendum comprend les points qui
doivent être adaptés suite à la modification.

Le rapport sur les substances pulvérulentes doit être approuvé, signé et daté par un expert EIE dans la discipline
air et signé par l’exploitant.

Si la demande d’autorisation écologique a trait à un établissement soumis à l’obligation EIE, une référence à
l’évaluation des incidences sur l’environnement jointe à la demande suffit, pour autant que les données précitées sont
reprises dans la dite évaluation.

Il peut être référé à d’autres annexes de la demande d’autorisation écologique. ».

CHAPITRE 3. — Modifications au titre II du Vlarem

Art. 4. A l’article 1.1.2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et
sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 17 février 2012, sont apportées les modifications suivantes :

1° l’intitulé « Définition combustibles (solides)(chapitre 5.6) » et la définition « substances pulvérulentes » dans
la « Définition combustibles (solides)(chapitre 5.6) » sont abrogés;

2° l’intitulé « Définition métaux (chapitre 5.29) » et la définition « substances pulvérulentes » dans la « Définition
métaux (chapitre 5.29) » sont abrogés;

3° la définition « substances minérales pulvérulentes » sous l’intitulé « Définitions produits minéraux (chapi-
tre 5.30 » est abrogé.
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Art. 5. A l’article 4.1.8.1, du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du
8 décembre 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er est ajouté un point 5°, rédigé comme suit : « 5° un établissement qui dispose d’une capacité
de stockage pour substances pulvérulentes de plus de 50 000 m2 de superficie au sol, les établissements ayant une
capacité moyenne de transbordement de substances pulvérulentes calculée sur les trois années calendaires précédentes
de plus de 700 000 tonnes par an et les établissements ayant une capacité de transbordement attendue de substances
pulvérulentes de plus de 700 000 tonnes par an; »;

2° il est inséré un nouveau paragraphe 3bis, rédigé comme suit : « § 3bis. Les établissements qui introduisent un
rapport environnemental annuel conformément au paragraphe 1er, 5°, procèdent à une évaluation quantitative motivée
de leurs émissions de poussières non contrôlées et reprennent cette évaluation dans le rapport environnemental
annuel ».

3° Dans le paragraphe 1er, 5°, la partie de phrase « mentionné dans le § 1er, 1°, 2° et 4° » est remplacée par la partie
de phrase « mentionné dans le § 1er, 1°, 2°, 4° et 5° ».

Art. 6. Le chapitre 4.4 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 19 janvier 1999,
7 mars 2008 et 19 septembre 2008, est complété par une section 4.4.7 comprenant les articles 4.4.7.1.1 à 4.4.7.2.10 inclus,
rédigés comme suit :

« Section 4.4.7. — Gestion d’émissions de poussières non contrôlées

Sous-section 4.4.7.1. — Dispositions générales

Art. 4.4.7.1.1. § 1er. L’exploitant prend des mesures pour limiter au maximum les émissions de poussières qui
proviennent du stockage de substances pulvérulentes et des installations dans lesquelles des substances pulvérulentes
sont transportées ou traitées.

Les mesures tiennent compte du type et des caractéristiques des substances pulvérulentes ou de leurs composants,
de l’installation et de la méthode de (dé-)chargement, du flux en masse, des conditions météorologiques, des
perturbations aux installations et la localisation du lieu de (dé-)chargement. Il est également tenu compte des aspects
de sécurité.

§ 2. Les installations techniques pouvant causer des émissions de poussières, les installation de réduction des
émissions de poussières sont entretenues et contrôlées en temps voulu afin de minimiser les émissions de poussières.
Les filtres à poussières sont remplacés à temps afin de garantir le bon fonctionnement.

§ 3. A partir du 1er janvier 2014, l’exploitant doit disposer de procédures et d’instructions en vue de la gestion
d’émissions de poussières non contrôlées pour le propre personnel et pour le personnel de tiers qui exécutent des
activités dans l’établissement qui ont un impact potentiel sur les émissions de poussières.

§ 4. Les substances déversées accidentellement qui peuvent causer des émissions de poussières, doivent être
enlevées le plus vite possibles après le déversement.

Sous-section 4.4.7.2.1. - Dispositions particulières

Art. 4.4.7.2.1. Les substances pulvérulentes sont classées dans l’annexe 4.4..7.1 dans des catégories de substances
pulvérulentes sur la base de la sensibilité à la pulvérisation et de la possibilité de contrer ou non la pulvérisation par
humidification. Les différentes catégories de substances pulvérulentes sont :

1° SC1 : sensible à la pulvérisation, non humidifiable;

2° SC2 : sensible à la pulvérisation, humidifiable;

3° SC3 : à peine sensible à la pulvérisation;

Le Ministre peut compléter ou spécifier l’annexe 4.4.7.1.

A partir du 1er janvier 2014, l’exploitant détermine lui-même la catégorie de substances pulvérulentes sur la base
de substances comparables dans l’annexe 4.4.7.1 pour ce qui concerne la sensibilité à la pulvérisation ou sur la base d’un
test spécialement conçu à cet effet dans le cas où :

1° une substance classifiée dans le tableau de l’annexe 4.4.7.1 mais dont les caractéristiques physico-chimiques lors
de sa durée de séjour sur le terrain de l’établissement est continuellement d’une telle nature qu’elle appartient à une
autre catégorie de substances pulvérulentes. L’exploitant tient la catégorie de substances pulvérulentes et sa motivation
à la disposition de l’autorité de contrôle;

2° la substance n’est pas classifié dans le tableau de l’annexe 4.4.7.1. L’exploitant détermine la catégorie de
substances pulvérulentes et sa motivation avant la réception des substances et tient l’information à la disposition de
l’autorité de contrôle. S’il s’avère à la réception des marchandises qu’elles appartiennent à une autre catégorie de
substances pulvérulentes que celle qui était attendue, l’exploitant prend immédiatement les mesures nécessaires afin de
limiter l’émission pulvérulente à un minimum.

Art. 4.4.7.2.2. Les substances pulvérulentes de la catégorie de substances pulvérulentes SC1 sont entreposées dans
un entrepôt fermé ou couvert de filets à fines mailles ou de bâches. Dans le cas de couverture, les mesures adéquates
sont prises afin de contrer les émissions de poussières lors du remplissage et de l’enlèvement de la quantité stockée.

Le nombre d’ouvertures dans un entrepôt fermé est tenu le plus bas possible. Les ouvertures sont tenues petites
dans la mesure du possible. Les ouvertures non fonctionnelles sont obturées. Les ouvertures fonctionnelles de
l’entrepôt fermé sont tenues fermées dans la mesure du possible. Lors du remplissage ou de la vidange d’un entrepôt
fermé, les points de transbordements sont placés le plus loin possible des ouvertures.

Art. 4.4.7.2.3. Les articles 4.4.7.2.4 à 4.4.7.2.10 inclus s’appliquent, sauf autrement stipulé dans l’autorisation
écologique, aux établissements qui ont une des caractéristiques suivantes :

1° une capacité de stockage pour substances pulvérulentes de plus de 5 000 m2 de superficie au sol;

2° une capacité moyenne de transbordement de substances pulvérulentes calculée sur les trois années calendaires
précédentes de plus de 70 000 tonnes par an;

3° une capacité de transbordement attendue de substances pulvérulentes de plus de 70 000 tonnes par an.

Art. 4.4.7.2.4. L’information sur l’entretien des installations techniques, visées à l’article 4.4.7.1.1, § 2, est tenue à
disposition et peut être consultée par l’autorité de contrôle.
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Art. 4.4.7.2.5. § 1er. En cas de stockage en plein air de substances pulvérulentes des catégories de substances
pulvérulentes SC2 et SC3, la dispersion de poussières est limitée au maximum par humidification des substances
pulvérulentes. Pour autant que les caractéristiques du terrain et des installations fixes le permettent, les mesures
complémentaires suivantes sont prises :

1° le terrain est équipé d’écrans réduisant les effets du vent;

2° un mur entourant le terrain ou un écran vert;

2° entreposer la quantité stockée dans le moins de tas possible;

4° choisir un degré d’inclinaison de sorte que la couche supérieure ne glisse pas.

Le point 2° ne s’applique pas aux travaux de construction, de démolition ou de voirie.

§ 2. Si un temps sec et venteux est prévu, les tas sont supplémentairement arrosés d’eau ou de mousse.

L’arrosage peut être remplacé par l’application d’un produit qui solidifie le tas si le bon effet du produit est garanti.
Les arêtes et les défauts du produit de solidification des tas sont contrôlés et réparés. Cette application est répétée si
tel est nécessaire du point de vue de prévention de la dispersion de poussières.

§ 3. Si les mesures, citées dans les paragraphes 1er et 2, ne sont pas prises, le tas de substances stockées est couvert
de filets à fines mailles ou de bâches ou il est est procédé au stockage fermé, tel que visé à l’article 4.4.7.2.2, alinéa deux.

Art. 4.4.7.2.6. § 1er. La dispersion de poussières lors du transport, du chargement et du déchargement de substances
pulvérulentes est évitée au maximum par :

1° l’humidification suffisante de substances humidifiables de la catégorie de substances pulvérulentes SC2;

2° de mettre des procédures pour l’utilisation des moyens de transport et de transbordement, qui contiennent au
moins les éléments pertinents mentionnés dans l’annexe 4.4.7.2, à la disposition des opérateurs.

L’annexe 4.4.7.2 peut être complétée ou modifiée par le Ministre.

§ 2. La dispersion de poussières lors du transport, du chargement et du déchargement de substances pulvérulentes
à l’aide de grappins godet est évitée au maximum par :

1° l’utilisation d’un godet dont les parties se ferment bien;

2° l’utilisation d’un godet semi fermé au dessus ou d’un godet fermé pour des substances des catégories de
substances pulvérulentes SC1 et SC2, pour autant que la substance en question le permette.

§ 3. La dispersion de poussières lors du transport, du chargement et du déchargement de substances pulvérulentes
à l’aide de bandes transporteuses est évitée au maximum :

1° si les émissions de poussières restent visuellement observables après l’application du code de bonne pratique,
visée à l’annexe 4.4.7.2, en protégeant les bandes transporteuse en plein air contre les effets du vent par des écrans
longitudinaux, transversaux ou surplombant les bandes transporteuses

2° si les émissions de poussières restent visuellement observables après avoir pris les mesures visées au point 1°,
en installant un système de transport fermé.

Une bande transporteuse fixe pour le transport de substances de la catégorie de substances pulvérulentes SC1 mise
en service après le 31 décembre 2013, devra être fermée ou couverte. Cette disposition ne s’applique pas aux parties de
la bande transporteuse qui sont chargée à l’aide d’une trémie ou d’un autre système de transbordement.

§ 4. La dispersion de poussières aux points de transbordement de systèmes de transport continus est évitée au
maximum :

1° en humidifiant ou en arrosant les points de transbordement où des substances de la catégorie de substances
pulvérulentes SC2 sont transbordées si les substances n’ont pas assez été humidifiées auparavant;

2° si les mesures, visées au point 1°, ne peuvent pas être appliquées ou si la dispersion de poussières reste
visuellement observable même après avoir pris ces mesures, en équipant les points de transbordement où des
substances de la catégorie de substances pulvérulentes SC2 sont transbordées, d’écrans réduisant les effets du vent, si
tel est techniquement possible;

3° en équipant les points de transbordement de systèmes de transport fixes pour des substances de la catégorie de
substances pulvérulentes SC1 d’une enveloppe ou d’un système d’extraction de poussières, si tel est techniquement
possible; Cela s’applique également aux catégories de substances pulvérulentes SC2 et SC3 si les émissions de
poussières restent visuellement observables après avoir pris les mesures visées aux points 1° et 2°;

4° en équipant les points de déchargement de bandes transporteuses mobiles pour des substances de la catégorie
de substances pulvérulentes SC1 d’une protection qui se raccorde le mieux possible au point de chargement du système
de transport ou d’extraction suivant. Cela s’applique également aux catégories de substances pulvérulentes SC2 et SC3
si les émissions de poussières restent visuellement observables après avoir pris les mesures visées aux points 1° et 2°.

§ 5. La dispersion de poussières lors du chargement et du déchargement de substances pulvérulentes à l’aide de
trémies de déversement est évitée au maximum :

1° en équipant la trémie de déversement pour substances de la catégorie de substances pulvérulentes SC1 de parois
de rétention ou de grilles. Cela s’applique également aux substances de la catégorie de substances pulvérulentes SC2
qui ne sont pas suffisamment humidifiées;

2° en équipant les trémies de déversement fixes pour substances de la catégorie de substances pulvérulentes SC1
d’une installation d’extraction de poussières sauf si tel est impossible étant donné les circonstances spécifiques à la
localisation. Cette mesure ne doit pas été prise si l’exploitant peut démontrer que la trémie de déversement est utilisée
pendant au maximum 10 % du temps qu’elle est utilisée pour le chargement et le déchargement de substances
pulvérulentes de la catégorie SC1.
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§ 6. La dispersion de poussières lors du chargement et du déchargement de substances pulvérulentes à l’aide de
caniveaux de déversement, de tuyaux et de tubes de remplissage et de bandes transporteuses est évitée au maximum :

1° si techniquement et opérationnellement possible, en équipant l’installation de chargement et de déchargement
de parois de rétention ou d’en adapter l’extrémité de sorte que la dispersion de poussières soit limitée;

2° si techniquement et opérationnellement possible, en équipant les nouvelles installations de chargement et de
déchargement de parois de rétention ou d’en adapter l’extrémité de sorte que la dispersion de poussières soit limitée.

§ 7. La dispersion de poussières lors du chargement et du déchargement de camions et de wagons de chemin de
fer de substances pulvérulentes est évitée au maximum :

1° en couvrant les bennes ouvertes, chargées de substances pulvérulentes de la catégorie SC1, des camions quittant
le terrain de l’exploitation d’une bâche. Cela s’applique également aux substances pulvérulentes de la catégorie SC2,
si leur teneur en humidité est insuffisante afin d’éviter la dispersion de poussières;

2° en équipant les puits de déversement dans lesquels les substances pulvérulentes sont déverser, de parois de
rétention.

Si le chargement de la benne ou le transport quittant le terrain d’exploitation est effectué par des tiers, des
instructions seront mises à la disposition des membres du personnel de ces tiers, conformément au point 1°.

Art. 4.4.7.2.7. La dispersion de poussières par le trafic sur et autour du terrain de l’établissement est évitée au
maximum :

1° en nettoyant régulièrement la voirie sur le terrain;

2° en limitant la vitesse des véhicules circulant sur le terrain;

3° en arrosant la voirie du terrain s’il existe une possibilité de dispersion de poussières;

4° en nettoyant régulièrement le endroits où le stockage et le transbordement ont lieu;

5° en prenant des mesures afin d’éviter au maximum la dispersion de poussières sur la voirie publique.

Art. 4.4.7.2.8. Pendant la période que les activités de transbordement ont lieu, l’exploitant assure au moins le
contrôle sur les activités de stockage et de transbordement afin de rapidement pouvoir détecter les émissions de
poussières et d’en trouver la cause pour que les mesures adéquates puissent être prises.

Art. 4.4.7.2.9. A partir du 1er juillet 2015, l’exploitant doit satisfaire aux obligations, visées aux articles 4.4.7.2.2 à
4.4.7.2.8 inclus.

En dérogation à l’alinéa premier, l’exploitant doit satisfaire aux obligations, visées aux articles 4.4.7.2.2 à 4.4.7.2.8
inclus à partir du 1er janvier 2014, pour les procédures et actes qui ne mènent pas à des modifications nécessaires de
l’infrastructure.

Art. 4.4.7.2.10. § 1er. L’exploitant établit un rapport sur les substances pulvérulentes, tel que visé au point « F15 »
de l’annexe 4B du Titre Ier du Vlarem, pour les établissements suivants :

1° les établissements ayant une capacité de stockage pour substances pulvérulentes de plus de 5 000 m2 de
superficie au sol;

2° les établissements ayant une capacité moyenne de transbordement de substances pulvérulentes calculée sur les
trois années calendaires précédentes de plus de 700 000 tonnes par an.

Le rapport sur les substances pulvérulentes est joint à la demande de l’autorisation écologique ou envoyé par lettre
recommandée à la division compétente pour les autorisations écologiques.

L’obligation vaut au plus tard le 1er juillet 2014.

§ 2. En cas d’une augmentation de la capacité de stockage ou des quantités de transbordement de 50 % ou plus par
rapport à la situation mentionnée dans le rapport sur les substances pulvérulentes ou addendum le plus récent,
l’exploitant établit un addendum au rapport sur les substances pulvérulentes existant, visé au point « F15 » de
l’annexe 4.B du Titre Ier du Vlarem, Cet addendum est joint à la demande de l’autorisation écologique ou envoyé par
lettre recommandée à la division compétente pour les autorisations écologiques. ».

Art. 7. Dans le même arrêté, le chapitre 5.6, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999,
comprenant les articles 5.6.1.1 à 5.6.3.1 inclus, est abrogé.

Art. 8. L’article 5.10.0.2 du même arrêté est abrogé.

Art. 9. Dans l’article 5.10.0.2 du même arrêté, les mots « , ainsi que pour le chargement et le déchargement visés
à l’article 5.10.0.2 » sont abrogés.

Art. 10. A l’article 5.10.0.3 du même arrêté, les paragraphes 1er et 2 sont abrogés.

Art. 11. A la section 5.18.1, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septem-
bre 2008, il est ajouté un article 5.18.1.3, rédigé comme suit :

« Art. 5.18.1.3. Lors du défrichement de minerais de surface, l’abattage d’arbres et l’enlèvement de la couche
supérieure sont exécutés le plus tôt possible avant les activités de défrichement. ».

Art. 12. L’article 5.28.1.3, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 1999, est
abrogé.

Art. 13. Les articles 5.28.1.4 et 5.28.1.5 du même arrêté sont abrogés.

Art. 14. L’article 5.29.0.3 du même arrêté est abrogé.

Art. 15. A l’article 5.29.0.4 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008,
sont apportées les modifications suivantes :

1° le paragraphe 2 est abrogé;

2° dans le paragraphe 3, point 1°, les mots « des articles 5.29.0.3. en 5.29.0.4. », sont remplacés par les mots « du
paragraphe 1er du présent article ».
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Art. 16. L’article 5.29.0.5 du même arrêté est abrogé.

Art. 17. L’article 5.30.0.3 du même arrêté est abrogé.

Art. 18. A l’article 5.30.0.4 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008,
sont apportées les modifications suivantes :

1° les paragraphes 1 à 3 inclus sont abrogés;

2° dans le paragraphe 4, l’alinéa deux est abrogé;

3° il est ajouté un paragraphe 5, rédigé comme suit :

« § 5. Les silos à ciment sont équipés d’une sécurité de dépression, d’une sécurité de surremplissage et de filtres
à poussières auto-nettoyants. ».

Art. 19. L’article 5.30.0.5 du même arrêté est abrogé.

Art. 20. A la section 5.30.2, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008,
il est ajouté un article 5.30.2.7, rédigé comme suit :

« Art. 5.30.2.7. L’exploitant d’une centrale à béton ou d’une installation de béton bitumeux présente aux
fournisseurs les instructions pour éviter les émissions de poussières lors du déchargement du véhicule transporteur de
marchandises en vrac dans le silo. Ces instructions imposent au moins les actions afin d’éviter les pointes de pression
lors du déchargement du véhicule transporteur de marchandises en vrac. »

CHAPITRE 4. — Modifications aux annexes du titre II du VLAREM

Art. 21. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2012,
il est inséré une annexe 4.4.7.1, jointe au présent arrêté.

Art. 22. Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2012,
il est inséré une annexe 4.4.7.2, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 23. L’article 3 du présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2014.

Art. 24. La Ministre flamande chargée de l’environnement et de la politique des eaux est chargée de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 janvier 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

2Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 janvier 2013 modifiant l’article 1er et l’annexe 4 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et modifiant
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et

sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

Annexe 4.4.7.1 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995
fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

Annexe 4.4.7.1. — Classification des substances sensibles
à la pulvérisation dans des catégories de sensibilité à la pulvérisation telles que visées à l’article 4.4.7.2.1

Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

Abbrände (pyrietas) SC2

Terre d’alun SC1

Barytine SC1

Barytine (moulu) SC1

Bauxite Chine calcinée SC1

Calciné SC1

Bauxite brute SC3

Pierre ponce concassée SC2

Borax SC1

Mâchefers teneur en humidité SC2 4)

Browne Stone (Dioxyde de manga-
nèse)

SC2

Carbure de calcium SC1

Carbure de silicium SC3

Ciment teneur en humidité 0,3 % SC1 5)
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

Brique (matière première) SC1

Coke coke de charbon SC2

coke de pétrole (brute) SC2

coke de pétrole (fin) SC2

coke de pétrole, calciné SC1

coke de pétrole huilé/non huilé SC2 5)

coke fluide SC1

Dérivés et produits connexes farine de pomme de terre SC1

tranches de pomme de terre SC1

granulés d’alfalfa SC1

farine d’amande SC1

granulés de pulpe de pomme SC1

granulés de babassu SC1

tourteau de babassu SC1

farine d’os SC1

tourteau d’os SC1

granulés de drêches de brasserie SC1

granulés de farine de feuille SC1

farine de sarrasin SC1

fèves de cacao SC1 3)

granulés de drèches de distillerie SC1

farine de drèches de distillerie SC1

granulés d’épis de maïs SC1

granulés de plantes de maïs SC1

granulés de pulpe d’agrume SC1

granulés D.F.G. (granulés de ger-
mes de maïs)

SC1

granulés de pulpe de raisin SC2 5)

farine d’orge SC1

granulés d’orge SC1

arachides SC3

granulés d’arachide SC1

tourteau d’arachide SC1

granulés de quarbeanmeal SC1

quarbeanmeal SC1

farine d’avoine SC1

granulés d’avoine SC1

granulés d’hominecychop SC1

farine d’hominecychop SC1

copeaux de bois (teneur en humi-
dité 44 %)

SC2 4)

granulés de graines de coton SC1

tourteau de graines de coton SC1

granulés de graines de kapok SC1
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

tourteau de graine de kapok SC1

tourteau de graines de carthame SC1

granulés de pulpe de café SC1

poudre de noix de coco (teneur en
humidité 81,1 %)

SC2 5)

coprah SC3

résidus de coprah SC1

fibres de coprah SC1

granulés de coprah SC1

tourteau de coprah SC1

granulés de lin SC1

tourteau de graines de lin SC1

granulés de luzerne SC1

granulés de majoca SC1

tourteau de majoca SC1

farine de macuna SC1

granulés de gluten de maïs SC1

tourteau de gluten de maïs SC1

farine de maïs SC1

granulés de maltsprout SC1

granulés de mangue SC1

tourteau de mangue SC1

granulés de mangue, durs SC1

racine de manioc SC1

granulés de fourrage mixte SC1

granulés de millrun SC1

granulés de gluten de milo SC1

farine de milo SC1

granulés de radicelles de malt SC1

granulés de graines du Niger SC1

tourteau de graines du Niger SC1

granulés de pulpe d’olives SC1

tourteau d’olives SC1

graines de palmiste SC3

granulés de graines de palmiste SC1

tourteau d’extraction de palmiste SC2 4)

tourteau de graines de palmiste SC1

résidus de graines de palmiste SC1

granulés de coque d’arachide SC1

granulés de cônes de pin SC1

granulés pollard SC1

granulés de graines de colza SC1
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

tourteau de graines de colza SC1

granulés de coques de riz SC1

granulés du balle de riz SC1

son de riz SC1

farine de seigle SC1

granulés de seigle SC1

granulés de graines de carthame SC1

tourteau de graines de carthame SC1

granulés d’extraction de graines de
sal

SC1

tourteau de graines de sal SC1

granulés de gr&aines de sésame SC1

tourteau de graines de sésame SC1

farine de karité SC2 4)

tourteau de karité (teneur en humi-
dité 10 %)

SC2 4)

granulés de soiulac SC1

granulés de graines de sorghe SC1

granulés de soja SC1

écailles de soja SC1

farine de soja SC1

tourteau de soja SC1

granulés de drèches de brasserie SC1

granulés de pulpe de betteraves
sucrières

SC1

granulés de canne à sucre SC1

granulés de pommes de terre dou-
ces

SC1

écailles de tapioca SC1

morceaux de tapioca SC1

granulés de tapioca, durs SC1

granulés tapioca, natifs SC1

farine de blé SC1

granulés de blé SC1

granulés de thé SC1

tourteau de tucum SC1

granulés de fourrage SC1

granulés de graines de tournesol SC1

tourteau de graines de tournesol SC1

Dolomite morceaux SC3

moulu SC1

Minerai magnétite, morceaux SC3

minerai de chrome SC2
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

minerai de fer (voir minerai de Fer)

minerai de cuivre SC2

minerai de plomb SC2

minerai de manganèse SC3 1)

minerai de tantalite SC2

minerai de titane (voir titane)

sphalérite SC2

Ferrochrome, morceaux SC3

Ferrophosphore, morceaux SC3

Ferromanganère, morceaux SC3

Ferrosilicium, morceaux SC1

Phosphate teneur en humidité libre > 4 % du
poids

SC2

teneur en humidité libre < 1 % du
poids

SC1

Plâtre SC1

gypse brute (teneur en humidité
33,5 %)

SC2 4)

Déchets de verre SC3

Grains sarrasin SC1

orge (teneur en humidité 4,2 %) SC1 5)

gruau SC1

avoine SC3

résidus d’avoine SC1

kaficorn SC1

résidus de graines de lin SC1

maïs SC1

milicorn SC1

malt SC1

résidus de colza SC1

balle de riz SC1

seigle SC1

riz SC3

grits de soja SC1

graines de sorghe SC1

blé SC1

Granite SC2 4)

Gravier

Additifs bruts pour le mortier de
ciment et l’industrie des produits
en béton (dont le gravier, le lytag, le
calcaire, la lave, granulats)

SC3

terre terre (teneur en humidité 4,5 %) SC2 4)

terre limoneuse(teneur en humidité
3,6 %)

SC2 4)
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

terre tourbeuse (teneur en humidité
50 %)

SC2 5)

terre tourbeuse (teneur en humidité
60 %)

SC3 5)

Terre agileuse et limoneuse SC2

scories de haut fourneau SC2

scories (teneur en humidité 0,2 %) SC2 5)

déchets ménagers ..

Minerai de fer Beeshoek, minerai fin SC3 1)

Beeshoek, minerai aggloméré SC3 1)

Bomi Hill, minerai aggloméré SC2

Bong Range granulés SC3 1)

Bong Range concentré SC2 2)

Minerai naturel Braz. SC2

Carol Lake granulés SC3 1)

Carol Lake concentré SC2 2)

Cassinga, minerai fin SC2

Cassinga, minerai aggloméré SC3 1)

Cassinga granulés SC3

Cerro Bolivar minerai SC2

Coto Wagner minerai SC3 2)

Dannemora minerai SC2

El Pao, minerai fin SC2

Fabrica granulés SC3 1)

Fabrica Sinter Feed SC3

Fabrica Special granulés de minerai SC3

F’Derik Ho SC2

Fire Lake granulés SC3 1)

Grängesberg minerai SC2

Hamersley Pebble SC3 1)

llmenite minerai SC3

Itabira Special sinter feed SC3

Itabira Run of Mine SC3 1)

Kiruna B, fminerai fin SC3

Kiruna granulés SC3 1)

Malmberg granulés SC3

Manoriver Ho SC2

Menera, minerai fin SC3

Mount Newman granulés SC2

Migrolite SC2

Mount Wright concentré SC2 2)

Nimba, minerai fin SC3

Nimba minerai SC2

Pyrite minerai SC2

Robe River, minerai fin SC3 1)

Samarco granulés SC3 1)

Sishen, minerai aggloméré SC3 1)

Sishen, minerai fin SC3 1)

Svappavaara minerai SC2

Svappavaara granulés SC2
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

Sydvaranger granulés SC3 1)

Tazadit, minerai fin SC3 1)

Sel de calcium SC3

Chaux agglomérée SC3

moulue SC1

chaux humide (teneur en humidité
>10 %)

SC3

Silicate de calcium (fraction fine,
sec)

SC1 5)

Silicate de calcium granulat SC1 5)

Granulés pour bacs à chat teneur en humidité 0,2 % SC1 5)

Argile Argile SC2

chamotte (argile cuit) SC2

Charbon lignite, briquettes SC2

charbon poudreux SC1

charbon teneur en humidité > 8 % SC2

charbon teneur en humidité < 8 % SC2

antracite SC2

Engrais chimiques sulfate nitrate d’ammonium SC1

phosphate diam SC1

Double Super Phosphate, poudre SC1

Double Super Phosphate, korrels,
granulés

SC1

Nitrate d’ammonium de calcium SC1

engrais azoté (teneur en humidité
< 0,2 %)

SC1 4)

engrais azoté moulu (teneur en
humidité < 0,2 %)

SC1 4)

Triple Super Phosphate, poudre SC1

Sulfate d’ammonium SC1

Kyanite SC2

Limon SC2

Grains abrasifs métalliques teneur en humidité 0,6 % SC1 4)

Débris de maçonnerie SC3 5)

Néphéline SC1

Pierre d’olivine SC2

Chaux vive SC1

Poussières de fourneau (flue dust) SC1

Légumineuses haricots SC1

pois SC1

gomme de guar SC1

lentilles SC1

graine de lupin SC1

féveroles SC1

soja SC1

gousse de soja SC1

résidus de soja SC1

vesces SC1

Fonte SC2

Débris à concasser et à tamiser - humidi-
fiable

SC2

21925MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

à concasser et à tamiser - non
humidifiable

SC1

granulat de débris SC3 5)

Pyrites SC2

Produits de polymères Poudre de plastique SC1

Potasse SC1

Pierre ponce SC3

Suie SC1

Mitraille, métaux ferreux à forte
corrosion

SC2

Sillimanite SC3

Cendres, scories SC2

Scories de magnésite SC1

Soude SC1

Sucre SC3

Talc moulue SC1

concassé SC1

Tapioca (voir Dérivés)

Titane ilmenite SC3

rutile SC1

sable de rutile SC1

scories de rutile SC3

Terre d’alun

Urée SC1

Scories de vanadium SC2

Feldspath SC3

Vermiculite aggloméré SC1

moulu SC1

Cendres volantes teneur en humidité < 1 % SC2 4) 5)

Fluorite SC3

Wolastonie SC3

Sel routier SC3

Graines et produits connexes graine de sorghe SC1

graine d’alpiste SC3

graine de cardi SC1

colza SC1

graine de lin SC3

graine de pavot SC3

graine de millet SC3

graine de moutarde SC3

graine du Niger SC3

graine paricum SC1

navet SC3

graine SC3

graine de sésame SC3

graine tamarin SC1

graine de tournesol SC3

Sable sable fin SC2
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Produit Spécification Catégorie de
substances

pulvérulentes

Référence

sable gros (dont le sable à béton, à
maçonnerie et de filtrage pour le
mortier de béton et l’industrie de
produits en béton)

SC2

sable d’olivine SC2

sable de rutile (voir titane)

sable pour bacs à sable de récréa-
tion ’sable gros, teneur en humi-
ditié 2,5 %)

SC2 5)

sable blanc (teneur en humidité
2,0 %)

SC2 5)

sable blanc (teneur en humidité
3,8 %)

SC3 5)

sable de zircon SC1

Spath lourd SC3

Soufre gros SC2

fin SC1

Références

1. s’applique au stockage, au chargement et au déchargement SC2

2. s’applique au stockage, au chargement et au déchargement SC3

3. classification provisoire

4. classifié sur la base de la méthode EPA à micro-soufflerie

5. classifié sur la base de la méthode Lundgren

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 janvier 2013 modifiant l’article 1er et l’annexe 4 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et
modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales
et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement.

Bruxelles, le 18 janvier 2013.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 janvier 2013 modifiant l’article 1er et l’annexe 4 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et
modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions
générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

Annexe 4.4.7.2 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995
fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

« Annexe 4.4.7.2. — Eléments à prendre en considération lors de l’établissement des procédures de transborde-
ment de substances pulvérulentes telles que citées dans l’article 4.4.7.2.6.

En exécution de l’article 4.4.7.2.6, l’exploitant établit des procédures par activité pour le transbordement de
substances pulvérulentes.

A cet effet, au moins les mesures suivantes sont prises en considération :
1° pour les grues à godet :
a. levage, rotation et largage :
- les godets ouverts au-dessus ne sont pas surchargés;
- le godet est fermé lors du levage, de la rotation et du largage;
- lors de la rotation, la vitesse est progressivement augmentée afin d’éviter les mouvements brusques;
b. ouverture :
- le godet est ouvert lentement;
- le godet est ouvert le plus bas possible (< 1-2m) au-dessus d’un tas déversé;
- au-dessus d’une allège ou d’un autre bateau, le godet n’est ouvert qu’après que ce dernier soit descendu dans la

cale de l’allège ou du bateau. A proximité de la passerelle ou du poste de commande, les godets ne peuvent être
descendus que seulement juste au-dessus de la passerelle ou du poste de commande pour des raisons de sécurité;

- en cas d’une trémie de déversement (hopper), le godet n’est ouvert que lorsqu’il est descendu en-dessous des
bords supérieurs de la trémie;

- après le déchargement, le godet est tenu suffisamment longtemps dans le récipient afin de garantir un bon
déchargement;
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c. les parties du godet doivent à tout moment être fermées lors de l’entretien du godet;

d. un plan d’entretien du godet doit être établi et exécuté;

2° chargeuses sur pneus

a. l’utilisation de chargeuses sur pneus en plein air est limitée au maximum;

b. la pelle de chargement n’est pas surchargée; le chargement ne dépasse pas les parois latérales;

c. les mouvements brusques des chargeuses sur pneus sont évités;

d. les chargeuses sur pneus circulent à vitesse adaptée;

e. les chargeuses sur pneus sont déchargées à l’endroit le plus bas possible et à au maximum 1 mètre au-dessus du
tas de stockage;

f. la chargeuse sur pneus est déchargée de manière correcte;

g. les chargeuses sur pneus sont nettoyées à temps de sorte que les poussières soient enlevées;

3° pour les bandes transporteuses :

a. la bande transporteuses est suffisamment tendue afin de réduire les vibrations;

b. la vitesse de la bande transporteuse est adaptée;

c. la bande transporteuse n’est pas surchargée;

d. les systèmes moteurs sont positionnés le plus près l’un de l’autre que possible;

e. la largeur de la bande transporteuse est suffisante de sorte que la capacité envisagée puisse être réalisée à une
vitesse limitée;

f. la concavité de la bande est suffisante de sorte qu’une paroi se forme qui retient les marchandises en vrac;

g. la propreté de la bande est assurée pendant son fonctionnement; des méthodes de nettoyage possibles sont :

- l’installation d’un dispositif de raclage au point de transbordement;

- le raclage à l’aide d’un élévateur rotatif qui remet le produit sur la bande transporteuse;

- le nettoyage à l’air comprimé;

- le battage de la bande transporteuse;

- l’aspiration des poussières en-dessous de la bande transporteuse;

- le renversement de la bande après le point de retour;

- l’installation d’un caniveau auto-nettoyant en-dessous de la bande à son retour;

4° pour les trémies de déversement :

a. l’opérateur fait descendre le godet aussi bas que possible dans la trémie avant d’ouvrir le godet;

b. afin de minimiser au mieux la hauteur de chute, les trémies doivent presque toujours être remplies entièrement.
A cet effet effet, il est tenu compte des points d’extraction si une extraction est utilisée;

c. les degrés suivants de remplissage sont à respecter afin d’éviter la surcharge des trémies :

- SC1 : 75 %;

- SC2 : 85 %;

- SC3 : 95 %;

5° pour les caniveaux de déversement, les tuyaux et tubes de remplissage et pour les bandes transporteuses :

a. l’extrémité d’un tube ou d’un tuyau jusqu’en-dessous des parois de l’unité de chargement;

b. l’extrémité d’un tube ou d’un tuyau doit être positionné aussi bas que possible contre l’unité de chargement et
si possible, jusque dans les substances déjà déversées;

6° pour le chargement et le déchargement de camions de wagons de chemin de fer :

a. les activités de chargement et de déchargement de substances pulvérulentes ont lieu sous abri si tel ne mène pas
à des mouvements de transport supplémentaires. En ce qui concerne la catégorie de substances pulvérulentes SC1
et SC2, l’enveloppe est fermé dans la mesure du possible. Alternativement, le chargement peut se faire sous arrosage
continu d’eau;

b. la surcharge des bennes est évitée;

7° pour la circulation sur le terrain de l’exploitation :

a. le nombre d’activités de circulation sur le terrain est limité;

b. le transport sur le terrain se fait si possible de manière mécanique ou pneumatique;

c. les itinéraires fixes sur des voies durcies sont utilisés au maximum.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 janvier 2013 modifiant l’article 1er et l’annexe 4 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 1991 fixant le règlement flamand relatif à l’autorisation écologique et
modifiant diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales
et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement.

Bruxelles, le 18 janvier 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35290]

1 MAART 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de modulaire structuur
van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied maritieme opleidingen

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;

Gelet op het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, artikel 24, § 1, gewijzigd bij de
decreten van 30 april 2009 en 1 juli 2011, en artikel 181, gewijzigd bij de decreten van 4 juli 2008, 30 april 2009 en
9 juli 2010;

Gelet op de voordracht van de stuurgroep, gedaan op 13 januari 2012;

Gelet op het advies van de Vlaamse Onderwijsraad, gegeven op 20 maart 2012;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 6 december 2012;

Gelet op protocol nr. 785 van 14 februari 2013 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd
werden in de gemeenschappelijke vergaderingen van sectorcomité X en van de onderafdeling « Vlaamse Gemeen-
schap » van afdeling 2 van het comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op protocol nr. 553 van 14 februari 2014 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd
werden in de vergadering van het overkoepelend onderhandelingscomité vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op advies 52.769/1 van de Raad van State, gegeven op 14 februari 2013, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Ter uitvoering van artikel 24, § 1, van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenen-
onderwijs worden de opleidingsprofielen voor de modulaire structuur van het studiegebied maritieme opleidingen, dat
behoort tot het secundair volwassenenonderwijs, vastgelegd in bijlage 1 en 2, die bij dit besluit zijn gevoegd.

Art. 2. De opleidingsprofielen, vermeld in artikel 1, worden uiterlijk tijdens het schooljaar 2016-2017 geëvalueerd.
De resultaten van die evaluatie worden besproken met de stuurgroep, vermeld in artikel 2, 42°, van het decreet van
15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs.

Art. 3. Het bestuur van een Centrum voor Volwassenenonderwijs dat onderwijsbevoegdheid heeft voor de
modulaire opleiding Maritieme opleiding: dek en motoren TSO3, heeft vanaf 1 februari 2013 ook onderwijsbevoegd-
heid voor de modulaire opleidingen Maritieme Opleiding Dek en Maritieme Opleiding Motoren.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 februari 2013.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 1 maart 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2013 betreffende de modulaire
structuur van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied maritieme opleidingen.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,

P. SMET
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2013 betreffende de modulaire
structuur van het secundair volwassenenonderwijs voor het studiegebied maritieme opleidingen.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,

P. SMET
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/35290]

1er MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la structure modulaire
de l’enseignement secondaire des adultes pour la discipline « maritieme opleidingen » (formations maritimes)

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20;

Vu le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, notamment l’article 24, § 1er, modifié par les décrets
du 30 avril 2009 et du 1er juillet 2011, et l’article 181, modifié par les décrets des 4 juillet 2008, 30 avril 2009 et
9 juillet 2010;

Vu la proposition du groupe directeur du 13 janvier 2012;

Vu l’avis du « Vlaamse Onderwijsraad » (Conseil flamand de l’Enseignement), émis le 20 mars 2012;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 6 décembre 2012;

Vu le protocole n° 785 du 14 février 2013 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité sectoriel X et de la sous-section Communauté flamande’ de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 553 du 14 février 2014 portant les conclusions des négociations menées en réunion du Comité
coordinateur de négociation de l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis 52.769/1 du Conseil d’Etat, donné le 14 février 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
1°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires
bruxelloises;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En exécution de l’article 24, § 1er, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, les profils
de formation pour la structure modulaire de la discipline « maritieme opleidingen », qui appartient à l’enseignement
secondaire des adultes, sont fixés dans les annexes 1re et 2, jointes au présent arrêté.

Art. 2. Les profils de formation, visés à l’article 1er, sont évalués au plus tard pendant l’année scolaire 2016-2017.
Les résultats de cette évaluation sont discutés avec le comité directeur visé à l’article 2, 42°, du décret du 15 juin 2007
relatif à l’éducation des adultes.

Art. 3. A partir du 1er février 2013, l’autorité d’un Centre d’Education des Adultes ayant la compétence
d’enseignement pour la formation modulaire « Maritieme opleiding: dek en motoren TSO3 », a également la
compétence d’enseignement pour la formation modulaire « Maritieme Opleiding Dek en Maritieme Opleiding
Motoren ».

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er février 2013.

Art. 5. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 1er mars 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/202140]
28 MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon octroyant un agrément

pour des centres de validation des compétences pour les métiers de jardinier et de coiffeur autonome

Le Gouvernement wallon,

Vu l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue, conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française, et plus particulièrement les articles 14 à 16;

Vu le décret du 13 novembre 2003 portant assentiment à l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la
validation des compétences dans le champ de la formation professionnelle continue, conclu entre la Communauté
française, la Région wallonne et la Commission communautaire française;

Vu les avis du Comité directeur du 24 octobre 2012 et du 5 décembre 2012;
Vu les avis de la Commission consultative et d’agrément du 26 octobre 2012 et du 14 décembre 2012;
Sur la proposition du Ministre de la Formation,

Arrête :
Article 1er. L’agrément est octroyé, sous réserve de l’octroi d’agrément par les trois parties à l’accord de

coopération du 24 juillet 2003, pour une durée de deux ans :
- au centre de validation des compétences de l’enseignement de promotion sociale de Huy-Waremme, audité

pour le métier de jardinier, par l’organisme de contrôle Vinçotte international;
- au centre de validation des compétences coiffure - coach, audité pour le métier de coiffeur autonome par

l’organisme de contrôle SGS Belgium S § SC.
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
La durée d’agrément de deux ans ne commence à courir qu’à partir du jour où les trois parties contractantes

à l’accord de coopération du 24 juillet 2003 ont chacune pris une décision d’octroi d’agrément.
Art. 3. Le Ministre de la Formation est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 28 mars 2013.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/202140]
28 MAART 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot toekenning van een erkenning

voor de centra voor de validering van de vaardigheden voor de beroepen tuinier en zelfstandige kapper

De Waalse Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie, inzonderheid op de artikelen 14 tot 16;

Gelet het decreet van de Waalse Gewestraad van 13 november 2003 houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van de
voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeen-
schapscommissie;

Gelet op de adviezen van het Leidend Comité van 24 oktober 2012 en 5 december 2012;
Gelet op de adviezen van de Advies- en Erkenningscommissie van 26 oktober 2012 en 14 december 2012;
Op de voordracht van de Minister van Vorming,

Besluit :
Artikel 1. Onder voorbehoud van de toekenning van de erkenning door de drie partijen in het samenwerkings-

akkoord van 24 juli 2003 wordt de erkenning voor een termijn van twee jaar toegekend aan :
- het centrum voor de validering van de vaardigheden van het onderwijs voor sociale promotie van

Hoei-Borgworm dat voor het beroep ″tuinier″ gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte international;
- het centrum voor de validering van de vaardigheden ″coiffure-coach″ dat voor het beroep ″kapper″ gecontroleerd

is door de keuringsinstelling SGS Belgium S § SC.
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
De duur van de erkenning van twee jaar begint pas te lopen op de dag waarop de drie contracterende partijen van

het samenwerkingsovereenkomst van 24 juli 2003 elk een beslissing tot toekenning van de erkenning hebben genomen.
Art. 3. De Minister van Vorming wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 maart 2013.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/202141]

28 MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon octroyant un renouvellement d’agrément
pour divers centres de validation des compétences

Le Gouvernement wallon,

Vu l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française, et plus particulièrement les articles 14 à 16;

Vu le décret du 13 novembre 2003 portant assentiment à l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la
validation des compétences dans le champ de la formation professionnelle continue, conclu entre la Communauté
française, la Région wallonne et la Commission communautaire française;

Vu les avis favorables du Comité directeur du 24 octobre 2012, du 5 décembre 2012 et du 6 février 2013;

Vu les avis favorables de la Commission consultative et d’agrément du 26 octobre 2012, du 14 décembre 2012 et
du 22 février 2013;

Sur la proposition du Ministre de la Formation,

Arrête :

Article 1er. L’agrément est renouvelé, sous réserve de l’octroi du renouvellement d’agrément par les trois parties
à l’accord de coopération du 24 juillet 2003, pour une durée deux ans pour :

- le Centre de validation des compétences Sud-Luxembourg, audité pour le métier de monteur frigoriste par
l’organisme de contrôle Vinçotte international;

- le Centre de validation des compétences coiffure - coach, audité pour le métier de coiffeur par l’organisme de
contrôle SGS Belgium S § SC;

- FOREm Formation Wallonie Bois, audité pour le métier de poseur de fermetures menuisées par l’organisme de
contrôle BCCA;

- Bruxelles Formation Bureau&Services, audité pour le métier d’opérateur call center par l’organisme de
contrôle BCCA;

- FOREm Formation Centre Construction de Verviers, audité pour le métier de carreleur par l’organisme de
contrôle BCCA;

- FOREm Formation Centre Construction de Verviers, audité pour le métier d’installateur sanitaire par l’organisme
de contrôle BCCA;

- FOREm Formation Centre Construction de Verviers, audité pour le métier de couvreur par l’organisme de
contrôle BCCA;

- FOREm Formation Centre Construction de Verviers, audité pour le métier de maçon par l’organisme de
contrôle BCCA;

- le Centre de validation des compétences de l’enseignement de promotion sociale de Liège, audité pour le métier
de technicien en système d’usinage par l’organisme de contrôle Vinçotte international;

- le Centre de validation des compétences de l’enseignement de promotion sociale de Liège, audité pour le métier
de mécanicien d’entretien industriel par l’organisme de contrôle Vinçotte international;

- le Centre de validation des compétences de l’enseignement de promotion sociale de Liège, audité pour le métier
de mécanicien automaticien par l’organisme de contrôle Vinçotte international;

- le Centre de validation des compétences de l’enseignement de promotion sociale de Liège, audité pour le métier
d’installateur électricien résidentiel par l’organisme de contrôle Vinçotte international;

- le Centre de validation de Huy-Waremme-Saint-Georges, audité pour le métier d’employé administratif des
services commerciaux par l’organisme de contrôle Vinçotte international;

- Bruxelles Formation Construction, audité pour le métier d’installateur sanitaire par l’organisme de contrôle BCCA;

- Bruxelles Formation Construction, audité pour le métier de maçon par l’organisme de contrôle BCCA;

- Bruxelles Formation Construction, audité pour le métier d’installateur électricien résidentiel par l’organisme de
contrôle BCCA;

- Bruxelles Formation Construction, audité pour le métier de carreleur par l’organisme de contrôle BCCA.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

L’agrément n’est effectif qu’à partir du jour où les trois parties contractantes à l’accord de coopération du
24 juillet 2003 précité auront chacune pris une décision d’octroi d’agrément ou de renouvellement d’agrément.

Art. 3. Le Ministre de la Formation est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 28 mars 2013.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/202141]

28 MAART 2013. — Besluit van de Waalse Regering tot toekenning van een verlenging van de erkenning
voor diverse centra voor de validering van de vaardigheden

De Waalse Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie, inzonderheid op de artikelen 14 tot 16;

Gelet het decreet van de Waalse Gewestraad van 13 november 2003 houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van de
voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeen-
schapscommissie;

Gelet op de gunstige adviezen van het Leidend Comité van 24 oktober 2012, 5 december 2012 en 6 februari 2013;

Gelet op de gunstige adviezen van de Advies- en Erkenningscommissie van 26 oktober 2012, 14 december 2012 en
22 februari 2013;

Op de voordracht van de Minister van Vorming,

Besluit :

Artikel 1. Onder voorbehoud van de toekenning van de verlenging van de erkenning door de partijen in het
samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 wordt de Erkenning voor een termijn van twee jaar toegekend aan :

- het centrum voor de validering van de vaardigheden ″Sud-Luxemburg″ dat voor het beroep koelmonteur
gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte international;

- het centrum voor de validering van de vaardigheden ″coiffure-coach″ dat voor het beroep kapper gecontroleerd
is door de keuringsinstelling SGS Belgium S § SC;

- ″FOREm Formation Wallonie Bois″ dat voor het beroep plaatser buitenschrijnwerken gecontroleerd is door de
keuringsinstelling BCCA;

- ″Bruxelles Formation Bureau&Services″ dat voor het beroep callcenter-operator gecontroleerd is door de
keuringsinstelling BCCA;

- ″FOREm Formation Centre Construction de Verviers″ dat voor het beroep tegelzetter gecontroleerd is door de
keuringsinstelling BCCA;

- ″FOREm Formation Centre Construction de Verviers″ dat voor het beroep sanitair installateur gecontroleerd is
door de keuringsinstelling BCCA;

- ″FOREm Formation Centre Construction de Verviers″ dat voor het beroep dakwerker gecontroleerd is door de
keuringsinstelling BCCA;

- ″FOREm Formation Centre Construction de Verviers″ dat voor het beroep metselaar gecontroleerd is door de
keuringsinstelling BCCA;

- het centrum voor de validering van de vaardigheden van het onderwijs voor sociale promotie van Luik, dat voor
het beroep technicus fabricageprocédé gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte international;

- het centrum voor de validering van de vaardigheden van het onderwijs voor sociale promotie van Luik, dat voor
het beroep mecanicien industrieel onderhoud gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte international;

- het centrum voor de validering van de vaardigheden van het onderwijs voor sociale promotie van Luik, dat voor
het beroep mecanicien-automatiseringsdeskundige gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte international;

- het centrum voor de validering van de vaardigheden van het onderwijs voor sociale promotie van Luik, dat voor
het beroep residentiële elektrotechnisch installateur gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte international;

- het centrum voor de validering van de vaardigheden van Hoei-Borgworm-Saint-Georges, dat voor het beroep
administratief bediende van de commerciële diensten gecontroleerd is door de keuringsinstelling Vinçotte internatio-
nal;

- ″Bruxelles Formation Construction″ dat voor het beroep sanitair installateur gecontroleerd is door de
keuringsinstelling BCCA;

- ″Brussel Formation Construction″ dat voor het beroep metselaar gecontroleerd is door de keuringsinstel-
ling BCCA;

- ″Bruxelles Formation Construction″ dat voor het beroep residentiële elektrotechnisch installateur gecontroleerd
is door de keuringsinstelling BCCA;

- ″Brussel Formation Construction″ dat voor het beroep tegelzetter gecontroleerd is door de keuringsinstel-
ling BCCA;

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

De erkenning begint pas te lopen op de dag waarop de drie contracterende partijen van bovenvermeld
samenwerkingsovereenkomst van 24 juli 2003 elk een beslissing tot toekenning van de erkenning of tot verlenging van
de erkenning hebben genomen.

Art. 3. De Minister van Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 maart 2013.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/202142]

28 MARS 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant le référentiel de validation des compétences pour
les métiers d’opérateur de production sur ligne industrielle et de vendeur automobile dans le cadre de l’accord
de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue

Le Gouvernement wallon,

Vu l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la validation des compétences dans le champ de la formation
professionnelle continue, conclu entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française;

Vu le décret du 13 novembre 2003 portant assentiment à l’accord de coopération du 24 juillet 2003 relatif à la
validation des compétences dans le champ de la formation professionnelle continue, conclu entre la Communauté
française, la Région wallonne et la Commission communautaire française;

Vu les propositions favorables de la Commission de référentiels et du Comité directeur du Consortium de
validation de compétences;

Sur la proposition du Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le référentiel de validation des compétences relatif au métier d’opérateur de production sur ligne
industrielle (Unité de compétences 1) est approuvé par le Gouvernement wallon.

Art. 2. Le référentiel de validation des compétences relatif au métier de « vendeur automobile » (Unité de
compétences 1 et 2) est approuvé par le Gouvernement wallon.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 28 mars 2013.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/202142]

28 MAART 2013. — Besluit van de Waalse Regering houdende goedkeuring van het referentiesysteem voor de
validering van de vaardigheden voor de beroepen productiearbeider op een industriële lijn en autoverkoper in
het kader van het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden
op het gebied van de voortgezette beroepsopleiding

De Waalse Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003 betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het
gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie;

Gelet op het decreet van 13 november 2003 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 24 juli 2003
betreffende de bekrachtiging van de bevoegdheden op het gebied van de voortgezette beroepsopleiding, gesloten
tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op de gunstige voorstellen van de Commissie voor de referentiesystemen en van de Stuurgroep van het
Consortium voor de validering van de vaardigheden;

Op de voordracht van de Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiesysteem voor de validering van de vaardigheden betreffende het beroep ″productiearbei-
der op een industriële lijn″ (Vaardigheidseenheid 1) wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 2. Het referentiesysteem voor de validering van de vaardigheden betreffende het beroep ″autoverkoper″
(Vaardigheidseenheden 1 en 2) wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 28 maart 2013.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00166]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 21 januari 2013 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Collège d’Alzon » te Tellin om van
4 maart 2013 tot en met 6 mei 2013 in het gehele land een
tombolaoperatie te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00167]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 21 januari 2013 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Aide à l’Education au Cambodge »
te Vezin om van 1 maart 2013 tot en met 28 februari 2014 in het gehele
land een tombolaoperatie te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00206]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 21 januari 2013 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Special Olympics Belgium » te
Brussel om van 1 maart 2013 tot en met 28 februari 2014 in het gehele
land een tombolaoperatie te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00170]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 21 januari 2013 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851 op de loterijen is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Spullenhulp » te Brussel om van
1 maart 2013 tot en met 28 februari 2014 in het gehele land een
tombolaoperatie te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00164]

Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 28 janari 2013 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Les Amis de l’Institut Bordet » te
Brussel om van 1 februari 2013 tot en met 30 juni 2013 onder de
benaming « Super Tombola des Amis de l’Institut Bordet 2013 », in het
gehele land een tombolaoperatie te organiseren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00166]
Tombola. — Autorisation

Un arrêté royal du 21 janvier 2013 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, autorise l’association sans but lucratif
« Collège d’Alzon » à Tellin à organiser une opération de tombola, dans
tout le pays, du 4 mars 2013 au 6 mai 2013 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00167]
Tombola. — Autorisation

Un arrêté royal du 21 janvier 2013 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, autorise l’association sans but lucratif
« Aide à l’Education au Cambodge » à Vezin à organiser une opération
de tombola, dans tout le pays, du 1er mars 2013 au 28 février 2014
inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00206]
Tombola. — Autorisation

Un arrêté royal du 21 janvier 2013 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, autorise l’association sans but lucratif
« Special Olympics Belgium » à Bruxelles à organiser une opération de
tombola, dans tout le pays, du 1er mars 2013 au 28 février 2014 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00170]
Tombola. — Autorisation

Un arrêté royal du 21 janvier 2013 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries autorise l’association sans but lucratif
« Les Petits Riens » à Bruxelles à organiser une opération de tombola,
dans tout le pays, du 1er mars 2013 au 28 février 2014 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00164]

Tombola. — Autorisation

Un arrêté royal du 28 janvier 2013 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, autorise l’association sans but lucratif
« Les Amis de l’Institut Bordet » à Bruxelles à organiser une opération
de tombola, dans tout le pays, du 1er février 2013 au 30 juin 2013 inclus,
sous la dénomination « Super Tombola des Amis de l’Institut Bor-
det 2013 ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00190]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 24 januari 2013 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851 op de loterijen is vergunning verleend aan de
vereniging zonder winstoogmerk « Œuvres du Soir », te Brussel, om
van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012 in het gehele land een
tombolaoperatie te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00161]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 14 december 2012 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1923 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Les Amis du
Bercail » te Luik om van 22 februari 2013 tot en met 10 maart 2013 in het
gehele land een huis-aan-huis collecte van fondsen te houden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00159]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 9 december 2012 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Broederlijk Delen »
te Brussel om van 13 februari 2013 tot en met 31 maart 2013 in het
gehele land een huis-aan-huis collecte van geld te organiseren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00160]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 18 december 2012 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Vlaamse vereni-
ging ontwikkelingssamenwerking » te Geel om van 1 januari 2013 tot
en met 31 december 2013 in het gehele land een huis-aan-huis collecte
van kledingstukken, schoenen en oud papier te houden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2013/00163]

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 14 januari 2013 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Arc-en-ciel -
Regenboog » te Brussel om van 1 tot en met 31 maart 2013 onder de
benaming « Regenboog - Aktie » in het gehele land een huis-aan-huis
collecte te houden van niet-bederfelijke eetwaren en in de tweede plaats
van geld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00190]
Tombola. — Autorisation

Un arrêté royal du 24 janvier 2013 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries autorise l’association sans but lucratif
« Œuvres du Soir », à Bruxelles, à organiser une opération de tombola,
dans tout le pays, du 1er janvier 2012 au 31 décembre 2012 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00161]
Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 14 décembre 2012 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Les Amis du Bercail » à Liège à collecter des fonds à domicile, dans
tout le pays, du 22 février 2013 au 10 mars 2013 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00159]
Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 9 décembre 2012 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Broederlijk Delen » à Bruxelles à organiser une collecte de fonds à
domicile, dans tout le pays, du 13 février 2013 au 31 mars 2013 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00160]
Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 18 décembre 2012 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Vlaamse vereniging ontwikkelingssamenwerking » à Geel à collecter
des vêtements, des chaussures et des vieux papiers à domicile, dans
tout le pays, du 1er janvier 2013 au 31 décembre 2013 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2013/00163]

Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 14 janvier 2013 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Arc-en-ciel - Regenboog » à Bruxelles à collecter à domicile dans tout
le pays, des vivres non périssables et subsidiairement de l’argent, du 1er

au 31 mars 2013 inclus, sous la dénomination « Opération Arc-en-Ciel ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2013/00185]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 4 december 2012 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Opérations de
Solidarité 48.81.00 », te Brussel, om van 12 oktober 2012 tot en met
21 oktober 2012 onder de benaming « CAP 48 » in het gehele land een
huis-aan-huis collecte van fondsen te houden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201310]
26 FEBRUARI 2013. — Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrek-

kingen. — Benoeming van de leden van het Paritair Comité voor de
stoffering en de houtbewerking

Bij besluit van de Directeur-generaal van 26 februari 2013, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Comité voor de stoffering
en de houtbewerking :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisaties :

Gewone leden :
De heer RAMAEKERS Geert, te Genk;
Mevr. ALBERS Marylene, te Tielt;
De heren :
ARRYN Ronny, te Anzegem;
BELLINGS Benoît, te Lummen;
Mevr. BONAMI Griet, te Aalter;
De heren :
CAMMAERT Yves, te Herne;
CARLU Windy, te Oudenburg;
Mevrn. :
D’HULST Aline, te Kortrijk;
DE VOS Katja, te Ternat;
De heren :
DEWANDELEER Pascal, te Tervuren;
IDE Jan, te Wielsbeke;
Mevr. VAN DURME Marie-Christine, te Erpe-Mere;
De heer VAN STEERTEGEM Guy, te Gent;
Mevrn. :
VANDEWALLE Griet, te Gent;
ZINTZ Pascale, te Gembloers.

Plaatsvervangende leden :
Mevr. MASSCHELEIN Hilde, te Vilvoorde;
De heren :
BLOMME Marc, te Brugge;
DE JAEGER Filip, te Erpe-Mere;
DE ROOCK Chris, te Affligem;
Mevrn. :
GONZE Catherine, te Dilbeek;
HELSEN Carine, te Hasselt;
De heer LEMARCQ Luc, te Horebeke;
Mevr. LUYX Kristel, te Houthalen-Helchteren;
De heren :
MOMMAERTS Didier, te Chaumont-Gistoux;
NAERT Marc, te Harelbeke;
Mevrn. :
NIMMEGEERS Sabine, te Lochristi;
PAUWELS Marian, te Pepingen;
De heer VAN GOETHEM Wim, te Boom;
Mevrn. :
VANDER MAELEN Linda, te Bever;
WECKX Sabrina, te Halen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2013/00185]
Collecte à domicile. — Autorisation

Un arrêté royal du 4 décembre 2012 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, autorise l’association sans but lucratif
« Opérations de Solidarité 48.81.00 », à Bruxelles, à collecter des fonds
à domicile, dans tout le pays, du 12 octobre 2012 au 21 octobre 2012
inclus sous la dénomination « CAP 48 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201310]
26 FEVRIER 2013. — Direction générale Relations collectives de

travail. — Nomination des membres de la Commission paritaire de
l’ameublement et de l’industrie transformatrice du bois

Par arrêté du Directeur général du 26 février 2013, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Commission paritaire de l’ameublement
et de l’industrie transformatrice du bois :

1. en qualité de représentants des organisations d’employeurs :

Membres effectifs :
M. RAMAEKERS Geert, à Genk;
Mme ALBERS Marylene, à Tielt;
MM. :
ARRYN Ronny, à Anzegem;
BELLINGS Benoît, à Lummen;
Mme BONAMI Griet, à Aalter;
MM. :
CAMMAERT Yves, à Herne;
CARLU Windy, à Oudenburg;
Mmes :
D’HULST Aline, à Courtrai;
DE VOS Katja, à Ternat;
MM. :
DEWANDELEER Pascal, à Tervuren;
IDE Jan, à Wielsbeke;
Mme VAN DURME Marie-Christine, à Erpe-Mere;
M. VAN STEERTEGEM Guy, à Gand;
Mmes :
VANDEWALLE Griet, à Gand;
ZINTZ Pascale, à Gembloux.

Membres suppléants :
Mme MASSCHELEIN Hilde, à Vilvorde;
MM. :
BLOMME Marc, à Bruges;
DE JAEGER Filip, à Erpe-Mere;
DE ROOCK Chris, à Affligem;
Mmes :
GONZE Catherine, à Dilbeek;
HELSEN Carine, à Hasselt;
M. LEMARCQ Luc, à Horebeke;
Mme LUYX Kristel, à Houthalen-Helchteren;
MM. :
MOMMAERTS Didier, à Chaumont-Gistoux;
NAERT Marc, à Harelbeke;
Mmes :
NIMMEGEERS Sabine, à Lochristi;
PAUWELS Marian, à Pepingen;
M. VAN GOETHEM Wim, à Boom;
Mmes :
VANDER MAELEN Linda, à Biévène;
WECKX Sabrina, à Halen.
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2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :
Mevr. VAN DER HELST Katharina, te Gent;
De heren :
MEBIS Willy, te Genk;
VANHAGENDOREN Dirk, te Glabbeek;
DE VLAMINCK Gianni, te Kortrijk;
VERHEYE Erwin, te Zonnebeke;
SWINGS Alex, te Erpe-Mere;
LE BLON Ronald, te Antwerpen;
DAERDEN Justin, te Boortmeerbeek;
Mevr. HEIREMAN Frieda, te Aalst;
De heren :
LEFEVER Jacques, te De Haan;
SMOLDERS Marc, te Malle;
Mevrn. :
VAN ATTENHOVEN Ilse, te Diest;
MEERSMAN Sofie, te Aalst;
LAMOTE Sandra, te Beernem;
De heer BORNER Peter, te Merchtem.

Plaatsvervangende leden :
De heren :
DESMET Rik, te Torhout;
DE RUYSSCHER Frederik, te Kapelle-op-den-Bos;
GOMEZ Christian, te Rouvroy;
Mevr. CANNAERT Annick, te Denderleeuw;
De heer VANDECASTEELE Charles, te Moeskroen;
Mevr. DEROUBAIX Bernadette, te Brunehaut;
De heer MUYLAERT Gerrit, te Lede;
Mevr. LESCEUX Anne-Françoise, te Marche-en-Famenne;
De heren :
DE HEYN Steven, te Leuven;
GELDOF Eddy, te Moorslede;
Mevr. STEVENS Griet, te Lochristi;
De heren :
VANDAELE Stefaan, te Kortemark;
CONINCKX Dirk, te Sint-Truiden;
Mevr. GIRTEN Marika, te Verviers;
De heer MOENS Jan, te Hoeilaart.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11168]
22 MAART 2013. — Ministerieel besluit tot erkenning

van twee coöperatieve vennootschappen

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 20 juli 1955 houdende instelling van een
Nationale Raad voor de Coöperatie, artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van
de voorwaarden tot erkenning van nationale groeperingen van coöpe-
ratieve vennootschappen en van de coöperatieve vennootschappen,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 24 september 1986,
25 februari 1996 en 10 november 1996,

Besluit :

Artikel 1. Wordt erkend in de commissie der productie- en distri-
butiecoöperaties met ingang van 1 februari 2013, de volgende coöpe-
ratieve vennootschap :

6049 EURABO CVBA
Te Ronse
Numéro d’entreprise : 0461.610.429
Ondernemingsnummer :

2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :
Mme VAN DER HELST Katharina, à Gand;
MM. :
MEBIS Willy, à Genk;
VANHAGENDOREN Dirk, à Glabbeek;
DE VLAMINCK Gianni, à Courtrai;
VERHEYE Erwin, à Zonnebeke;
SWINGS Alex, à Erpe-Mere;
LE BLON Ronald, à Anvers;
DAERDEN Justin, à Boortmeerbeek;
Mme HEIREMAN Frieda, à Alost;
MM. :
LEFEVER Jacques, à De Haan;
SMOLDERS Marc, à Malle;
Mmes :
VAN ATTENHOVEN Ilse, à Diest;
MEERSMAN Sofie, à Alost;
LAMOTE Sandra, à Beernem;
M. BORNER Peter, à Merchtem.

Membres suppléants :
MM. :
DESMET Rik, à Torhout;
DE RUYSSCHER Frederik, à Kapelle-op-den-Bos;
GOMEZ Christian, à Rouvroy;
Mme CANNAERT Annick, à Denderleeuw;
M. VANDECASTEELE Charles, à Mouscron;
Mme DEROUBAIX Bernadette, à Brunehaut;
M. MUYLAERT Gerrit, à Lede;
Mme LESCEUX Anne-Françoise, à Marche-en-Famenne;
MM. :
DE HEYN Steven, à Louvain;
GELDOF Eddy, à Moorslede;
Mme STEVENS Griet, à Lochristi;
MM. :
VANDAELE Stefaan, à Kortemark;
CONINCKX Dirk, à Saint-Trond;
Mme GIRTEN Marika, à Verviers;
M. MOENS Jan, à Hoeilaart.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11168]
22 MARS 2013. — Arrêté ministériel

portant agréation de deux sociétés coopératives

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 20 juillet 1955 portant institution d’un Conseil national
de la Coopération, l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agréation
des groupements nationaux de sociétés coopératives et des sociétés
coopératives, modifié par les arrêtés royaux des 24 septembre 1986,
25 février 1996 et 10 novembre 1996,

Arrête :

Article 1er. Est agréée dans la commission des coopératives de
production et de distribution, avec effet au 1er février 2013, la société
coopérative suivante :
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Art. 2. Wordt erkend in de commissie der landbouwcoöperaties met
ingang van 1 februari 2013, de volgende coöperatieve vennootschap :

5170 FRESHCOOP CVBA
Te Leuven
Numéro d’entreprise : 0501.788.522
Ondernemingsnummer :

Art. 3. De erkenningen in de vorige artikelen vermeld blijven geldig
tot 31 mei 2015 voor zover de bedoelde coöperatieve vennootschappen
niet het voorwerp zijn van een schrapping overeenkomstig de artike-
len 7 en 8 van het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling
van de voorwaarden tot erkenning van nationale groeperingen van
coöperatieve vennootschappen en van coöperatieve vennootschappen.

Brussel, 22 maart 2013.

J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11179]
26 MAART 2013. — Ministerieel besluit

tot erkenning van twee coöperatieve vennootschappen

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 20 juli 1955 houdende instelling van een
Nationale Raad voor de Coöperatie, artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van
de voorwaarden tot erkenning van nationale groeperingen van coöpe-
ratieve vennootschappen en van de coöperatieve vennootschappen,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 24 september 1986,
25 februari 1996 en 10 november 1996,

Besluit :

Artikel 1. Wordt erkend in de commissie der verbruikscoöperaties,
met ingang van 1 februari 2013, de volgende coöperatieve vennoot-
schap :

5226 GOW! CVBA

Te Voormezele

Numéro d’entreprise :
Ondernemingsnummer : 0508.614.748

Art. 2. Wordt erkend in de commissie der productie- en distributie-
coöperaties, met ingang van 1 maart 2013, de volgende coöperatieve
vennootschap :

5191 DE NATUURFRITUUR CVBASO

Te Gent

Numéro d’entreprise :
Ondernemingsnummer : 0833.094.990

Art. 3. De erkenningen in de vorige artikelen vermeld blijven geldig
tot 31 mei 2015 voor zover de bedoelde coöperatieve vennootschappen
niet het voorwerp zijn van een schrapping overeenkomstig de arti-
kelen 7 en 8 van het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling
van de voorwaarden tot erkenning van nationale groeperingen van
coöperatieve vennootschappen en van coöperatieve vennootschappen.

Brussel, 26 maart 2013.

J. VANDE LANOTTE

Art. 2. Est agréée dans la commission des coopératives agricoles,
avec effet au 1er février 2013, la société coopérative suivante :

Art. 3. Les agréments mentionnés aux articles précédents restent
valables jusqu’au 31 mai 2015 pour autant que les sociétés coopératives
concernées ne fassent pas l’objet d’une radiation en vertu des articles 7
et 8 de l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agréation
des groupements de sociétés coopératives et des sociétés coopératives.

Bruxelles, le 22 mars 2013.

J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11179]
26 MARS 2013. — Arrêté ministériel

portant agréation de deux sociétés coopératives

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 20 juillet 1955 portant institution d’un Conseil national de
la Coopération, l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agréation
des groupements nationaux de sociétés coopératives et des sociétés
coopératives, modifié par les arrêtés royaux des 24 septembre 1986,
25 février 1996 et 10 novembre 1996,

Arrête :

Article 1er. Est agréée dans la commission des coopératives de
consommation, avec effet au 1er février 2013, la société coopérative
suivante :

Art. 2. Est agréée dans la commission des coopératives de produc-
tion et de distribution, avec effet au 1er mars 2013, la société coopérative
suivante :

Art. 3. Les agréments mentionnés aux articles précédents restent
valables jusqu’au 31 mai 2015 pour autant que les sociétés coopératives
concernées ne fassent pas l’objet d’une radiation en vertu des articles 7
et 8 de l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agréation
des groupements de sociétés coopératives et des sociétés coopératives.

Bruxelles, le 26 mars 2013.

J. VANDE LANOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11180]
28 MAART 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 25 april 2006 tot toekenning aan de
NV T-POWER van een individuele vergunning voor de bouw van
een STEG-eenheid van 400 MW te Tessenderlo op een terrein van
de NV TESSENDERLO CHEMIE met betrekking tot een toename
van het vermogen met 40 MWe

De Staatssecretaris voor Energie,

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, gewijzigd bij de wet van 27 december 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 oktober 2000 betreffende de
toekenning van individuele vergunningen voor de bouw van installa-
ties voor de productie van elektriciteit;

Gelet op het ministerieel besluit van 25 april 2006 tot toekenning aan
de NV T-POWER van een individuele vergunning voor de bouw van
een STEG-eenheid van 400 MW te Tessenderlo op een terrein van de
NV TESSENDERLO CHEMIE met referentie EP-2006-0014-A;

Gelet op het advies van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas ontvangen op 25 januari 2013 met referentie
(A)130123-CDC-1228;

Gelet op het advies van de netbeheerder van het transmissienet, Elia
ontvangen op 5 februari 2013;

Overwegende dat de naamloze vennootschap T-Power op 16 okto-
ber 2012 een aanvraag heeft ingediend, voor een wijziging van de
individuele vergunning betreffende de verhoging van vermogen van
een bestaand STEG-eenheid te Tessenderlo van 400 MWe tot 440 MWe;

Overwegende dat de federale overheden, de beheerder van het
transmissienet en de Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit
en het Gas geraadpleegd zijn overeenkomstig de wettelijke en regel-
gevende bepalingen ter zake en ze geen bezwaar hebben tegen
genoemde aanvraag; dat uit het onderzoek blijkt dat de toekennings-
criteria die in het vermelde koninklijk besluit van 11 oktober 2000 zijn
bepaald en die bij de indiening van de aanvraag kunnen worden
geverifieerd, vervuld zijn; dat op basis van die elementen, de Algemene
Directie Energie een positief voorstel tot wijziging van de individuele
vergunning gehouden door de naamloze vennootschap T-Power heeft
uitgebracht op 5 maart 2013 met referentie EP–2006–0014-B-DEC,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 25 april 2006
tot toekenning aan de NV T-POWER van een individuele vergunning
voor de bouw van een STEG-eenheid van 400 MW te Tessenderlo op
een terrein van de NV TESSENDERLO CHEMIE met referentie EP-
2006-0014-A, wordt het getal « 400 » vervangen door het getal « 440 ».

Art. 2. De kosten waartoe dit besluit aanleiding geeft, worden
gedragen door de naamloze vennootschap T-Power.

Art. 3. Een voor eensluidend verklaard afschrift van dit besluit
wordt gericht aan de naamloze vennootschap T-Power, aan de Com-
missie voor de Regulering van de Elektriciteit en het Gas, de CREG, en
aan de beheerder van het transmissiesysteem, ELIA.

Brussel, 28 maart 2013.

M. WATHELET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/202218]
Rechterlijke Orde. — Erratum

Bij de bekendmaking, in het Belgisch Staatsblad van 4 april 2013,
pagina 20859, van de verlenging van de duur van de stage van de
heer Van Lendeghem, H., gerechtelijk stagiair voor het gerechtelijk
arrondissement Gent, dient de naam ″Van Lendeghem″ te worden
vervangen door ″Van Landeghem″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11180]
28 MARS 2013. — Arrêté ministériel portant modification de l’arrêté

ministériel du 25 avril 2006 portant octroi à la société anonyme
T-Power, d’une autorisation individuelle pour l’établissement
d’une centrale TGV de 400 MW à Tessenderlo sur le site de
TESSENDERLO CHEMIE en vue d’une augmentation de la
puissance de cette installation de 40 MWe

Le Secrétaire d’Etat à l’Energie,

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, modifiée par la loi du 27 décembre 2012;

Vu l’arrêté royal du 11 octobre 2000 relatif à l’octroi des autorisations
individuelles couvrant l’établissement d’installations de production
d’électricité;

Vu l’arrêté ministériel du 25 avril 2006 portant octroi à la société
anonyme T-Power, d’une autorisation individuelle pour l’établissement
d’une centrale TGV de 400 MW à Tessenderlo sur le site de TESSEN-
DERLO CHEMIE et référencé EP-2006-0014-A;

Vu l’avis de la Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz
du 25 janvier 2013 référencé (A)130123-CDC-1228;

Vu l’avis du gestionnaire du réseau de transport, Elia du 5 février 2013;

Considérant que la société anonyme T-Power a introduit en date du
16 octobre 2012 une demande de modification de son autorisation
individuelle couvrant l’augmentation de puissance de 400 MWe à 440
MWe d’une centrale TGV existante à Tessenderlo;

Considérant que les autorités fédérales, le gestionnaire du réseau de
transport et la Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz ont
été consultés conformément aux dispositions légales et réglementaires
en la matière, et n’ont pas émis d’objection à l’encontre de ladite
demande; que l’examen de cette demande révèle que les critères
d’octroi fixés par l’arrêté royal du 11 octobre 2000 précité et susceptibles
d’être vérifiés lors de l’introduction de la demande sont remplis; que
sur base de ces éléments, la Direction générale de l’Energie a émis le
5 mars 2013 une proposition positive quant à la modification de
l’autorisation individuelle détenue par la société anonyme T-Power et
référencée EP–2006–0014-B-DEC,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, de l’arrêté ministériel du 25 avril 2006
portant octroi à la société anonyme T-Power, d’une autorisation
individuelle pour l’établissement d’une centrale TGV de 400 MW à
Tessenderlo sur le site de TESSENDERLO CHEMIE et référencé
EP-2006-0014-A, le nombre « 400 » est remplacé par le nombre « 440 ».

Art. 2. Les frais auxquels le présent arrêté donne lieu sont supportés
par la société anonyme T-Power.

Art. 3. Expédition certifiée conforme du présent arrêté est adressée à
la société anonyme T-Power, à la Commission de Régulation de
l’Electricité et du Gaz, la CREG, et au Gestionnaire du Réseau de
Transport, ELIA.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/202218]
Ordre judiciaire. — Erratum

Dans la publication, au Moniteur belge du 4 avril 2013, page 20859,
de la prolongation de la durée du stage de M. Van Lendeghem, H.,
stagiaire judiciaire dans l’arrondissement judiciaire de Gand, le nom
″Van Lendeghem″ doit être remplacé par ″Van Landeghem″.
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21037]
28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de

externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Meteorologisch
Instituut van België

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 augustus 2008 houdende
aanstelling van de externe leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Meteorologisch Instituut van België;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur a.i. van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België,
op 7 december 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Meteorologisch Instituut van België als wetenschappelijke deskundigen
die niet tot de instelling behoren :

— de heer Ph. De Mayer, professor aan de Universiteit Gent;

— de heer H. Goosse, professor aan de ″Université catholique de
Louvain″.

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Meteorologisch Instituut van België, zoals samengesteld bij ministerieel
besluit van 4 augustus 2008, wordt verlengd voor de periode van
1 juli 2008 tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 4 augustus 2008 houdende
aanstelling van de externe leden van de jury voor werving en
bevordering van het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België,
wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21031]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Musea voor
Schone Kunsten van België

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstel-
ling van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van
het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Musea voor Schone
Kunsten van België;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21037]
28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du

jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut royal
météorologique de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 4 août 2008 désignant les membres externes
du jury de recrutement et de promotion du personnel scientifique de
l’Institut royal météorologique de Belgique;

Vu la liste double présentée par le Directeur général a.i. de l’Institut
royal météorologique de Belgique, le 7 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique de l’Institut royal météorologique de Belgique en
qualité d’experts scientifiques externes à l’établissement :

— M. Ph. De Mayer, professeur à l’″Universiteit Gent″;

— M. H. Goosse, professeur à l’Université catholique de Louvain.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique de l’Institut royal météorologique
de Belgique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 4 août 2008,
est prolongé pour la période du 1er juillet 2008 jusqu’à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 4 août 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut royal météorologique de Belgique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21031]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique des Musées royaux des
Beaux-Arts de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique des Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique;
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Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur van de Koninklijke Musea voor Schone Kunsten van België,
op 27 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Musea voor Schone Kunsten van België, als deskundigen die niet tot de
instelling behoren :

- de heer M. Sellink, Directeur van Musea Brugge;

- de heer D. Laoureux, professor aan de « Université libre de
Bruxelles ».

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Musea voor Schone Kunsten van België, zoals samengesteld bij
ministerieel besluit van 14 juli 2008, wordt verlengd voor de periode
van 1 juli 2012 tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van de
Koninklijke Musea voor Schone Kunsten van België, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21030]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Sterrenwacht van
België

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstel-
ling van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van
het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Sterrenwacht van
België;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur van de Koninklijke Sterrenwacht van België, op 28 novem-
ber 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Sterrenwacht van België als deskundigen die niet tot de instelling
behoren :

- Mevr. A. Lemaître, professor aan de « Université de Namur »;

- de heer S. Poedts, professor aan de Katholieke Universiteit Leuven.

Vu la liste double présentée par le Directeur général des Musées
royaux des Beaux-Arts de Belgique, le 27 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique des Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique
en qualité d’experts externes à l’établissement :

- M. M. Sellink, directeur des « Musea Brugge »;

- M. D. Laoureux, professeur à l’Université libre de Bruxelles.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique des Musées royaux des Beaux-
Arts de Belgique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du
14 juillet 2008, est prolongé pour la période du 1er juillet 2012 jusqu’à la
date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique des Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21030]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique de l’Observatoire royal
de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique scientifique de l’Observatoire royal de Belgique;

Vu la liste double présentée par le Directeur général de l’Observatoire
royal de Belgique, le 28 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique de l’Observatoire royal de Belgique en qualité
d’experts externes à l’établissement :

- Mme A. Lemaître, professeur à l’Université de Namur;

- M. S. Poedts, professeur à la « Katholieke Universiteit Leuven ».
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Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Sterrenwacht van België, zoals samengesteld bij ministerieel besluit van
14 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van 1 juli 2012 tot de
datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van de
Koninklijke Sterrenwacht van België, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21039]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Bibliotheek van
België

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Bibliotheek van België;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur van de Koninklijke Bibliotheek van België, op 10 decem-
ber 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Bibliotheek van België als deskundigen die niet tot de instelling
behoren :

— de heer L. De Vos, professor aan de Katholieke Universiteit Leuven
en aan de Koninklijke Militaire School;

— de heer A. Goossens, Directeur van de ″Cinémathèque Com-
munauté Wallonie-Bruxelles ″.

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Bibliotheek van België, zoals samengesteld bij ministerieel besluit van
2 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van 1 juni 2012 tot de datum
van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van de
Koninklijke Bibliotheek van België, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique de l’Observatoire royal de Belgi-
que, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 14 juillet 2008, est
prolongé pour la période du 1er juillet 2012 jusqu’à la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Observatoire royal de Belgique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21039]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique de la Bibliothèque royale
de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de la Bibliothèque royale de Belgique;

Vu la liste double présentée par le Directeur général de la Bibliothè-
que royale de Belgique, le 10 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique de la Bibliothèque royale de Belgique en qualité
d’experts externes à l’établissement :

— M. L. De Vos, professeur à la «Katholieke Universiteit Leuven» et
à l’Ecole royale militaire;

— M. A. Goossens, Directeur de la Cinémathèque Communauté
Wallonie-Bruxelles.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique de la Bibliothèque royale de
Belgique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 2 juillet 2008,
est prolongé pour la période du 1er juin 2012 jusqu’à la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de la Bibliothèque royale de Belgique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21038]
28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de

externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van het Belgisch Instituut voor Ruimte-
Aëronomie

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstel-
ling van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van
het wetenschappelijk personeel van het Belgisch Instituut voor Ruimte-
Aëronomie;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur a.i. van het Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie, op
7 december 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van het Belgisch Instituut
voor Ruimte-Aëronomie als deskundigen die niet tot de instelling
behoren :

— de heer E. Mahieu, lector aan de ″Université de Liège″;

— de heer R. Keppens, professor aan de Katholieke Universiteit
Leuven.

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Belgisch
Instituut voor Ruimte-Aëronomie, zoals samengesteld bij ministerieel
besluit van 14 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van 1 juli 2012
tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21040]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van het Algemeen Rijksarchief en het
Rijksarchief in de Provinciën

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
wetenschappelijk personeel van het Algemeen Rijksarchief en het
Rijksarchief in de Provinciën;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21038]
28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du

jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut d’Aéronomie
spatiale de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique;

Vu la liste double présentée par la Directrice générale a.i. de l’Institut
d’Aéronomie spatiale de Belgique, le 7 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique de l’Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique en
qualité d’experts externes à l’établissement :

— M. E. Mahieu, maître de conférences à l’Université de Liège;

— M. R. Keppens, professeur à la ″Katholieke Universiteit Leuven″.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique de l’Institut d’Aéronomie spatiale
de Belgique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 14 juillet 2008,
est prolongé pour la période du 1er juillet 2012 jusqu’à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21040]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique des Archives générales
du Royaume et des Archives de l’Etat dans les Provinces

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique des Archives générales du Royaume et des Archives de
l’Etat dans les Provinces;
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Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de algemeen
directeur van het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provin-
ciën, op 26 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van het Algemeen
Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën als deskundigen die niet
tot de instelling behoren :

— de heer L. François, professor aan de Universiteit Gent;

— Mevr. I. Parmentier, professor aan de ″Université de Namur″.

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Algemeen
Rijksarchief en het Rijksarchief in de Provinciën, zoals samengesteld bij
ministerieel besluit van 2 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van
1 mei 2012 tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
wetenschappelijk personeel van het Algemeen Rijksarchief en het
Rijksarchief in de Provinciën, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21035]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Belgisch Instituut
voor Natuurwetenschappen

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Belgisch Instituut voor
Natuurwetenschappen;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur van het Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschap-
pen, op 18 december 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen als deskundigen die niet
tot de instelling behoren :

— de heer D. Adriaens, professor aan de Universiteit Gent;

— Mevr. S. Vandycke, professor aan de « Université de Mons ».

Vu la liste double présentée par le Directeur général des Archives
générales du Royaume et des Archives de l’Etat dans les Provinces, le
26 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique des Archives générales du Royaume et des
Archives de l’Etat dans les Provinces en qualité d’experts externes à
l’établissement :

— M. L. François, professeur à l’″Universiteit Gent″;

— Mme I. Parmentier, professeur à l’Université de Namur.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique des Archives générales du Royaume
et des Archives de l’Etat dans les Provinces, tel qu’il était composé par
arrêté ministériel du 2 juillet 2008, est prolongé pour la période du
1er mai 2012 jusqu’à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique des Archives générales du Royaume et des Archives de
l’Etat dans les Provinces, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21035]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut royal des
Sciences naturelles de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut royal des Sciences naturelles de Belgique;

Vu la liste double présentée par la Directrice générale de l’Institut
royal des Sciences naturelles de Belgique, le 18 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique de l’Institut royal des Sciences naturelles de
Belgique en qualité d’experts externes à l’établissement :

— M. D. Adriaens, professeur à l’« Universiteit Gent »;

— Mme S. Vandycke, professeur à l’Université de Mons.
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Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen, zoals samengesteld bij
ministerieel besluit van 2 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van
1 mei 2012 tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen, wordt opge-
heven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21033]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Museum voor Midden-
Afrika;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur van het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika, op 3 decem-
ber 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika, als deskundigen die niet tot de instelling
behoren :

— de heer M. De Batist, professor aan de Universiteit Gent;

— de heer O. Gosselin, professor aan de « Université libre de
Bruxelles ».

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Museum voor Midden-Afrika, zoals samengesteld bij ministerieel
besluit van 2 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van 1 juni 2012
tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique de l’Institut royal des Sciences
naturelles de Belgique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du
2 juillet 2008, est prolongé pour la période du 1er mai 2012 jusqu’à la
date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut royal des Sciences naturelles de Belgique, est
abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21033]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique du Musée royal de
l’Afrique centrale

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique du Musée royal de l’Afrique centrale;

Vu la liste double présentée par le Directeur général du Musée royal
de l’Afrique centrale, le 3 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique du Musée royal de l’Afrique centrale en qualité
d’experts externes à l’établissement :

— M. M. De Batist, professeur à l’« Universiteit Gent »;

— M.O. Gosselin, professeur à l’Université libre de Bruxelles.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique du Musée royal de l’Afrique
centrale, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 2 juillet 2008,
est prolongé pour la période du 1er juin 2012 jusqu’à la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique du Musée royal de l’Afrique centrale, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21034]
28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de

externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de Nationale Plantentuin van
België

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 5 februari 2009 houdende
aanstelling van de externe leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Nationale
Plantentuin van België;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Directeur a.i. van
de Nationale Plantentuin van België, op 17 december 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van de Nationale Plan-
tentuin van België als externe deskundigen die niet tot de instelling
behoren :

- de heer P. Goedghebeur, professor aan de Universiteit Gent;

- de heer E. Sérusiaux, professor aan de « Université de Liège ».

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Nationale
Plantentuin van België, zoals samengesteld bij ministerieel besluit van
5 februari 2009, wordt verlengd voor de periode van 1 november 2008
tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 5 februari 2009 houdende
aanstelling van de externe leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Nationale
Plantentuin van België, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21032]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Musea voor Kunst
en Geschiedenis

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
wetenschappelijk personeel van de Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21034]
28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du

jury de carrière du personnel scientifique du Jardin botanique
national de Belgique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 5 février 2009 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique du Jardin botanique national de Belgique;

Vu la liste double présentée par le Directeur a.i. du Jardin botanique
national de Belgique, le 17 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique du Jardin botanique national de Belgique en
qualité d’experts externes à l’établissement :

- M. P. Goedghebeur, professeur à l’« Universiteit Gent »;

- M. E. Sérusiaux, professeur à l’Université de Liège.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique du Jardin botanique national de
Belgique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 5 février 2009,
est prolongé pour la période du 1er novembre 2008 jusqu’à la date
d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 5 février 2009 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique du Jardin botanique national de Belgique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21032]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique des Musées royaux d’Art
et d’Histoire

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique des Musées royaux d’Art et d’Histoire;
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Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur a.i. van de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, op
11 december 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Musea voor Kunst en Geschiedenis, als deskundigen die niet tot de
instelling behoren :

- de heer J.- M. Gay, Directeur van de ″Grand Curtius″ te Luik;

- de heer J. Bourgeois, professor aan de Universiteit Gent.

Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van de Koninklijke
Musea voor Kunst en Geschiedenis,, zoals samengesteld bij ministerieel
besluit van 2 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van 1 juni 2012
tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 2 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van de
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21036]

28 MAART 2013. — Ministerieel besluit houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Instituut voor het
Kunstpatrimonium

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, op artikel 4, § 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstel-
ling van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van
het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk Instituut voor het
Kunstpatrimonium;

Gelet op de lijst in dubbeltal voorgedragen door de Algemeen
Directeur a.i. van het Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium,
op 7 december 2012,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om zitting te hebben in de jury van de
loopbaan van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium als deskundigen die niet tot de
instelling behoren :

— de heer P. Vandenabeele, professor aan de Universiteit Gent;

— de heer D. Martens, professor aan de ″Université libre de
Bruxelles″.

Vu la liste double présentée par le Directeur général a.i. des Musées
royaux d’Art et d’Histoire, le 11 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique des Musées royaux d’Art et d’Histoire en qualité
d’experts externes à l’établissement :

- M. J.- M. Gay, directeur du Grand Curtius à Liège;

- M. J. Bourgeois, professeur à l’″Universiteit Gent″.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique des Musées royaux d’Art et
d’Histoire, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 2 juillet 2008,
est prolongé pour la période du 1er juin 2012 jusqu’à la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 2 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique des Musées royaux d’Art et d’Histoire, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21036]

28 MARS 2013. — Arrêté ministériel désignant les experts externes du
jury de carrière du personnel scientifique de l’Institut royal du
Patrimoine artistique

Le Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut royal du Patrimoine artistique;

Vu la liste double présentée par la Directrice générale a.i. de l’Institut
royal du Patrimoine artistique, le 7 décembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour siéger au sein du jury de carrière du
personnel scientifique de l’Institut royal du Patrimoine artistique en
qualité d’experts externes à l’établissement :

— M. P. Vandenabeele, professeur à l’″Universiteit Gent″;

— M. D. Martens, professeur à l’Université libre de Bruxelles.
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Art. 2. Het mandaat van de leden van de jury voor werving en
bevordering van het wetenschappelijk personeel van het Koninklijk
Instituut voor het Kunstpatrimonium, zoals samengesteld bij ministe-
rieel besluit van 14 juli 2008, wordt verlengd voor de periode van
1 juli 2012 tot de datum van inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 14 juli 2008 houdende aanstelling
van de externe leden van de jury voor werving en bevordering van het
Koninklijk Instituut voor het Kunstpatrimonium, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2013.

Art. 5. De voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 maart 2013.

Ph. COURARD

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21028]
Uitoefening van het beroep van architect. — Toelating

Bij koninklijk besluit van 19 maart 2013 wordt aan de heer Sofiane
BOUDAHRI, van Algerijnse nationaliteit, een permanente toelating
verleend om met ingang van 1 februari 2013 in België het beroep van
architect uit te oefenen.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21026]
Uitoefening van het beroep van architect. — Toelating

Bij koninklijk besluit van 19 maart 2013 wordt aan de heer Leonardo
Arturo BUENO RAMOS, van Chileense nationaliteit, een permanente
toelating verleend om met ingang van 1 februari 2013 in België het
beroep van architect uit te oefenen.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21029]
Uitoefening van het beroep van architect. — Toelating

Bij koninklijk besluit van 19 maart 2013 wordt aan Mevr. Juana Maria
DELGADO TORO, van Venezuelaanse nationaliteit, een permanente
toelating verleend om met ingang van 1 februari 2013 in België het
beroep van architect uit te oefenen.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2013/21027]

Uitoefening van het beroep van architect. — Toelating

Bij koninklijk besluit van 19 maart 2013 wordt aan de heer Mladen
STILINOVIC, van Kroatische nationaliteit, een permanente toelating
verleend om met ingang van 1 februari 2013 in België het beroep van
architect uit te oefenen.

Art. 2. Le mandat des membres du jury de recrutement et de
promotion du personnel scientifique de l’Institut royal du Patrimoine
artistique, tel qu’il était composé par arrêté ministériel du 14 juillet 2008,
est prolongé pour la période du 1er juillet 2012 jusqu’à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 14 juillet 2008 désignant les membres
externes du jury de recrutement et de promotion du personnel
scientifique de l’Institut royal du Patrimoine artistique, est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2013.

Art. 5. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 mars 2013.

Ph. COURARD

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21028]
Exercice de la profession d’architecte. — Autorisation

Par arrêté royal du 19 mars 2013, M. Sofiane BOUDAHRI, de
nationalité algérienne, est autorisé à exercer en Belgique la profession
d’architecte, de façon permanente, à partir du 1er février 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21026]
Exercice de la profession d’architecte. — Autorisation

Par arrêté royal du 19 mars 2013, M. Leonardo Arturo BUENO
RAMOS, de nationalité chilienne, est autorisé à exercer en Belgique la
profession d’architecte, de façon permanente, à partir du 1er février 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21029]
Exercice de la profession d’architecte. — Autorisation

Par arrêté royal du 19 mars 2013, Mme Juana Maria DELGADO
TORO, de nationalité vénézuélienne, est autorisée à exercer en Belgique
la profession d’architecte, de façon permanente,à partir du 1er février 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2013/21027]

Exercice de la profession d’architecte. — Autorisation

Par arrêté royal du 19 mars 2013, M. Mladen STILINOVIC, de
nationalité croate, est autorisé à exercer en Belgique la profession
d’architecte, de façon permanente, à partir du 1er février 2013.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35312]
Provincie Limburg. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

AS. — Bij besluit van 20 februari 2013 heeft de deputatie van de provincie Limburg het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « Centrum », dat definitief werd vastgesteld door de gemeenteraad van As in zitting van
22 november 2012 en dat een toelichtingsnota met de bestaande feitelijke en juridische toestand, de stedenbouwkun-
dige voorschriften en een grafisch plan bevat, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35313]
Provincie Limburg. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

AS. — Bij besluit van 7 februari 2013 heeft de deputatie van de provincie Limburg het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan « Smeetsbergstraat », dat definitief werd vastgesteld door de gemeenteraad van As in zitting van
22 november 2012 en bestaande uit een toelichtingsnota met de bestaande feitelijke en juridische toestand, de
stedenbouwkundige voorschriften en een grafisch plan, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2013/202193]

7 FEBRUARI 2013. — Provinciebestuur van Antwerpen. — Gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen

Het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen van 7 februari 2013 verleent goedkeuring aan
het ruimtelijk uitvoeringsplan 001_a Dreefvelden dat de gemeenteraad van Sint-Katelijne-Waver op 17 december 2012
definitief vastgesteld heeft.

Het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen van 7 februari 2013 verleent goedkeuring aan
het ruimtelijk uitvoeringsplan Oude Haegevelden dat de gemeenteraad van Borsbeek op 26 oktober 2012 definitief
vastgesteld heeft.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/202037]
Santé

Un arrêté ministériel du 13 mars 2013 reconnaît la Fédération des maisons médicales et collectifs de santé
francophones en qualité de fédération d’associations de santé intégrée pour une période de quatre ans débutant le
1er janvier 2013 et se terminant le 31 décembre 2016.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/202037]
Gezondheid

Bij ministerieel besluit van 13 maart 2013 wordt de ″Fédération des maisons médicales et collectifs de santé
francophones″ als federatie van geïntegreerde gezondheidsverenigingen erkend voor een periode van vier jaar die
ingaat op 1 januari 2013 en eindigt op 31 december 2016.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201958]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. André Brusselle, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. André Brusselle, le 22 février 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. André Brusselle, Hoge Hul 41-43, à 8000 Brugge (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0672178524), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-01.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon
des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201959]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de Mme Kathy Vandendriessche, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par Mme Kathy Vandendriessche, le 22 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. Mme Kathy Vandendriessche, Grote Leiestraat 149, à 8570 Anzegem (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0833051836), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201960]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Muhr Transporte », en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « GmbH Muhr Transporte », le 21 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Muhr Transporte » sise Vocklabrucker Strasse 13, à A-4844 Regau (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : ATU24662906), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-03.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon
des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201961]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SARL Trans VO-P, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SARL Trans VO-P, le 22 février 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Trans VO-P, sise rue du Tivoli 40, à 67000 Strasbourg (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de TVA : FR44534988605), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon
des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201962]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL LMC TEX, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL LMC TEX, le 22 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL LMC TEX, sise rue de Tournai 172, à 7972 Quevauchamps (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0504973882), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-05.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201963]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Rikir Jottard, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Rikir Jottard, le 21 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Rikir Jottard, sise rue des Fawes 69, à 4141 Sprimont Louveigné (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0444960774), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-06.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
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a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201964]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Bois-Jardins, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Bois-Jardins, le 21 février 2013;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :
Article 1er. § 1er. La SPRL Bois-Jardins, sise rue de la Quémagne, Strainchamps 111, à 6637 Fauvillers (numéro

Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0414245725), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-07.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201965]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « GmbH Textil-Marketing Johnen », en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « GmbH Textil-Marketing Johnen », le 21 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La « GmbH Textil-Marketing Johnen », sise Lotzfeldchen 1, à D-52249 Eschweiler (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : DE220694862), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-08.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets ménagers et assimilés.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux;
- déchets inertes.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201966]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Werk Banden, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Werk Banden, le 22 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Werk Banden, sise rue Croisette 30, bte 11, à 7120 Estinnes (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0502671024), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-09.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.

La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir
ses moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois

la limite de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.
Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201967]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Van Opstal & C°, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Van Opstal & C°, le 22 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Van Opstal & C°, sise Brusselsesteenweg 342, à 1785 Merchtem (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0440009816), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201968]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Dauby-Jardins, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Dauby-Jardins, le 21 février 2013;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Dauby-Jardins, sise rue de la Quémagne, Strainchamps 111, à 6637 Fauvillers (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0894487280), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-02-27-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 27 février 2013.

Ir A. HOUTAIN
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/202216]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige bachelors (m/v)
(niveau B) voor de FOD Financiën (ANG13009). — Erratum

Deze selectie is reeds verschenen in het Belgisch Staatsblad op
8 februari 2013. De regel voor de rangschikking van geslaagden werd
gewijzigd. De rangschikking van geslaagden wordt opgesteld op basis van de
resultaten van module 2 event 2 : interview. Als er geslaagden zijn met gelijke
punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal punten voor motivatie
voorrang. Als er voor dit gedeelte personen met gelijke punten zijn, wordt voor
deze personen de rangschikking willekeurig bepaald.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 400 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-

opleiding van één cyclus, bv. : graduaat, professionele bachelor)
met volledig leerplan of voor sociale promotie;

• diploma van kandidaat/academische bachelor uitgereikt na een
cyclus van ten minste twee jaar studie;

• getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

• diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

• diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen,
van mijnmeter of van technisch ingenieur.

Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2012-2013 zijn toe-
gelaten tot de selectie.

Solliciteren kan tot en met 25 februari 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag

[2013/202197]

Vergelijkende selectie
van Nederlandstalige verantwoordelijken overheidsopdrachten

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige verantwoordelijken
overheidsopdrachten (m/v) (niveau A) voor het Fonds voor de beroeps-
ziekten (ANG12644) werd afgesloten op 21 maart 2013.

Er zijn 3 geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/202216]
Sélection comparative de bacheliers (m/f) (niveau B),

néerlandophones, pour le SPF Finances (ANG13009). — Erratum

Cette sélection est déjà parue au Moniteur belge du 8 février 2013. La règle
pour le classement des lauréats a été modifiée. Le classement des lauréats sera
établi sur base des résultats obtenus au module 2 event 2 : entretien. A égalité
de points, la priorité sera donnée à la personne ayant obtenu le plus grand
nombre de points pour motivation et subsidiairement, un classement aléatoire
sera effectué.

Une liste de 400 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de

base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

• diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

• certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

• diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e ou
1er degré de plein exercice;

• diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines ou
diplôme d’ingénieur technicien.

Les étudiants qui au cours de l’année académique 2012-2013 suivent
la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis,
sont également admis.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 25 février 2013 inclus
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat

[2013/202197]

Sélection comparative
de responsables des marchés publics, néerlandophones

La sélection comparative de responsables des marchés publics (m/f)
(niveau A), néerlandophones, pour le Fonds des maladies profession-
nelles (ANG12644) a été clôturée le 21 mars 2013.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2013/202204]
Vacante betrekkingen van Franstalige en Nederlandstalige Cultuur-

pactinspecteurs (klasse A2) bij de Diensten van de Vaste Nationale
Cultuurpactcommissie. — Oproep tot de kandidaten. — Verlenging
van de termijn

Op 11 maart 2013 verscheen in het Belgisch Staatsblad (pagina’s 14535
en 14536) de oproep tot de kandidaten voor de betrekkingen van
Franstalige en Nederlandstalige Cultuurpactinspecteurs (klasse A2) bij
de Diensten van de Vaste Nationale Cultuurpactcommissie.

De uiterste datum voor de indiening van de kandidaturen is
uitgesteld van 25 maart 2013 naar 23 april 2013.

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2013/55122]

Erfloze nalatenschap van Lauwers, Guy Petrus Joanna

Guy Petrus Joanna Lauwers, uit de echt gescheiden van Carina
Bertha Verbist, geboren te Borgerhout op 12 november 1958, wonende
te Kapellen, Petunialaan 45, is overleden te Kapellen op 19 decem-
ber 2011, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,
E. Cappoen.

(55122)

Erfloze nalatenschap van Loeckx, André Gerard

André Gerard Loeckx, echtgenoot van Maria Louisa Boerjan, geboren
te Hemiksem op 8 april 1935, wonende te Antwerpen (district
Merksem), De Lunden 2, is overleden te Antwerpen (district Merksem)
op 3 november 2010, zonder gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.
De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,

E. Cappoen.
(55123)

Erfloze nalatenschap van Selleslagh, Jean Baptiste

Jean Baptiste Selleslagh, uit de echt gescheiden van Carine Elisabeth
Suzanne Carpels, geboren te Ukkel op 21 april 1952, wonende te
Antwerpen (district Antwerpen), Pothoekstraat 98, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 12 maart 2008, zonder gekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,
E. Cappoen

(55124)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2013/202204]
Emplois vacants d’inspecteurs francophone et néerlandophone du

Pacte culturel (classe A2) dans les Services de la Commission
nationale permanente du Pacte culturel. — Appel aux candi-
dat(e)s. — Prolongation du délai

Un appel aux candidat(e)s pour les emplois vacants d’inspecteurs
francophone et néerlandophone du Pacte culturel (classe A2) dans les
Services de la Commission nationale permanente du Pacte culturel e été
publié au Moniteur belge le 11 mars 2013 (pages 14535 et 14536).

La date limite pour l’introduction des candidatures est portée du
25 mars 2013 au 23 avril 2013.

[2013/55122]

Succession en déshérence de Lauwers, Guy Petrus Joanna

Guy Petrus Joanna, Lauwers, divorcé de Carina Bertha Verbist, né à
Borgerhout le 12 novembre 1958, domicilié à Kapellen, Petunialaan 45,
est décédé à Kapellen le 19 décembre 2011, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55122)

Succession en déshérence de Loeckx, André Gerard

André Gerard, Loeckx, époux de Maria Louisa Boerjan, né à
Hemiksem le 8 avril 1935, domicilié à Anvers (district Merksem), De
Lunden 2, est décédé à Anvers (district Merksem) le 3 novembre 2010,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.
Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,

E. Cappoen.
(55123)

Succession en déshérence de Selleslagh, Jean Baptiste

Jean Baptiste, Selleslagh, divorcé de Carine Elisabeth Suzanne
Carpels, né à Uccle le 21 avril 1952, domicilié à Anvers (district Anvers),
Pothoekstraat 98, est décédé à Anvers (district Anvers) le 12 mars 2008,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55124)
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Erfloze nalatenschap van Strecker, Simonne

Simonne Strecker, weduwe van René Cornelis Theresia Van de
Kerkhove, geboren te Ekeren op 16 juli 1921, wonende te Antwerpen
(district Borgerhout), Luitenant Naeyaertplein 32, bus 4, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 15 juni 2011, zonder gekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen, bij
vonnis van 12 november 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
bevolen, voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.

Antwerpen, 17 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie,
E. Cappoen

(55125)

[2011/55126]

Erfloze nalatenschap van Servais, Jean Jacques Emile

De heer Servais, Jean Jacques Emile, weduwnaar van Hauben, Elise,
geboren te Ougrée op 29 augustus 1919, wonende te Chaudfontaine,
rue Baré Voncken 2, is overleden te Luik op 15 november 2010, zonder
gekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling
van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Luik, bij
beschikking van 19 december 2012, de bekendmakingen en aanplak-
kingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Luik, 27 december 2012.

De gewestelijke directeur a.i. van de registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(55126)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/202091]
Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeids-
betrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen.

Adres : Ernest Blérotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195, van 9 tot
12 uur of op afspraak.

Telefoon : 02-233 41 48 en 49 11.
Fax : 02-233 41 45.
E-mail : coa@werk.belgie.be
Internetsite : http://www.werk.belgie.be

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER KALKSTEEN-
GROEVEN, CEMENTFABRIEKEN EN KALKOVENS VAN HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT DOORNIK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/03/2013, neergelegd
op 13/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen -
vorming
- uitvoering van overeenkomst nummer 000627 van 22/02/1971
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114266/CO/1020700.

Succession en déshérence de Strecker, Simonne

Simonne, Strecker, veuve de René Cornelis Theresia Van de Kerkhove,
née à Ekeren le 16 juillet 1921, domiciliée à Anvers (district Borgerhout),
Luitenant Naeyaertplein 32, bus 4, est décédée à Anvers (district
Anvers) le 15 juin 2011, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers, a, par jugement du 12 novembre 2012, ordonné les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 17 décembre 2012.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
E. Cappoen.

(55125

[2011/55126]

Succession en déshérence de Servais, Jean Jacques Emile

M. Servais, Jean Jacques Emile, veuf de Hauben, Elise, né à Ougrée le
29 août 1919, domicilié à Chaudfontaine, rue Baré Voncken 2, est décédé
à Liège le 15 novembre 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Liège, a, par ordonnance du 19 décembre 2012, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 27 décembre 2012.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines ad interim,
J. Van Mullen

(55126)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/202091]
Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions.

Adresse : rue Ernest Blérot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195, de
9 à 12 heures, ou sur rendez-vous.

Téléphone : 02-233 41 48 et 49 11.
Télécopie : 02-233 41 45.
Courriel : rct@emploi.belgique.be
Site Internet : http://www.emploi.belgique.be

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES,
CIMENTERIES ET FOURS A CHAUX DE L’ARRONDISSEMENT
ADMINISTRATIF DE TOURNAI

Convention collective de travail conclue le 08/03/2013, déposée le
13/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : emploi et formation des groupes à risque - formation

- exécution de la convention numéro 000627 du 22/02/1971
- durée de validité : à partir du 01/01/2013, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114266/CO/1020700.
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PARITAIR COMITE VOOR HET BOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/02/2013, neergelegd
op 04/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar of op 56 jaar
met 40 jaarberoepsverleden
- wijziging van overeenkomst nummer 104590 van 16/06/2011
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 104590 van
16/06/2011
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/03/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114267/CO/1240000.

PARITAIR COMITE VOOR DE ZEEVISSERIJ
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/03/2013, neergelegd
op 11/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- toepassingsgebied :

- erkende zeevissers (koninklijk besluit van 17 februari 2005)
- onderwerp : aanvullende werkloosheidsuitkeringen bij volledige
werkloosheid
- geldigheidsduur : van 01/04/2013 tot 31/03/2015
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114268/CO/1430000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE KLEINHANDEL
IN VOEDINGSWAREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- niet van toepassing op :

- Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven
(PSC 20 2-01)

- onderwerp : syndicale premie
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114269/CO/2020000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN ZEEBRUGGE-
BRUGGE

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 01/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- toepassingsgebied :

- havenarbeiders van het logistiek contingent
- zie artikel 1

- onderwerp : rusttijden
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/06/2012, voor onbepaalde duur.

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114270/CO/3010500.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERMAKELIJKHEIDSBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 27/02/2013, neergelegd
op 28/02/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- toepassingsgebied :

- rechtspersoon met maatschappelijke zetel in het Vlaamse Gewest
- rechtspersoon met maatschappelijke zetel in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest en ingeschreven bij de RSZ op de Nederlandse
taalrol
- werkgever, erkend en gesubsidieerd op basis van één van de
volgende decreten en/of reglementeringen : kunstendecreet, decreet
jeugd- en kinderrechtenbeleid, circusdecreet, de nominatim in pro-
gramma H, Beleidsdomein CJSM van de begroting van de Vlaamse
overheid ingeschreven organisaties

- onderwerp : systeem van ecocheques
- vervanging van overeenkomst nummer 112627 van 05/12/2012
- geldigheidsduur : van 01/01/2012 tot 31/12/2015, met opzeggings-
beding
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114271/CO/3040000.

COMMISSION PARITAIRE DE LA CONSTRUCTION
Convention collective de travail conclue le 14/02/2013, déposée le
04/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans ou à 56 ans
avec 40 ans de passé professionnel
- modification de la convention numéro 104590 du 16/06/2011
- prolongation partielle de la convention numéro 104590 du 16/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/03/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114267/CO/1240000.

COMMISSION PARITAIRE DE LA PECHE MARITIME
Convention collective de travail conclue le 07/03/2013, déposée le
11/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- champ d’application :

- pêcheurs en haute mer reconnus (arrêté royal du 17 février 2005)
- objet : allocation complémentaire de chômage en cas de chômage
complet
- durée de validité : du 01/04/2013 au 31/03/2015
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114268/CO/1430000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES EMPLOYES DU COMMERCE
DE DETAIL ALIMENTAIRE

Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- hors du champ d’application :

- sous-commission paritaire des entreprises moyennes d’alimentation
(SCP 202-01)

- objet : prime syndicale
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114269/CO/2020000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE ZEEBRUGGE-
BRUGES

Convention collective de travail conclue le 01/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- champ d’application :

- ouvriers portuaires du contingent logistique
- voyez l’article 1er

- objet : périodes de repos
- durée de validité : à partir du 01/06/2012, pour une durée indéter-
minée.
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114270/CO/3010500.

COMMISSION PARITAIRE DU SPECTACLE
Convention collective de travail conclue le 27/02/2013, déposée le
28/02/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- champ d’application :

- personne morale ayant son siège social en Région flamande
- personne morale ayant son siège social en Région de Bruxelles-
Capitale et inscrite auprès de l’ONSS au rôle linguistique néerlando-
phone
- employeur agréé et subventionné sur la base d’un des décrets et/ou
d’une des règlementations suivantes : décret des arts, décret sur la
politique de la jeunesse et de l’enfance, décret des cirques, organisa-
tions inscrites nommément dans le programme H, Domaine stratégi-
que CJSM du budget de l’autorité flamande

- objet : système d’écochèques
- remplacement de la convention numéro 112627 du 05/12/2012
- durée de validité : du 01/01/2012 au 31/12/2015, avec clause de
dénonciation
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114271/CO/3040000.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN DIENSTEN VAN DE VLAAMSE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/02/2013, neergelegd
op 12/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : percentage van de bijdragen voor het FBZ genaamd
″Sociaal Fonds 319.01 tot aanvullende financiering tweede pensioen-
pijler″
- uitvoering van overeenkomst nummer 103830 van 07/02/2011
- geldigheidsduur : m.i.v. 19/02/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114272/CO/3190100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE OPVOEDINGS- EN HUISVESTINGS-
INRICHTINGEN EN DIENSTEN VAN DE VLAAMSE GEMEEN-
SCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/02/2013, neergelegd
op 04/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : ontbinding en vereffening van het fonds voor bestaans-
zekerheid genaamd ″Intersectoraal Sociaal Fonds (ISF)″
- uitvoering van overeenkomst nummer 023951 van 20/07/1989
- opheffing van overeenkomst nummer 064566 van 23/09/2002
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 01/07/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114273/CO/3190100.

PARITAIR COMITE VOOR DE SOCIO-CULTURELE SECTOR
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/03/2013, neergelegd
op 15/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- toepassingsgebied :

- organisaties, met de maatschappelijke zetel in het Waalse Gewest of
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ingeschreven bij de RSZ op de
Franse taalrol

- niet van toepassing op :
- organisaties gebonden door een CAO die dezelfde aangelegenheid
regelt

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114274/CO/3290000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19/11/2012, neergelegd
op 15/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- niet van toepassing op :

- in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België gedeta-
cheerde werknemers in de zin van de toepasselijke EEG-Verordening
inzake de sociale zekerheid
- werknemers met een contract van interimarbeid, met een vakantie-,
studenten- of ibo-contract (individuele beroepsopleiding)
- arbeidsmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader van
artikel 60, § 7, van de organieke wet van 8 juli 1976 op de inrichting
van de O.C.M.W.’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78
van het koninklijk besluit van 25 november 1991 tenzij er sprake is
van een arbeidsovereenkomst
- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten
- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmer-
king komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende
beroepsjournalisten, geregeld door het koninklijk besluit van 27 juli 1971
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971)
- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid

- onderwerp : sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2011
- uitvoering van overeenkomst nummer 104291 van 23/02/2011
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2012, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114275/CO/3180200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVICES
D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA COMMUNAUTE
FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 19/02/2013, déposée le
12/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : pourcentage des cotisations au FSE dénommé ’Sociaal Fonds
319.01 tot aanvullende financiering tweede pensioenpijler’

- exécution de la convention numéro 103830 du 07/02/2011
- durée de validité : à partir du 19/02/2013, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114272/CO/3190100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET SERVICES
D’EDUCATION ET D’HEBERGEMENT DE LA COMMUNAUTE
FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 19/02/2013, déposée le
04/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : dissolution et liquidation du fonds de sécurité d’existence
dénommé ’Intersectoraal Sociaal Fonds (ISF)’
- exécution de la convention numéro 023951 du 20/07/1989
- abrogation de la convention numéro 064566 du 23/09/2002
- durée de validité : du 01/01/2013 au 01/07/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114273/CO/3190100.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR SOCIO-CULTUREL
Convention collective de travail conclue le 08/03/2013, déposée le
15/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- champ d’application :

- organisations ou institutions ayant le siège social en Région
wallonne ou en Région de Bruxelles-Capitale et l’organisation est
inscrite auprès de l’ONSS au rôle linguistique francophone

- hors du champ d’application :
- organisations liées par une CCT réglant la même matière

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114274/CO/3290000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FLAMANDE

Convention collective de travail conclue le 19/11/2012, déposée le
15/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- hors du champ d’application :

- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en
Belgique au sens du Règlement CEE applicable en matière de sécurité
sociale
- travailleurs sous contrat intérimaire, sous contrat de vacances,
d’étudiants ou en formation professionnelle individuelle (FPI)
- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7, de la loi du 8 juillet 1976
organique des centres publics d’aide sociale et une occupation dans le
cadre de l’article 78 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991, à moins
qu’il soit question d’un contrat du travail
- travailleurs exerçant une activité alors qu’ils bénéficient déjà d’une
pension de retraite
- journalistes professionnels agréés pendant la période entrant en
considération pour la pension légale complémentaire pour les
journalistes professionnels agréés, régie par l’arrêté royal du
27 juillet 1971 (Moniteur belge du 20 août 1971)
- coopérants d’organisations non gouvernementales belges travaillant
à l’étranger et affiliés à l’Office de Sécurité sociale d’Outre-Mer

- objet : engagement de pension sectorielle pour 2001
- exécution de la convention numéro 104291 du 23/02/2011
- durée de validité : à partir du 01/01/2012, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114275/CO/3180200.
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PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- toepassingsgebied :

- werknemers die verbonden zijn door een overeenkomst voor
thuisarbeider inbegrepen

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden

- vervanging van overeenkomst nummer 104750 van 15/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 01/07/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114276/CO/1260000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : outplacement

- vervanging van overeenkomst nummer 104755 van 15/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 01/07/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114277/CO/1260000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 jaar

- vervanging van overeenkomst nummer 104531 van 01/06/2011

- uitvoering van overeenkomst nummer 114276 van 06/03/2013

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 01/07/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114278/CO/1260000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : regeling van de gedeeltelijke werkloosheid

- vervanging van overeenkomst nummer 104753 van 15/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 01/07/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114279/CO/1260000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : bedrag en wijze van toekenning en uitkering van de
aanvullende sociale voordelen

- vervanging van overeenkomst nummer 078229 van 30/11/2005

- vervanging van overeenkomst nummer 109682 van 11/04/2012

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2012, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114280/CO/1260000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- champ d’application :

- travailleurs engagés dans les liens d’un contrat du travail pour
ouvrier à domicile y compris

- objet : conditions de travail et de rémunération

- remplacement de la convention numéro 104750 du 15/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 01/07/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114276/CO/1260000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : reclassement professionnel

- remplacement de la convention numéro 104755 du 15/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 01/07/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114277/CO/1260000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 ans

- remplacement de la convention numéro 104531 du 01/06/2011

- exécution de la convention numéro 114276 du 06/03/2013

- durée de validité : du 01/01/2013 au 01/07/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114278/CO/1260000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : régime de chômage partiel

- remplacement de la convention numéro 104753 du 15/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 01/07/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114279/CO/1260000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : montant et modalités d’octroi d’avantages sociaux complémen-
taires

- remplacement de la convention numéro 078229 du 30/11/2005

- remplacement de la convention numéro 109682 du 11/04/2012

- durée de validité : à partir du 01/01/2012, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114280/CO/1260000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : bedrag en modaliteiten van toekenning en afrekening
van een aanvullend sociaal voordeel door het fonds voor bestaans-
zekerheid
- uitvoering van overeenkomst nummer 114280 van 06/03/2013
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2012, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114281/CO/1260000.

PARITAIR COMITE VOOR DE STOFFERING EN DE HOUTBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : vergoeding die wordt toegekend aan de werkgever die
de arbeider een externe opleiding laat volgen
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114282/CO/1260000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN GENT
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/03/2013, neergelegd
op 18/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- toepassingsgebied :
- losse havenarbeiders, anderen dan zij die in vast dienstverband
tewerkgesteld zijn
- onderwerp : arbeidsregeling
- wijziging van overeenkomst nummer 035284 van 16/12/1993
- geldigheidsduur : van 01/04/2013 tot 30/09/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee
- registratienummer : 114283/CO/3010200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HAVEN VAN GENT
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/03/2013, neergelegd
op 18/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114284/CO/3010200.

PARITAIR COMITE VOOR DE WARENHUIZEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- onderwerp : wijze van financiering van de bijdrage van het sociaal
fonds in de cursussen voor beroepsopleiding van de sector
- uitvoering van overeenkomst nummer 082411 van 22/03/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114285/CO/3120000.

PARITAIR COMITE VOOR DE WARENHUIZEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.
- toepassingsgebied :

- zie artikel 1
- onderwerp : het bedrag, de wijze van financiering, de begunstigden,
en de modaliteiten van toekenning en afrekening van de bijdrage van
het sociaal fonds aan de door de vakverenigingen uitbetaalde onkosten
voor de organisatie van cursussen voor de syndicale opleiding
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 114286/CO/3120000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : montant et modalités d’octroi et de liquidation d’un avantage
social complémentaire par le fonds de sécurité d’existence

- exécution de la convention numéro 114280 du 06/03/2013
- durée de validité : à partir du 01/01/2012, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114281/CO/1260000.

COMMISSION PARITAIRE DE L’AMEUBLEMENT ET DE L’INDUS-
TRIE TRANSFORMATRICE DU BOIS

Convention collective de travail conclue le 06/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : intervention octroyée à l’employeur faisant suivre à un ouvrier
une formation externe
- durée de validité : à partir du 01/01/2013, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114282/CO/1260000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE GAND
Convention collective de travail conclue le 08/03/2013, déposée le
18/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- champ d’application :

- ouvriers portuaires journaliers autres que ceux qui jouissent d’un
lien contractuel

- objet : règlement du travail
- modification de la convention numéro 035284 du 16/12/1993
- durée de validité : du 01/04/2013 au 30/09/2013
- force obligatoire demandée : non
- numéro d’enregistrement : 114283/CO/3010200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE PORT DE GAND
Convention collective de travail conclue le 08/03/2013, déposée le
18/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114284/CO/3010200.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDS MAGASINS
Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- objet : le mode de financement de la participation du fonds social aux
cours de formation professionnelle
- exécution de la convention numéro 082411 du 22/03/2007
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114285/CO/3120000.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDS MAGASINS
Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.
- champ d’application :

- voyez l’article 1er

- objet : le montant, le mode de financement, les modalités d’octroi et de
liquidation de la participation du fonds social aux frais décaissés par les
organisations syndicales pour l’organisation de cours de formation
syndicale
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 114286/CO/3120000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE WARENHUIZEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : syndicale premie

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114287/CO/3120000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GROTE KLEINHANDELSZAKEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 14/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : modaliteiten van toekenning en afrekening van de
syndicale bijdrage en van de syndicale vorming

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114288/CO/3110000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ERKENDE ONDERNEMINGEN
DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 20/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid

- wijziging van overeenkomst nummer 078445 van 09/11/2005

- vervanging van overeenkomst nummer 107597 van 09/11/2011

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114289/CO/3220100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SOCIO-CULTURELE SECTOR
VAN DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE GEMEENSCHAP EN
HET WAALSE GEWEST

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 18/03/2013, neergelegd
op 20/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- onderwerp : aanvullende opleidingsinspanningen

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114290/CO/3290200.

PARITAIR COMITE VOOR DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE
WELZIJNS- EN GEZONDHEIDSSECTOR

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 13/03/2013, neergelegd
op 18/03/2013 en geregistreerd op 26/03/2013.

- toepassingsgebied :

- ambulante sector, erkend en/of gesubsidieerd door de Franse
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 jaar

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 114291/CO/3320000.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDS MAGASINS

Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : prime syndicale

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114287/CO/3120000.

COMMISSION PARITAIRE DES GRANDES ENTREPRISES DE VENTE
AU DETAIL

Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
14/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : modalités d’octroi et de liquidation de la ristourne sur la
cotisation syndicale et de la formation syndicale

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114288/CO/3110000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES AGREEES
FOURNISSANT DES TRAVAUX OU SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
20/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 078445 du 09/11/2005

- remplacement de la convention numéro 107597 du 09/11/2011

- durée de validité : à partir du 01/01/2013, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114289/CO/3220100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR SOCIO-
CULTUREL DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE ET GERMANO-
PHONE ET DE LA REGION WALLONNE

Convention collective de travail conclue le 18/03/2013, déposée le
20/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- objet : efforts supplémentaires en matière de formation

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114290/CO/3290200.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR FRANCOPHONE ET
GERMANOPHONE DE L’AIDE SOCIALE ET DES SOINS DE
SANTE

Convention collective de travail conclue le 13/03/2013, déposée le
18/03/2013 et enregistrée le 26/03/2013.

- champ d’application :

- secteur ambulatoire agréé et/ou subventionné par la Commission
communautaire française de la Région de Bruxelles Capitale

- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 ans

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 114291/CO/3320000.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2013/09130]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend aan de
genaamde Tomballe, Eloïse, geboren te Ukkel op 20 mei 2012, wonende
te Schaarbeek, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Tomballe Valencia » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend aan
Mevr. Ruz Torres, Lisa Rosa, née à La Louvière le 12 février 1994,
wonende te Elsene, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Ruz Dierickx » te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend aan de
genaamde Cedeño Daudinot, Amanda, geboren te Ukkel op 19 augus-
tus 2012, wonende te Elsene, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Cedeño González » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend aan de
genaamde Sousa Macedo, Nina, geboren te Ukkel op 22 augustus 2012,
wonende te Elsene, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Galhardo Macedo » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend aan de
Mej. Sanchez Carbonell, Laura Marie, geboren te Anderlecht op
8 september 2000, wonende te Eigenbrakel, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Sanchez
Leone » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend de
genaamde Baiâo Patinha, Lena, geboren te Anderlecht op 2 juli 2012,
wonende te Sint-Pieters-Leeuw, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Patinha Martins » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2013/09130]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 6 mars 2013, la nommée Tomballe, Eloïse, née à
Uccle le 20 mai 2012, demeurant à Schaerbeek, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Tomballe Valencia », après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, Mme Ruz Torres, Lisa Rosa, née à La
Louvière le 12 février 1994, demeurant à Ixelles, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Ruz Dierickx », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, la nommée Cedeño Daudinot,
Amanda, née à Uccle le 19 août 2012, demeurant à Ixelles, est autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Cedeño González », après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, la nommée Sousa Macedo, Nina, née
à Uccle le 22 août 2012, demeurant à Ixelles, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Galhardo Macedo », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, Mlle Sanchez Carbonell, Laura
Marie, née à Anderlecht le 8 septembre 2000, demeurant à Braine-
l’Alleud, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Sanchez
Leone », après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, la nommée Baiâo Patinha, Lena, née
à Anderlecht le 2 juillet 2012, demeurant à Sint-Pieters-Leeuw, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Patinha Martins », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend de
genaamde Lesenfants, Kiara, geboren te Brussel op 6 juni 2012, er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van « Lesenfants Aguilar » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend de
genaamde Quijano Varona, Aytana, geboren te Sint-Lambrechts-
Woluwe op 23 mei 2012, wonende te Halle, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Quijano
Morales » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 6 maart 2013, is machtiging verleend de
genaamde Curitima Yuyarima, Lilu, geboren te Brussel op 22 augus-
tus 2012, wonende te Anderlecht, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Curitima Timmer-
mans » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/202233]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van projectleiders bouw

bij het Agentschap voor Facilitair Management

Het Agentschap voor Facilitair Management ondersteunt de Vlaamse overheidsdiensten met facilitaire dienst-
verlening zodat ze op een kwalitatieve, effectieve en zuinige manier kunnen werken. De afdeling Bouwprojecten
beheert en coördineert de bouwprojecten van ontwerp tot en met oplevering voor de Vlaamse overheid, zowel voor
departementen, IVA’s als EVA’s. Voor deze afdeling zijn we op zoek naar :

Projectleiders bouw (m/v)
standplaats : Brussel - werkregio : Vlaanderen

Je functie :
Je begeleidt verscheidene werken aan de gebouwen van de Vlaamse overheid. Het kan zowel gaan om nieuwbouw

activiteiten, renovatie en vernieuwing als inrichtingswerken. Het gebouwenarsenaal van de Vlaamse overheid vertoont
een grote verscheidenheid (kantoorgebouwen, infrastructuur jeugdinstellingen, culturele infrastructuur, milieu-
centra,...). In nauw overleg met de klant en veelal met ook vakexperten maak je ontwerpen en stel je een raming en
bestek op. Je werkt een planning uit. Je ondersteunt de uitvoering van het project door het bestek toe te lichten, vragen
voor wijzigingen te onderzoeken naar haalbaarheid en impact,... Je maakt vaak verplaatsingen op het terrein.

Je profiel :
Je bent tevens een generalist en je houdt van een multidisciplinaire aanpak. Je communiceert vlot. Je kan de

samenwerking binnen een werkgroep of stuurgroep stimuleren.

Projectleider bouw-graad ingenieur : je hebt een master of science in de ingenieurswetenschappen (bij voorkeur
bouwkunde of architectuur), een diploma van burgerlijk ingenieur (bij voorkeur bouwkunde) of een diploma van
burgerlijk ingenieur-architect.

Projectleider bouw-graad adjunct van de directeur : je hebt een master of science in de industriële wetenschappen
(bij voorkeur bouwkunde), een diploma van industrieel ingenieur (bij voorkeur bouwkunde) of architect of een master
of science in de architectuur.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, la nommée Lesenfants, Kiara, née à
Bruxelles le 6 juin 2012, y demeurant, est autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Lesenfants Aguilar », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, nommée Quijano Varona, Aytana,
née à Woluwe-Saint-Lambert le 23 mai 2012, demeurant à Hal, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Quijano Morales », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 6 mars 2013, la nommée Curitima Yuyarima, Lilu,
née à Bruxelles le 22 août 2012, demeurant à Anderlecht, est autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Curitima Timmermans », après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Ons aanbod :
Een grote diversiteit aan bouwprojecten met aandacht voor duurzaamheid, creativiteit en innovatie. Een vaste

benoeming in de graad van adjunct van de directeur of ingenieur (afhankelijk van je diploma). Mogelijkheid tot
thuiswerken. Gratis woon-werkverkeer met het openbaar vervoer, 35 dagen vakantie per jaar, gratis hospitalisatie-
verzekering, maaltijdcheques,...

Interesse ?
Stuur uiterlijk op 24 april 2013 het standaard-CV ingevuld per mail naar sollicitatiesvo@jobpunt.be of per post naar

Jobpunt Vlaanderen, t.a.v. Kathy Tas, Boudewijnlaan 30, bus 42, 1000 Brussel, en vermeld in het onderwerp van je mail
of brief de functietitel. Je vindt het standaard-CV, de functiebeschrijvingen en de selectiereglementen van beide functies
op www.jobpunt.be

De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor ze zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen.
Kandidaten worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht,

afkomst of handicap.

*

JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/202234]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een accountmanager
bij het Agentschap voor Facilitair Management

Het Agentschap voor Facilitair Management werft aan in statutair dienstverband :

Accountmanager (m/v)

Afdeling : Klanten en ondersteuning

Beleidsdomein : Bestuurszaken

Niveau : A

Graad : Adjunct van de directeur

Standplaats : Brussel

Vacaturenummer : 14336

De functie en zijn context :

Het Agentschap voor Facilitair Management (AFM) behoort tot het beleidsdomein Bestuurszaken en staat in voor
de uitvoering van het beleid van de Vlaamse overheid op vlak van facilitair management. AFM is verantwoordelijk
voor de diensten : vastgoedbeheer, werkplekinrichting, gebouwgebonden facilitaire diensten, schoonmaak, catering,
digitale drukkerij, goederen- en contractbeheer en logistiek transport.

Tot haar klanten rekent AFM de departementen, de intern of extern verzelfstandigde agentschappen (IVA’s en
EVA’s) van de 13 Vlaamse beleidsdomeinen, de kabinetten van de ministers van de Vlaamse Regering en de
adviesraden verbonden aan de Vlaamse overheid.

Als accountmanager kom je terecht binnen de afdeling klanten en ondersteuning. Je vertegenwoordigt de klanten
binnen het agentschap en werkt dus vanuit deze afdeling samen met procesverantwoordelijken van het hele
agentschap, voor alle dienstverleningspakketten. Je wordt ondersteund door het team Klantenbeheer, waarin
klantencontacten, Service Level Agreements en aanvragen van klanten worden beheerd.

Je takenpakket :

Als accountmanager geef je professioneel advies, begeleiding en ondersteuning aan de klanten van het Agentschap
voor Facilitair Management.

Je creëert bekendheid rond de dienstverlening van het Agentschap voor Facilitair Management. Je hebt oog voor
de noden en behoeften van je klanten. Je analyseert vragen, verstrekt informatie en stelt indien nodig een
begeleidingsplan op voor de klant dat een passend voorstel is voor de specifieke situatie. Je realiseert samen met de
betrokkenen het begeleidingsplan en bewaakt de vooropgezette doelstellingen.

Je doet voorstellen om de interne processen te optimaliseren zodat de aanpak steeds zo efficiënt en actueel mogelijk
is. Je bouwt je kennis m.b.t. de dienstverlening verder uit en deelt deze met jouw collega’s om het kennisniveau van
het team op peil te houden. Je analyseert en registreert gegevens teneinde officieel verslag te kunnen uitbrengen en
input te kunnen leveren aan het beleid.

Meer informatie over het takenpakket vind je in de functiebeschrijving.
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Je profiel :

Je diploma :

• Je beschikt over een licentiaats- of masterdiploma

Je technische competenties :

• Kennis van facilitair management is een pluspunt

• Kennis van accountmanagement is een pluspunt

• Kennis van het opstellen en afsluiten van Service Level Agreements (SLA) is een pluspunt

• Je kan vlot met een pc werken en hebt een goede kennis van de courante MS-Office software.

Voor een uitgebreide omschrijving van de inhoud van de functie en de vereiste competenties kan je de
functiebeschrijving raadplegen op www.jobpunt.be

Ons aanbod :

• Je komt terecht in een dynamische organisatie die oog heeft voor innovatie en die een permanente verbetering
van de dienstverlening nastreeft.

• Je krijgt ruime mogelijkheden wat vorming, bijscholing en ondersteuning met moderne ICT-middelen betreft.

• Je werkdruk kan hoog zijn, maar er worden ernstige inspanningen geleverd om het werk zo optimaal mogelijk
te combineren met de privésituatie : zo bieden wij je 35 dagen vakantie per jaar en een systeem van glijdende
werktijden. Tijdens de schoolvakanties is er in de hoofdkantoren (Brussel, Antwerpen, Hasselt, Gent en Brugge)
een professionele opvang voor kinderen tussen 3 en 14 jaar.

• Je woon-werkverkeer met het openbaar vervoer en je hospitalisatieverzekering zijn gratis.

• Alle personeelsleden ontvangen maaltijdcheques van 7 euro per gewerkte dag.

• Je wordt aangeworven in de graad van adjunct van de directeur (rang A1) met de bijbehorende salarisschaal.

• Je aanvangssalaris is minimaal 3.019,77 euro bruto per maand, reglementaire toelagen niet inbegrepen. Om te
weten welk maandloon dit met zich meebrengt, kan je de loonsimulator raadplegen op de volgende site :
www.werkenvoorvlaanderen.be

• Het is mogelijk om maximum negen jaar functierelevante beroepservaring in de privésector te valoriseren.

• Je eerste twaalf maanden (maximum) vormen een proefperiode.

• De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor ze zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Kandidaten
worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht, afkomst of
handicap. Als je een handicap hebt, laat het ons dan vooraf weten. We zorgen ervoor dat je in de best mogelijke
omstandigheden kunt deelnemen aan de selecties. Wanneer je in dienst genomen wordt, passen we de werkplek
zo goed mogelijk aan jouw handicap aan.

Interesse ?

Stuur uiterlijk op 24 april 2013 het standaard-CV samen met een kopie van je diploma bij voorkeur via mail naar
sollicitatiesvo@jobpunt.be of per post naar Jobpunt Vlaanderen, t.a.v. Kathy Tas, Boudewijnlaan 30, bus 42, 1000 Brussel
en vermeld in het onderwerp van je mail of brief de functietitel en het selectienummer 14336. Je vindt het standaard-CV,
de functiebeschrijving en het selectiereglement op www.jobpunt.be

— Voor extra informatie over de jobinhoud kun je contact opnemen met :

Carl Vranken, afdelingshoofd

Boudewijnlaan 30

1000 brussel

Tel. : 02-553 84 12

E-mail : carl.vranken@bz.vlaanderen.be

— Voor de arbeidsvoorwaarden kan je onze website consulteren www.werkenvoorvlaanderen.be of contact
opnemen met de P & O-consulent :

Gwendoline Van der Stichel, P & O-consulent

Boudewijngebouw 3, toren A

Boudewijnlaan 30

1000 Brussel

Tel. : 0491-72 87 05

E-mail : gwendoline.vanderstichel@bz.vlaanderen.be

— Voor extra informatie over de selectieprocedure kan je contact opnemen met Jobpunt Vlaanderen :

Jolien Elegheer, accountmanager

Technologielaan 11

3001 Heverlee

Tel. : 016-38 10 00

E-mail : jolien.elegheer@jobpunt.be
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Universités - Hautes Ecoles - Facultés

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université de Liège

Faculté des sciences

Doctorat en sciences.

Promoteur et co-promoteur : A. CHARIOT, et P. CLOSE

Magali GILLARD, Licenciée en sciences biochimiques présentera le
MARDI 23 AVRIL 2013, à 17 heures, à l’auditoire Léon Frédéricq,
GIGA +5, bâtiment B34 au Sart Tilman, l’examen en vue de l’obtention
du grade académique de Docteur en Sciences.

Cette épreuve consistera en la défense publique d’une dissertation
intitulée : « Identification et caractérisation des sous-unités ELP5 et
ELP6 du complexe Elongator humain ».

(80349)

Assemblées générales

Algemene vergaderingen

DEXIA SELECT PORTFOLIO, Fund of Funds, sicav de droit belge –
société anonyme, O.P.C. en valeurs mobilières et liquidités, boulevard
Pacheco 44, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0472.911.721

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale ordi-
naire de Dexia Select Portfolio, Fund of Funds, sicav de droit belge, qui
se tiendra le 25 avril 2013, à 11 heures en l’immeuble Rogier Tower,
place Rogier 11, à 1210 Bruxelles, pour délibérer sur l’ordre du jour
suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 31 décembre 2012.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
31 décembre 2012.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2012.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée approuve,
globalement et par compartiment, les comptes annuels de l’exercice
clôturé au 31 décembre 2012. »

4. Affectation des résultats.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée approuve,
par compartiment, la proposition du conseil d’administration de la
répartition du résultat pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2012. »

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2012.

Proposition du conseil d’administration : « L’assemblée donne
décharge, globalement et par compartiment, aux administrateurs et au
commissaire pour l’exercice clôturé au 31 décembre 2012. »

6. Nominations statutaires.

Proposition du conseil d’administration :

« L’assemblée décide de ratifier la démission de Monsieur Bernard
Mommens, à partir du 12 octobre 2012.

L’assemblée décide de renouveler, sous réserve de l’approbation de
la FSMA, le mandat de MM. Jan Vergote, Johan Wuytack, et Marc
Vermeiren, de Madame Myriam Vanneste, de la société privée à
responsabilité limitée Musenius, administrateur indépendant, dont le
représentant permanent est Monsieur Wim Moesen, et de la société
anonyme Dexia Asset Management Belgium, dont le représentant
permanent est Monsieur Vincent Hamelink.

Le mandat des administrateurs ainsi nommés sera exercé à titre
gratuit, à l’exception de celui de l’administrateur indépendant, dont la
rémunération annuelle est fixée à 2.000 euros. Leurs fonctions pren-
dront fin à l’assemblée générale ordinaire de 2014.

L’assemblée décide de renouveler le mandat du commissaire
« PricewaterhouseCoopers Réviseurs d’Entreprise/Bedrijfsrevisoren »,
ayant son siège social Woluwedal 18, à 1932 Woluwe-Saint-Etienne,
dont le représentant permanent est Monsieur Damien Walgrave.
L’assemblée fixe les émoluments du commissaire à 3.600 euros (hors
TVA) par an par compartiment. Sa fonction prendra fin à l’assemblée
générale ordinaire de 2016. »

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, les documents d’informations clés pour l’investisseur,
le rapport annuel et le rapport semi-annuel de Dexia Select Portfolio,
Fund of Funds, sont disponibles gratuitement (en français et en néer-
landais) au siège social de la société et dans les agences de Belfius
Banque SA, boulevard Pachéco 44, à 1000 Bruxelles, qui assure le
service financier.

Le conseil d’administration.

(12353)
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DEXIA SELECT PORTFOLIO, Fund of Funds, bevek naar Belgisch recht,
naamloze vennootschap, I.C.B. in effecten en liquide middelen, Pache-
colaan 44, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0472.911.721

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de gewone algemene
vergadering van Dexia Select Portfolio, Fund of Funds, bevek naar
Belgisch recht, op 25 april 2013 om 11 uur in het gebouw Rogier Tower,
Rogierplein 11 te 1210 Brussel, om er te beraadslagen en te beslissen
over de onderstaande agenda :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2012.

2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 31 december 2012.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2012.

Voorstel van de raad van bestuur : « De vergadering keurt de globale
jaarrekening alsook de jaarrekening van elk compartiment voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2012 goed. »

4. Bestemming van het resultaat.

Voorstel van de raad van bestuur : « De vergadering keurt, per
compartiment, het voorstel van de raad van bestuur betreffende de
bestemming van het resultaat van het per 31 december 2012 afgesloten
boekjaar goed. »

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2012.

Voorstel van de raad van bestuur : « De vergadering verleent
kwijting, globaal en per compartiment, aan de bestuurders en aan de
commissaris voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2012. »

6. Statutaire benoemingen.

Voorstel van de raad van bestuur :

« De vergadering beslist om het ontslag van de heer Bernard
Mommens vanaf 12 oktober 2012 te bekrachtigen.

De vergadering beslist, onder voorbehoud van goedkeuring door de
FSMA, om de mandaten van de heren Jan Vergote, Johan Wuytack, en
Marc Vermeiren, van mevrouw Myriam Vanneste, van de besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Musenius, onafhanke-
lijke bestuurder, vast vertegenwoordigd door de heer Wim Moesen, en
van de naamloze vennootschap Dexia Asset Management Belgium,
vast vertegenwoordigd door de heer Vincent Hamelink te hernieuwen.

Deze mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend,
behalve dat van de onafhankelijke bestuurder waarvan de jaarlijkse
bezoldiging is vastgesteld op 2.000 euro. Hun functies zullen een einde
nemen op de gewone algemene vergadering van 2014.

De vergadering beslist om het mandaat van de commissaris « Price-
waterhouseCoopers Réviseurs d’Entreprise/Bedrijfsrevisoren », met
zetel te Woluwedal 18, 1932 Sint-Stevens-Woluwe, vertegenwoordigd
door de heer Damien Walgrave te hernieuwen. De vergadering stelt zijn
bezoldiging vast op 3.600 euro (zonder btw) per jaar per compartiment.
Zijn mandaat zal een einde nemen op de gewone algemene vergadering
van 2016. »

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.

Het prospectus, de documenten met essentiële beleggersinformatie,
het jaarverslag en het halfjaarverslag van Dexia Select Portfolio, Fund
of Funds, zijn gratis (in het Nederlands en in het Frans) beschikbaar op
de hoofdzetel van de vennootschap en bij de agentschappen van Belfius
Bank NV, Pachecolaan 44, 1000 Brussel, die de financiële dienst
verzekert.

De raad van bestuur.

(12353)

Asphalis, société anonyme,
parc Industriel de la Vallée du Hain 24b, 1440 Wauthier-Braine

Numéro d’entreprise : 0400.456.085

Assemblée générale ordinaire le 26 AVRIL 2013, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion et du
commissaire-réviseur. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affecta-
tion des résultats. 4. Décharge aux administrateurs et au
commissaire-réviseur. 5. Divers.

(12354)

Auto’s Sabbe, naamloze vennootschap,
Kortemarkstraat 254, 8820 TORHOUT

Ondernemingsnummer : 0444.551.493

Datum van de jaarvergadering van de vennootschap 18/5/2013 OM
15 UUR.

(12355)

1-2-3 Invest 01/2010 in vereffening, compartiment van KBC EXPOSURE,
openbare bevek naar Belgisch recht met een veranderlijk aantal
rechten van deelneming opterend voor beleggingen die niet voldoen
aan de voorwaarden van de Richtlijn 2009/65/EG — ICB

Maatschappelijke zetel : Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer : 0877.704.894

Bijeenroeping van een bijzondere algemene vergadering

De aandeelhouders van het compartiment 1-2-3 Invest 01/2010
(hierna het « Compartiment ») van de openbare Bevek naar Belgisch
recht met een veranderlijk aantal rechten van deelneming opterend
voor beleggingen die niet voldoen aan de voorwaarden van richtlijn
2009/65/EG KBC Exposure (hierna de « Bevek ») worden hierbij opge-
roepen om de Bijzondere algemene vergadering van het Compartiment
van de Bevek bij te wonen, die zal gehouden worden op 25 april 2013
om 10 uur op de maatschappelijke zetel van de Bevek, die geldig zal
beraadslagen en besluiten, ongeacht het aantal aanwezige of vertegen-
woordigde aandelen, over de volgende agenda :

1. Kennisname en bespreking van het verslag van de vereffenaar,
alsook de rekeningen en stukken ter staving.

2. Kennisname en bespreking van het verslag van de commissaris.

3. Bestemming van het vereffeningssaldo.

Voorstel : De algemene vergadering beslist om de bestemming van
het vereffeningssaldo goed te keuren, zoals voorgesteld in het verslag
van de vereffenaar.

4. Sluiting van de vereffening.

Voorstel : De algemene vergadering beslist om de afsluiting van de
vereffening goed te keuren, met ingang van vandaag.

5. Kwijting aan de bestuurders van de Vennootschap voor wat betreft
hun taak van bestuur van het Compartiment.

Voorstel : De algemene vergadering beslist om kwijting te verlenen
aan de bestuurders voor de uitoefening van hun taak van bestuur van
het Compartiment.

6. Kwijting aan de vereffenaar.

Voorstel : De algemene vergadering beslist om kwijting te verlenen
aan de vereffenaar voor de uitoefening van zijn opdracht.

7. Kwijting aan de commissaris.

Voorstel : De algemene vergadering beslist om kwijting te verlenen
aan de commissaris voor de uitoefening van zijn opdracht.
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8. Bepalen van de plaats waar de boeken en bescheiden zullen
bewaard worden en maatregelen genomen voor de consignatie van de
gelden en waarden die aan aandeelhouders toekomen en hun niet
konden worden afgegeven.

Voorstel : De algemene vergadering bepaalt dat de boeken en de
bescheiden van het vereffende Compartiment zullen worden neerge-
legd en bewaard gedurende de wettelijke termijn bij KBC Bank, Haven-
laan 2, 1080 Brussel. Voor alle gelden en waarden die niet konden
worden afgeleverd aan de aandeelhouders uiterlijk 6 maanden na de
sluiting van de vereffening, wordt de tegenwaarde ervan geconsig-
neerd bij de Deposito- en Consignatiekas.

9. Bevoegdheidsdelegaties inzake de kruispuntbank der onderne-
mingen.

Voorstel : De algemene vergadering beslist alle bevoegdheden en
mandaten te verstrekken aan DLA Piper UK LLP (Brussels) om alle
formaliteiten af te handelen en om alle documenten te tekenen die
nodig zijn voor de wijzigingen / schrappingen in de kruispuntbank der
ondernemingen en de BTW-administratie.

De aandeelhouders die deze vergadering wensen bij te wonen,
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van artikel 19 van
de statuten van de Bevek. De houders van gedematerialiseerde
aandelen van het Compartiment dienen vóór 19 april 2013 om 17 uur
bij gewone brief de Raad van Bestuur van de Bevek op de hoogte te
brengen van hun intentie om de Buitengewone Algemene Vergadering
bij te wonen en van het aantal effecten waarvoor ze van plan zijn aan
de stemming deel te nemen; de datum van de stempel van de post is
voor het naleven van deze verplichting bepalend.

De financiële dienstverleners van de Bevek zijn :

- Centea NV, Mechelsesteenweg 180, B-2018 Antwerpen

- KBC Bank NV, Havenlaan 2, B-1080 Brussel

- CBC Banque NV, Grote Markt 5, B-1000 Brussel

De vereffenaar.
(12356)

VGP, naamloze vennootschap,
Greenland – Burgemeester Etienne Demunterlaan 5,

1090 Brussel (Jette) (de “Vennootschap”)

Ondernemingsnummer : 0887.216.042

De aandeelhouders worden hierbij uitgenodigd om de gewone
algemene vergadering van de Vennootschap bij te wonen die zal
plaatsvinden in de kantoren van Linklaters LLP, te Graanmarkt 2,
2000 Antwerpen, op vrijdag 10 mei 2013 om 17.00 uur, met de hierna
vermelde agenda en voorstellen tot besluit.

AGENDA EN VOORSTELLEN TOT BESLUIT

1. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en het verslag van de commissaris met betrekking tot de jaar-
rekening over het boekjaar afgesloten op 31 december 2012.

2. Kennisname en goedkeuring van het remuneratieverslag met
betrekking tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2012.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering keurt het remuneratie-
verslag met betrekking tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2012
goed.

3. Kennisname en goedkeuring van de jaarrekening over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2012 en bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering keurt de jaarrekening
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2012, inclusief de bestem-
ming van het resultaat zoals voorgesteld door de raad van bestuur,
goed.

4. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en het verslag van de commissaris over de geconsolideerde
jaarrekening over het boekjaar afgesloten op 31 december 2012.

5. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening over het boek-
jaar afgesloten op 31 december 2012.

6. Kwijting aan de bestuurders en aan de respectievelijke vaste
vertegenwoordigers van de rechtspersonen-bestuurders.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering verleent bij afzonder-
lijke stemming kwijting aan de bestuurders en aan de respectievelijke
vaste vertegenwoordigers van de rechtspersonen-bestuurders voor de
uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2012.

7. Kwijting aan de commissaris.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de commissaris voor de uitoefening van zijn mandaat gedurende het
boekjaar afgesloten op 31 december 2012.

8. Definitieve benoeming van VM Invest NV, vertegenwoordigd door
de heer Bartje Van Malderen, als rechtspersoon-bestuurder van de
Vennootschap

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering benoemt definitief tot
rechtspersoon-bestuurder van de Vennootschap, VM Invest NV, vast
vertegenwoordigd door de heer Bartje Van Malderen, met ingang van
18 juli 2012 en tot aan de afsluiting van de algemene vergadering
in 2013. VM Invest NV, vast vertegenwoordigd door de heer Bartje Van
Malderen, werd als rechtspersoon-bestuurder benoemd bij besluit van
de raad van bestuur van 18 juli 2012 ter vervanging van de heer Bartje
Van Malderen.

9. Herbenoeming van Jan Van Geet s.r.o. en VM Invest NV als
rechtspersonen-bestuurders van de Vennootschap gelet op het
verstrijken van hun mandaat

Voorstel tot besluit :

- Herbenoeming van Jan Van Geet s.r.o., vertegenwoordigd door haar
vaste vertegenwoordiger de heer Jan Van Geet, als rechtspersoon-
bestuurder, voor een periode van 4 jaar, met onmiddellijke ingang en
tot aan de afsluiting van de algemene vergadering die in het jaar 2017
gehouden zal worden en waarop besloten zal worden tot de goed-
keuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2016.

- Herbenoeming van VM Invest NV, vertegenwoordigd door
haar vaste vertegenwoordiger de heer Bartje Van Malderen, als
rechtspersoon-bestuurder, voor een periode van 4 jaar, met onmiddel-
lijke ingang en tot aan de afsluiting van de algemene vergadering die
in het jaar 2017 gehouden zal worden en waarop besloten zal worden
tot de goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2016.

10. Herbenoeming van de commissaris van de Vennootschap, gezien
het einde van het mandaat van de commissaris.

Voorstel tot besluit : Herbenoeming van Deloitte Bedrijfsrevisoren BV
o.v.v.e. CVBA met kantoor te Berkenlaan 8B, 1831 Diegem (België),
vertegenwoordigd door de heer Rik Neckebroeck, ter vervanging van
de heer Gino Desmet, tot commissaris van de Vennootschap, voor een
termijn van 3 jaar die een einde neemt onmiddellijk na de jaarlijkse
algemene vergadering die in het jaar 2016 gehouden zal worden en
waarop besloten zal worden tot de goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2015.

11. Vaststelling van de jaarlijkse vergoeding van de commissaris van
de Vennootschap.

Voorstel tot besluit : De jaarlijkse vergoeding van de commissaris van
de Vennootschap, Deloitte Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e. CVBA met
kantoor te Berkenlaan 8B, 1831 Diegem (België), vertegenwoordigd
door de heer Rik Neckebroeck, wordt vastgesteld op S 57.000 (exclusief
kosten en btw).

Toelatingsvoorwaarden tot de gewone algemene vergadering

Aandeelhouders mogen enkel aan de algemene vergadering deel-
nemen en er hun stemrecht uitoefenen als aan volgende twee voor-
waarden is voldaan :

(i) Op basis van de met toepassing van de hieronder beschreven
registratieprocedure overlegde bewijzen moet de Vennootschap
kunnen vaststellen dat u op 26 april 2013 om middernacht (de
“Registratiedatum”) in het bezit was van het aantal aandelen waarvoor
u voornemens bent aan de algemene vergadering deel te nemen.

(ii) Uiterlijk op 4 mei 2013 moet u expliciet aan de Vennootschap
bevestigen dat u voornemens bent aan de algemene vergadering deel
te nemen.

Aan deze voorwaarden moet voldaan worden overeenkomstig de
hieronder vermelde formaliteiten.
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1. Houders van aandelen op naam
Overeenkomstig artikel 536, § 2 van het Wetboek van vennoot-

schappen en artikel 24 van de statuten hebben de houders van aandelen
op naam het recht om aan de gewone algemene vergadering deel te
nemen en om er hun stemrecht uit te oefenen, op voorwaarde dat :

• hun aandelen zijn ingeschreven op hun naam in het register van
de aandelen op naam om vierentwintig uur (24.00 uur) (CET) op de
Registratiedatum, 26 april 2013, en dit ongeacht het aantal aandelen dat
ze bezitten op de dag van de gewone algemene vergadering; en

• zij de Vennootschap schriftelijk op de hoogte hebben gebracht van
(i) hun voornemen om aan de gewone algemene vergadering deel te
nemen; en (ii) het aantal effecten waarmee zij aan de gewone algemene
vergadering wensen deel te nemen, en dit door middel van een
ondertekend formulier dat uiterlijk op 4 mei 2013 dient aan te komen
op de zetel van de Vennootschap en waarvan een model op de zetel
van de Vennootschap en op de website van de Vennootschap onder
de tab “Investors” – “Shareholders Meetings” (www.vgpparks.eu)
beschikbaar is.

2. Houders van gedematerialiseerde aandelen
Overeenkomstig artikel 536, § 2 van het Wetboek van vennoot-

schappen en artikel 24 van de statuten hebben de houders van gede-
materialiseerde aandelen het recht om aan de gewone algemene
vergadering deel te nemen en om er hun stemrecht uit te oefenen, op
voorwaarde dat :

• hun aandelen zijn ingeschreven op hun naam op de rekeningen
van een erkende rekeninghouder of van de vereffeningsinstelling
om vierentwintig uur (24.00 uur) (CET) op de Registratiedatum,
26 april 2013, en dit ongeacht het aantal aandelen dat ze bezitten op de
dag van de gewone algemene vergadering; en

• zij uiterlijk op 4 mei 2013 een attest opgesteld door een erkende
rekeninghouder of de vereffeningsinstelling hebben bezorgd of hebben
laten bezorgen op de zetel van de Vennootschap waaruit blijkt met
hoeveel gedematerialiseerde aandelen die op de Registratiedatum op
naam van de aandeelhouder zijn ingeschreven op zijn rekeningen de
aandeelhouder heeft aangegeven te willen deelnemen aan de gewone
algemene vergadering.

Enkel personen die aandeelhouder zijn van de Vennootschap op de
Registratiedatum (26 april 2013) en die uiterlijk op 4 mei 2013 hebben
gemeld te willen deelnemen aan de gewone algemene vergadering
zoals hierboven uiteengezet, zijn gerechtigd om deel te nemen aan de
vergadering. De aandeelhouders worden erop gewezen dat 4 mei 2013
een zaterdag is en dat zij desgevallend de nodige schikkingen moeten
treffen om de vereiste formaliteiten reeds op 3 mei te vervullen.

De aandelen worden niet geblokkeerd ten gevolge van het boven-
staande proces. Bijgevolg kunnen aandeelhouders vrij over hun
aandelen beschikken na de Registratiedatum.

Agenderingsrecht
Overeenkomstig artikel 533ter van het Wetboek van vennoot-

schappen kunnen één of meer aandeelhouders die samen minstens drie
procent (3 %) van het maatschappelijk kapitaal bezitten, te behandelen
onderwerpen op de agenda van de algemene vergadering laten
plaatsen en voorstellen tot besluit indienen met betrekking tot op de
agenda opgenomen of daarin op te nemen onderwerpen, op voor-
waarde dat :

• zij de eigendom van zulk aandeelhouderschap bewijzen op de
datum van hun verzoek en hun aandelen die zulk aandeelhouderschap
vertegenwoordigen registreren op de Registratiedatum, 26 april 2013;
het bewijs van aandeelhouderschap wordt geleverd hetzij op grond van
een certificaat van inschrijving van de desbetreffende aandelen in het
register van de aandelen op naam van de Vennootschap, hetzij aan de
hand van een door de erkende rekeninghouder of de vereffeningsin-
stelling opgesteld attest waaruit blijkt dat het desbetreffende aantal
gedematerialiseerde aandelen op naam van de desbetreffende aandeel-
houder(s) op rekening is ingeschreven;

• de bijkomende agendapunten en/of voorstellen tot besluit door
deze aandeelhouders schriftelijk zijn ingediend bij de raad van bestuur
ten laatste op 18 april 2013.

Deze bijkomende agendapunten en/of voorstellen kunnen worden
bezorgd aan de Vennootschap per brief te versturen naar de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap ter attentie van de heer Dirk Stoop
of per e-mail te verzenden naar dirk.stoop@vgpparks.eu De Vennoot-
schap zal de ontvangst van de geformuleerde verzoeken, per e-mail of
per brief naar het door de aandeelhouder vermelde adres, bevestigen
binnen een termijn van 48 uur te rekenen vanaf die ontvangst.

In voorkomend geval zal de Vennootschap de gewijzigde agenda van
de algemene vergadering samen met het ad-hocformulier tot verlening
van een volmacht, aangevuld met de te behandelen onderwerpen en/of
de voorstellen tot besluit ter beschikking stellen op de website van de
Vennootschap (www.vgpparks.eu), ten laatste op 25 april 2013.

De volmachten die ter kennis werden gebracht van de vennootschap
vóór de bekendmaking van een aangevulde agenda, blijven geldig voor
de op de agenda opgenomen te behandelen onderwerpen waarvoor zij
gelden. Bij wijze van uitzondering op wat voorafgaat, kan de volmacht-
drager, voor de op de agenda opgenomen te behandelen onderwerpen
waarvoor, met toepassing van artikel 533ter W.Venn., nieuwe voor-
stellen tot besluit zijn ingediend, tijdens de algemene vergadering
afwijken van de eventuele instructies van de volmachtgever, indien de
uitvoering van die instructies de belangen van de volmachtgever zou
kunnen schaden. De volmachtdrager moet de volmachtgever daarvan
in kennis stellen. De volmacht moet vermelden of de volmachtdrager
gemachtigd is om te stemmen over de nieuw te behandelen onder-
werpen die op de agenda zijn opgenomen, dan wel of hij zich moet
onthouden.

Vraagrecht

Overeenkomstig artikel 540 van het Wetboek van vennootschappen
en artikel 29 van de statuten, hebben alle aandeelhouders het recht om
tijdens de vergadering of schriftelijk vóór de vergadering vragen te
stellen aan de bestuurders met betrekking tot hun verslag of de
agendapunten en aan de commissaris met betrekking tot zijn verslag.

Vragen die schriftelijk worden gesteld zullen slechts worden beant-
woord indien de betrokken aandeelhouder de hierboven vermelde
formaliteiten om te worden toegelaten tot de gewone algemene verga-
dering heeft vervuld en de schriftelijke vraag ten laatste op 4 mei 2013
door de Vennootschap is ontvangen.

Schriftelijke vragen kunnen worden bezorgd aan de Vennootschap
per brief te versturen naar de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap ter attentie van de heer Dirk Stoop of per e-mail te verzenden
naar dirk.stoop@vgpparks.eu

Volmacht

De aandeelhouders kunnen zich, overeenkomstig artikel 25 van de
statuten, laten vertegenwoordigen op de vergadering door middel van
een gevolmachtigde die al dan niet aandeelhouder is. Behalve in de
gevallen voorzien in de wet (artikel 547bis, § 1, tweede lid van het
Wetboek van vennootschappen) mag een aandeelhouder voor een
bepaalde vergadering slechts één persoon als volmachtdrager
aanwijzen.

De aandeelhouders die wensen te worden vertegenwoordigd bij
volmacht, worden verzocht gebruik te maken van het model van
volmachtformulier (met steminstructies) dat op de zetel van de
Vennootschap en op de website van de Vennootschap onder de tab
“Investors” – “Shareholders Meetings” (www.vgpparks.eu) beschik-
baar is.

De kennisgeving van de volmacht aan de Vennootschap dient
schriftelijk te gebeuren, hetzij per brief te versturen naar de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap ter attentie van de heer Dirk Stoop
of per e mail te verzenden naar dirk.stoop@vgpparks.eu

De origineel getekende volmachtenformulieren dienen ten laatste op
4 mei 2013 door de Vennootschap op de zetel te worden ontvangen.

Aandeelhouders die wensen vertegenwoordigd te worden door een
volmachtdrager moeten bovendien voldoen aan de hierboven
beschreven toelatingsvoorwaarden (registratie- en bevestigingsproce-
dure).

Beschikbaarheid van documenten

Overeenkomstig artikel 535 van het Wetboek van vennootschappen
kunnen de aandeelhouders van de Vennootschap, vanaf 9 april 2013,
tegen overlegging van hun effect of van een attest opgesteld door een
erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling dat het aantal
gedematerialiseerde effecten bevestigt dat op naam van de aandeel-
houder is ingeschreven, op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap (Greenland – Burgemeester Etienne Demunterlaan 5,
1090 Brussel (Jette)) kosteloos een kopie verkrijgen van de documenten
en verslagen die op deze vergadering betrekking hebben of die hen
krachtens de wet moeten worden ter beschikking gesteld.
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De verzoeken om een gratis kopie te verkrijgen kunnen ook schrif-
telijk of elektronisch worden verstuurd per brief of per e-mail ter
attentie van :

de heer Dirk Stoop
Telefoon : +32 (0)2 737 74 05
Fax : +32 (0)2 737 74 04
E-mail : dirk.stoop@vgpparks.eu
Alle relevante informatie met betrekking tot de gewone algemene

vergadering, met inbegrip van alle hiervoor bedoelde verslagen en
stukken vermeld in de agenda’s van de gewone algemene vergadering,
evenals de hoger vermelde volmachtformulieren, zijn beschikbaar
op de website van de Vennootschap (www.vgpparks.eu) vanaf
9 april 2013.

De raad van bestuur.
(12357)

CHADIS, société anonyme,
chemin de Xhénorie 15, 4821 DISON-ANDRIMONT

Numéro d’entreprise : 0428.273.410

Assemblée ordinaire au siège social le 29/04/2013, à 16 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC-1-13-00141/ 09.04) (12556)

DEBRIMMO, naamloze vennootschap,
Burg. Maenhautstraat 64, 9820 MERELBEKE

Ondernemingsnummer : 0436.757.247

Algemene vergadering ter zetel op 29/04/2013 om 15 uur. Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat. Kwijting
bestuurders. Divers.
(AOPC-1-13-00067/ 09.04) (12557)

Les Brasseries anversoises, société anonyme,
rue Georges Lorand 42, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0404.003.911

Assemblée générale ordinaire le 26/04/2013, à 14 heures, dans les
bureaux « Bureau Conseil Emile Bernard », à 1040 Bruxelles, avenue de
Tervueren 51.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2012.
3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Démission et nomination d’administrateurs.
6. Rachat d’actions par la société.
7. Demande de prolongation du bail de locataires.
8. Discussion sur l’installation de chauffage.
9. Conversion des actions aux porteurs en actions nominatives.
10. Divers.
Pour assister à l’assemblée, dépôt des titres au porteur au plus tard

trois jours ouvrables avant l’assemblée à la banque ING.
(AOPC-1-13-00345/ 09.04) (12558)

VAKADRI, naamloze vennootschap,
Driekoningenstraat 15, 2600 Antwerpen (Berchem)

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen die zal gehouden worden in het kantoor van
notaris Jean-Pierre ROOMAN, te Leuven, Diestsestraat 77, op maandag
29 april 2013 om 14 uur.

Dagorde :

a) omruiling van de aandelen aan toonder zonder vermelding van
nominale waarde tot evenveel aandelen op naam zonder vermelding
van nominale waarde;

b) beperking van het aantal bestuurders tot twee wanneer de wet het
toelaat;

c) wijziging van de artikelen 6, 9, 12, 21 27 en 32 van de statuten en
toevoegen van een artikel 6bis over de overdraagbaarheid van de
aandelen, om ze in overeen-stemming te brengen met de voorgaande
besluiten en de recente wetswijzigingen.

Om aan de vergadering deel te nemen moeten de houders van
aandelen aan toonder hun aandelen zeven dagen voor de vergadering
deponeren in de zetel van de vennootschap.

(AXPC-1-13-00338/ 09.04) (12559)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Vorst

Ontvanger van het OCMW

De ontvanger is de beheerder van de uitgaven en inkomsten van de
administratie. Hij stelt de begrotingsrekening, de balans en de
resultatenrekening op. Hij is verantwoordelijk voor de inning van de
schuldvorderingen van het OCMW.

De Ontvanger verzekert een nauwgezette follow-up van deze
verschillende verantwoordelijkheidsgebieden : kalender, toepassing
van de reglementaire voorschriften, uitwerking van de nodige
rapporten, en hierdoor draagt hij bij tot het strategische beheer van de
middelen van het OCMW.

Informatie over de in te vullen functie :

Toewijzing : zetel van het OCMW in Vorst (instelling van zo’n
240 VTE)

- Talenregeling : alleen Nederlandstalig.

- Contracttype : statutaire functie (niveau A) met vergoeding volgens
barema A10bis.

- Arbeidsstelsel : voltijds (36 uur/week) – variabele uren.

- Onmiddellijke indiensttreding.

De volledige aanwervingsvoorwaarden kunnen verkregen worden
bij mevrouw Sophie Van Steene, secretaris van het OCMW
(02-349 63 07).

Gelieve uw kandidatuur vóór 16 juni 2013 terug te sturen naar
mevrouw Sophie Van Steene, secretaris van het OCMW : Pastoor-
straat 35, 1190 Brussel, per aangetekende brief en per e-mail :
sophie.vansteene@publilink.be (12358)
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Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk wetboek - artikel 488bis

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de paix du canton de Binche, en
date du vingt-et-un mars deux mille treize, HONORE, Joséphine,
avocat, domiciliée à 7000 Mons, Marché de la Croix-Place 7, a été
désignée en qualité d’administrateur provisoire de BAILLY, Paulette
Hermance Madeleine Ghislaine, née à Merbes-Sainte-Marie le
17 août 1940, résidant à 7140 Morlanwelz, « Mariemont Village », rue
Général de Gaulle 68, cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(64780)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de Paix du canton de Binche, en
date du vingt-sept mars deux mille treize, il a été mis fin au mandat de
NAVEZ, Jacques, domicilié à 4970 Stavelot, sous Bailleu 35C, en qualité
d’administrateur provisoire de CARLIER, Lucienne Léonie Eugénie,
née à Ressaix le 7 juin 1920, résidant de son vivant à 7130 Binche,
résidence « Jeanne Mertens », rue du Moulin Blanc 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(64781)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de Paix du canton de Binche, en
date du vingt-sept mars deux mille treize, il a été mis fin au mandat de
NAVEZ, Jacques, domicilié à 4970 Stavelot, sous Bailleu 35C, en qualité
d’administrateur provisoire de NAVEZ, Albert Marcel, né à Epinois le
14 octobre 1918, résidant de son vivant à 7130 Binche, résidence
« Jeanne Mertens », rue du Moulin Blanc 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(64782)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de paix du canton de Binche, en
date du dix neuf mars deux mille treize, DEVILLEZ, Murielle, avocate,
domiciliée à 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, a été
désignée en qualité d’administrateur provisoire de VERBRUGGEN,
Michel Jean Jacques, né à Binche le 15 juin 1971, domicilié à
7141 Carnières, rue Royale 57, cette personne étant incapable de gérer
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline GEORGE.
(64783)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 18/03/2013, le Tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité d’administrateur provisoire à la
succession de Marcel Jean Yvan Paque, né à Ougrée, le 01/11/1950, en
son vivant domicilié à 4100 Seraing, avenue Davy 6, bte 62 et décédé à
Seraing le 13/02/2013.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(64784)

Tribunal de première instance de Liège

Il résulte d’un jugement prononcé à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège en date du
22 mars 2013, que Mme Marie Paule ENGLEBERT, assistante sociale au
CPAS de Stavelot, née à Wanne le 17 novembre 1949, domiciliée à
4970 Stavelot, avenue F. Nicolay 18A, est désignée en qualité d’admi-
nistratrice provisoire des biens de Mme Marie DEMIN, née le
6 septembre 1953, domiciliée à 4970 Stavelot, avenue des Démi-
neurs 2A.

Le greffier-chef de service, (signature illisible).
(64785)

Tribunal de première instance de Liège

II résulte d’un jugement prononcé à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège en date du
22 mars 2013, que Maître Brigitte SCHAUFELBERGER, avocat, à
4000 Liège, rue de la Résistance 13, est désignée en qualité d’adminis-
tratrice provisoire des biens de Mme Michèle RAMPEN, née le
26 août 1962, domiciliée à 4000 Liège, rue de la Chaîne 1.

Le greffier-chef de service, (signature illisible).
(64786)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 7 mars 2013, par décision du Juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 25 mars 2013,
Madame Micheline SWINIARSKI, née le 14 juin 1946, domiciliée à
4030 Liège, rue de la Chartreuse 157, résidant à 4000 Liège, rue Emile
Vandervelde 67, à la « C.N.D.A. », a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Maître Sophie THIR, avocat, ayant ses bureaux à 4000 Liège, rue
Paul Devaux 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(64787)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 7 mars 2013, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 25 mars 2013,
Madame Anne SPOIDEN, née le 3 juillet 1961, domiciliée à 4020 Liège,
place de la Libération 1/15, résidant à 4000 Liège, rue Emile Vander-
velde 67 à la « C.N.D.A. », a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Maître Olivier DEVENTER, avocat, ayant ses bureaux à 4000 Liège, rue
Sainte-Walburge 462.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(64788)
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Justice de paix du canton de Mons

Par ordonnance du Tribunal de MONS, en date du 24.01.2013 -
RRQ 2013/37/B, Maître Olivier BRIDOUX, avocat à 7340 COLFON-
TAINE (PATURAGES), rue de l’Eglise 8, a été désigné en qualité
d’administrateur provisoire à la succession de feue Solange MEURET,
née le 19.10.1921, décédée à FRAMERIES le 20.10.2012, domiciliée en
dernier à 7080 FRAMERIES, rue Florent Laurent 37b.

Avec pour mission de :

- Procéder au règlement du passif.

- Poser les actes conservatoires utiles dans l’intérêt de la succession.

- Disposer des avoirs bancaires de la défunte pour les déposer au
compte ouvert au nom de son administration.

- Rechercher les éventuels autres héritiers de la défunte et à défaut
de ceux-ci de déposer une requête en désignation d’un curateur à
succession vacante.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession se feront
connaître de l’administrateur provisoire par lettre recommandée, dans
les trois mois de la présente publication.

(Signé) Maître Olivier BRIDOUX, administrateur provisoire.
(64789)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 8 mars 2013, par décision du Juge de
Paix du canton de SAINT-NICOLAS, rendue le 25 mars 2013,
Madame Lucienne JACQUEMAIN, née le 08-06-1926 à Saint-Gilles,
domiciliée avenue François Bovesse 2, à 4432 Ans, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont
l’étude est sise rue Félix Vandersnoeck 31, à 4000 Liège.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Martin, Christine.
(64790)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 7 mars 2013, par décision du Juge de
Paix du canton de SAINT-NICOLAS, rendue le 25 mars 2013,
Monsieur Roger GHEYSEN, né le 22-03-1955 à Volkmarsen, domicilié
rue Hector Denis 170, à 4420 Saint-Nicolas, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Monsieur Jacques GHEYSEN, né le 09-04-1934 à Menin,
domicilié rue Joseph Dejardin 170, à 4420 Saint-Nicolas.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Martin, Christine.
(64791)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25-03-2013, il a été mis fin au mandat de Mme Lucienne
BISSOT, née le 21 mai 1924, home Notre Foyer, à 6001 Marcinelle, rue
Cambier Dupret 47, un nouvel administrateur provisoire a été désigné
à cette personne protégée, à savoir : Maître Eric DENIS, avocat,
domicilié à 6031 Monceau-sur-Sambre, rue Dorlodot 21.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64792)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3, à 6000 CHARLEROI,
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Gloria
PICCOLO, née le 1er juillet 1952, domiciliée à 6031 Monceau-sur-
Sambre, cité du Hameau 21.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Audrey PEPINSTER, avocat, domiciliée à
6000 Charleroi, boulevard Tirou 221/9.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64793)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3, à 6000 CHARLEROI
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Michelle
Laure Marie Ghislaine BLAIRON, née à Lobbes le 12 septembre 1954,
domiciliée à 6530 Thuin, Grand’Rue 33/2.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Eric DENIS, avocat, domicilié à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Dorlodot 21.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64794)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3, à 6000 CHARLEROI
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Maurice
Victor PETIT, domicilié à 6142 Leernes, rue de la Hutte 102.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Audrey PEPINSTER, avocat, domiciliée à
6000 Charleroi, boulevard Tirou 221/9.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64795)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3 à 6000 CHARLEROI
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Renée
CHALMAGNE, née à Marcinelle le 26 avril 1926, domiciliée à
6032 Mont-sur-Marchienne, rue du Gallois 1/A.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Véronique QUINET, avocat, domiciliée à
6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 104.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64796)
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Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3, à 6000 CHARLEROI
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Suzanne
Cécile Désirée BOSMAN, née à Marchienne-au-Pont le 25 mai 1927,
domiciliée à la Résidence Hustin, à 6030 Marchienne-au-Pont, rue de
l’Hôpital 9.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Eric DENIS, avocat, domicilié à
6031 Monceau-sur-Sambre, rue Dorlodot 21.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64797)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3, à 6000 CHARLEROI
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Steve
MERCIER, né à Charleroi le 26 septembre 1979, domicilié à
6030 Marchienne-au-Pont, rue du Pays Noir 7/1.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Audrey PEPINSTER, avocat, domiciliée à
6000 Charleroi, boulevard Tirou 221/9.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64798)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Charleroi,
rendue le 25 mars 2013, il a été mis fin au mandat de Maître Benoît
PARMENTIER, avocat, avenue Général Michel 3, à 6000 CHARLEROI
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Mme Grazia
TERIAPOPOLO, née à Villa San Giovanni (Italie) le 6 avril 1933,
domiciliée à 6030 Goutroux, rue Vanpetemgem 70.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître Véronique QUINET, avocat, domiciliée à
6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 104.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Alain
SACRE.

(64799)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 19 mars 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 23 septembre 2008 à Maître Benoit HERBIET en qualité d’adminis-
trateur provisoire de M. Marc BAGGI, né le 16 juin 1980, domicilié à
4020 LIEGE, quai Mativa 3 et a dès lors été désigné en remplacement
du précédent administrateur provisoire et en la même qualité
Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(64800)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 19 mars 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 28 mars 2011 à Maître Benoit HERBIET en qualité d’administrateur
provisoire de M. Julien Jean-Baptiste Ghislain BERT, né à Libramont-
Chevigny le 22 juin 1983, domicilié à 4000 Liège, rue Dosin 38/021 et a
dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité, Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat
dont le cabinet est sis à 4000 Liège, avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(64801)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 19 mars 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 23 septembre 2008 à Maître Benoit HERBIET en qualité d’adminis-
trateur provisoire de M. Robert BARATE, né le 26 avril 1957 et résidant
à la Résidence CLAIR DE VIE, à 4000 LIEGE, rue Hubert Goffin 312 et
a dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat,
dont le cabinet est sis à 4000 Liège, avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(64802)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 19 mars 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 23 septembre 2008 à Maître Benoit HERBIET en qualité d’adminis-
trateur provisoire de M. BAY, Daniel, résidant à la MSP Les Charmilles,
rue Professeur Mahaim 86, à 4000 LIEGE et a dès lors été désigné en
remplacement du précédent administrateur provisoire et en la même
qualité, Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(64803)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 19 mars 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 23 septembre 2008 à Maître Benoît HERBIET en qualité d’adminis-
trateur provisoire de M. Jean-Michel BERNARD, né le 11 mai 1973 et
domicilié à 4430 ANS, rue de la Ferme 64 et a dès lors été désigné en
remplacement du précédent administrateur provisoire et en la même
qualité, Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(64804)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Remplacement d’administrateur provisoire

Par décision rendue en date du 19 mars 2013, le Juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 10 octobre 2011 à Maître Benoît HERBIET en qualité d’administra-
teur provisoire de Mme Andrée BARBETTE, née à Liège le
7 décembre 1928, domiciliée à 4040 HERSTAL, Résidence Darchis, rue
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Lambert Darchis 32 et a dès lors été désigné en remplacement du
précédent administrateur provisoire et en la même qualité
Maître Jean-Luc PAQUOT, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
avenue Blonden 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(64805)

Justice de paix du canton de Sprimont

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Sprimont en date du
21 mars 2013, PAQUOT, Jean-Luc, avocat, domicilié avenue Blonden 33,
à 4000 Liège, a été désigné administrateur provisoire des biens de
PARISIS, Laurent Julien Jacques, divorcé, né à Ougrée, le 9 mars 1972,
domicilié « REGINA PACIS », rue La Brouck Campagne 39, à
4870 Trooz, en remplacement de M. Benoit HERBIET, avocat, à
4000 Liège, avenue Blonden 33, décédé (désigné en cette qualité par
ordonnance du 23 septembre 2008).

Sprimont, le 27 mars 2013.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.
(64806)

Justice de paix du canton de Sprimont

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Sprimont en date du
21 mars 2013, PAQUOT, Jean-Luc, avocat, domicilié avenue Blonden 33,
à 4000 Liège, a été désigné administrateur provisoire des biens de
MAES, Annie Henriette Jeanne Ghislaine, divorcée, née à Ans, le
9 juillet 1954, domiciliée « REGINA PACIS », rue La Bouck-
Campagne 39, à 4870 Trooz, en remplacement de M. Benoit HERBIET,
avocat, à 4000 Liège, avenue Blonden 33, décédé (désigné en cette
qualité par ordonnance du 23 septembre 2008).

Sprimont, le 27 mars 2013.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.
(64807)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 21 maart 2013, werd EKELMANS, Eugeen Joseph,
geboren te RETIE op 16 juli 1950, wonende te 2660 HOBOKEN
(ANTWERPEN), Gandhilaan 40/83, verblijvende ZNA MIDDELHEIM,
Dienst Revalidatie, te 2020 ANTWERPEN, Lindendreef 1, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : EKELMANS Leopold, geboren te Mol op 25 mei 1947,
wonende te 2660 Hoboken, Steynstraat 77.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 maart 2013.

Antwerpen, 27 maart 2013.

De griffier, (get.) Greet VAN TENDELOO.
(64808)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het ACHTSTE KANTON
ANTWERPEN, verleend op 26 maart 2013, werd Mijnheer Pierre
DETIEGE, geboren te Berchem op 4 juni 1929, wonende te
2600 Berchem (Antwerpen), Vredestraat 93, opgenomen in de instelling
R.V.T. SINT-MARIA, Vredestraat 93, 2600 Berchem (Antwerpen), niet

in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Johan VAN STEENWINKEL, advocaat,
kantoorhoudende te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164,
4e verd.

Antwerpen, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.) Jef
Brosens.

(64809)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het ACHTSTE KANTON
ANTWERPEN, verleend op 26 maart 2013, werd Mijnheer Lodewijk
STYNEN, geboren te Antwerpen op 5 december 1929, wonende te
2600 Berchem (Antwerpen), Vredestraat 93, opgenomen in de instelling
R.V.T. SINT-MARIA, Vredestraat 93, 2600 Berchem (Antwerpen), niet
in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Johan VAN STEENWINKEL, advocaat,
kantoorhoudende te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164,
4e verd.

Antwerpen, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.) Jef
Brosens.

(64810)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het ACHTSTE KANTON
ANTWERPEN, verleend op 26 maart 2013, werd Mevrouw Hubertina
VAN DONGEN, geboren te Oosterhout (Nederland) op
11 september 1929, wonende te 2600 Berchem (Antwerpen), Vrede-
straat 93, opgenomen in de instelling R.V.T. SINT-MARIA, Vrede-
straat 93, 2600 Berchem (Antwerpen), niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Johan VAN STEENWINKEL, advocaat, kantoorhoudende te
2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, 4e verd.

Antwerpen, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.) Jef
Brosens.

(64811)

Vredegerecht van het kanton Bree

Beschikking, d.d. 21 maart 2013.

Irma Josefien GOOVAERTS, geboren te Nijlen op 15 augustus 1927,
gedomicilieerd te 2560 Nijlen, Boshoek 26/A, verblijvende te
3950 Bocholt, Marsestraat 5, werd bij beschikking van 21 maart 2013
(dossier 13A98 - Rep. 420/2013), niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegewezen als voorlopig bewindvoerder : Guido
Gerard Agnes Hendrik AGTEN, advocaat, geboren te Neerpelt op
9 mei 1951, met kantoor te 3960 Bree, Malta 9.

Bree, 27 maart 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Chretien Thys.
(64812)
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Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 26 maart 2013, werd REYNDERS,
Emma, geboren te Beringen op 8 mei 1933, gepensioneerde, wonende
te 3545 ZELEM (HALEN), Dorpsstraat 76, bus 28, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : HAESEVOETS, Ann, advocaat, kantoorhoudende te
3500 Hasselt, Sint-Hubertusplein 6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
26 februari 2013.

Hasselt, 26 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Patrick Milisen.
(64813)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 19 maart 2013, werd DANEELS, Julia
Barbara Regina Francisca, geboren te Wiekevorst op 17 november 1928,
gedomicilieerd te 2280 Grobbendonk, Kabienstraat 6.

Niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : BEUTELS, Jeannine,
advocaat, woonplaats : 2200 Herentals, Grote Markt 32.

Herentals, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Noëlla Wolput.
(64814)

Vredegerecht van het kanton Leuven-1

Bij vonnis/beschikking van de Vrederechter van het kanton
Leuven-1, d.d. 26 maart 2013, werd John VAN ROOST, geboren te
Bonheiden op 11 november 1969, wonende te 3000 Leuven, Kardinaal-
straat 20/3, niet in staat verklaard zelf de goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopig bewindvoerder : Andreas Maria Gerard
Cyrus DE SCHRYVER, advocaat, geboren te Leuven op 21 januari 1972,
kantoorhoudende te 3000 Leuven, Naamsestraat 165.

Leuven, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Vandevenne,
Jeannine.

(64815)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Vonnis, d.d. 26 maart 2013.

Verklaart : Felix Alfons REYNAERS, geboren op 22-02-1938 te Tienen,
wonende te Vierde Lansierslaan 34/1, 3300 Tienen, verblijvende, Here-
straat 49, te 3000 LEUVEN, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Maurice Denis
REYNAERS, wonende te Breisemstraat 78, 3300 Tienen.

Leuven, 26 maart 2013.

De griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(64816)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 21 maart 2013, werd De Jong Nicole, geboren
te NIEL op 6 oktober 1960, wonende te 2845 NIEL, Weerstandsstraat 3,
verblijvende in het Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus, Stations-
straat 22C, te 2570 DUFFEL, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Moortgat,
Maria, wonende te 2845 NIEL, Weerstandsstraat 3.

Lier, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.
(64817)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Het vonnis van de Vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 26 maart 2013 : Verklaart : LAURENT, Gabriel, geboren te
Trazegnies op 7 februari 1927, wonende te 3400 Landen, J. Ectors-
straat 26, verblijvende Woonzorgcentrum OCURA, Hellebronstraat 8,
te 3890 Gingelom, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : LAURENT, Marie-France,
wonende te 3800 Sint-Truiden, Tiensesteenweg 219.

Sint-Truiden, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane HOUWAER.
(64818)

Vredegerecht van het kanton Tielt

Bij beschikking van 14 maart 2013, verklaarde de Vrederechter van
het Kanton Tielt, Mevr. EVERAERT, Helene, geboren te Tervuren op
20 januari 1937, weduwe van VANHOUTTE, Norbert, wonende en
verblijvende te 8700 Tielt, WZC Sint-Andries, Krommewalstraat 9, niet
in staat zelf haar goederen te beheren. Als voorlopig bewindvoerder
werd aangewezen : Mr. Elisa DECOSTERE, advocaat te 8851 Ardooie
(Koolskamp), Kapellestraat 22.

Tielt, 26 maart 2013

De hoofdgriffier, (get.) Hilda STROSSE.
(64819)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Vonnis, d.d. 14 maart 2013.

Verklaart CARLIER, Ivan, geboren te Ninove op 16 november 1973,
wonende te 9660 Brakel, Warande 42 en verblijvende in het psychia-
trisch ziekenhuis Sint-Franciscus, te 9620 Zottegem, Penitentenlaan 22,
geheel niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : CARLIER, Christian Roger,
wonende te 9572 Lierde, Bergstraat 28.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 februari 2013.

Zottegem, 26 maart 2013.

De griffier, (get.) Kristel Cansse.
(64820)
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Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Opheffing voorlopig bewind

Bij beslissing van de Vrederechter van het kanton BRASSCHAAT,
verleend op 26 maart 2013, werd een einde gesteld aan het voorlopig
bewind van mevrouw DAELEMAN, Christine, geboren te Deurne op
3 december 1961, bediende, wonende te 2960 BRECHT, Steydlinlaan 34,
over de goederen van wijlen de heer DAELEMAN, Frans, geboren te
Tisselt op 02 februari 1926, wonende en verblijvende in R.V.T. De Mick,
Papestraat 30 te 2930 Brasschaat, en overleden te Brasschaat op
6 februari 2013.

Brasschaat, 27 maart 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Verbessem, Nicole.

(64821)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton DEINZE,
verleend op 26 maart 2013, werd ambtshalve een einde gesteld aan de
opdracht van VERSTRINGHE, Annick, advocaat, met kantooradres te
9000 Gent, Monterreystraat 16, als voorlopig bewindvoerder over
LOBBENS, Maria, beschermde persoon, geboren te Olsene op
13-05-1924, wonende te 9870 Zulte, Waalstraat 78, doch verblijvende te
9870 Zulte, Pontstraat 20, ingevolge het overlijden van de beschermde
persoon te Zulte op 15 maart 2013.

Deinze, 27 maart 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Dora STEVENS.
(64822)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk wetboek - artikel 793

Tribunal de première instance de Liège

Suivant acte n°13-939 dressé au greffe du Tribunal de
Première Instance de LIEGE, le 6 mars 2013, Maître Pierre-Louis
BODSON, avocat à 4000 LIEGE, rue Fabry 13, agissant en qualité
d’administrateur provisoire de M. GOEMAERE, Paul, né à LIEGE le
7 juin 1934, domicilié à 4101 SERAING (anciennement JEMEPPE-SUR-
MEUSE), rue des Quatre Grands 5, dûment autorisée par ordonnance
rendue par le juge de paix du canton de VISE, en date du
18 février 2013, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succes-
sion de Mme CORNELIS, Rosette, Adrienne, née à SINT-ANDRIES le
29 avril 1928, domiciliée à 4101 SERAING (anciennement JEMEPPE-
SUR-MEUSE), rue des Quatre Grands 5, et décédée à SERAING le
14 janvier 2013. Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître,
par avis recommandé, leurs droits dans les trois mois à compter de la
présente insertion, adressé à Me Ronald PLATEUS, notaire à
4100 SERAING, rue de la Province 77.

(Signé) R. PLATEUS, notaire.
(12359)

Tribunal de première instance de Liège

Suivant acte n°12-550 dressé au greffe du Tribunal de
Première Instance de LIEGE le 17 avril 2012, Mme DE FAVERI, Régine,
employée, domiciliée à NANDRIN, thier du Marnave 5, agissant en
qualité d’administratrice provisoire des biens de M. DE FAVERI,
Camille, né à SERAING le 13 juillet 1939, domicilié à SERAING, rue de
la Coopération 139, dûment autorisée par ordonnance rendue par
Mme le juge de paix du canton de SERAING, en date du 22 mars 2012,
a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme MEUNIER, Gilberte Jeanne, née à SERAING le 17 octobre 1924,
veuve, en son vivant domiciliée à SERAING, rue de la Bergerie 69/
0009, et décédée à SERAING le 29 janvier 2012. Les créanciers et
légataires sont invités à faire connaître, par avis recommandé, leurs
droits de trois mois à compter de la présente insertion à Me Ronald
PLATEUS, notaire à 4100 SERAING, rue de la Province 77.

Seraing, le 10 janvier 2012.

(Signé) R. PLATEUS, notaire.
(12360)

L’an deux mille treize, le deux avril.

Au greffe du tribunal de première Instance de LIEGE, A COMPARU :

LECLERCQ, JULES, domicilié à 4141 Louveigné, rue du Perréon 24,
porteur d’une procuration sous seing privé qui restera annexée au
présent acte pour et au nom de :

1) BOMHALS, FANNY, née à Liège le 22 septembre 1992, domiciliée
à Trooz, rue la Brouck Cité 43, qui déclare se RETRACTER et qui
demande que soit considéré comme non avenu, EN CE QUI LA
CONCERNE, l’acte de renonciation dressé le 22 janvier 2013
(réf. 13/112) relatif à la succession de GILLIS, Marie-José, dont
l’identité complète est précisée ci-dessous.

Madame BOUMHALS, FANNY, agissant, également, à la fois en nom
personnel et en qualité de tutrice de :

BOMHALS, BARBARA, née à Liège le 15 décembre 1997, domiciliée
à 4870 Trooz, rue la Brouck Cité 43;

désignée à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
de Sprimont, rendue le 6 février 2013, et autorisée à cet effet par
ordonnance du même juge de paix rendue en date du 20 mars 2013,
ordonnance photocopie et qui restera annexée au présent acte,

2) AVGOUSTINATOS, CHRYSTEL, née à Liège le 24 octobre 1987,
domiciliée à 4870 Trooz, rue la Brouck Cité 42,

lequel comparant a déclaré ès qualités tant en ce qui concerne
BOMHALS, Fanny en nom personnel que pour BOUMHALS, Barbara,
et AVGOUSTINATOS, Chrystel, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE GILLIS, MARIE-JOSE EMILIA
LEONCE, née à SERAING le 11 novembre 1960, de son vivant
domiciliée à TROOZ, rue Labrouck-Cité 42, et décédée le
10 janvier 2013 à LIEGE.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Hugues AMORY, notaire à 4141 Louveigné, rue du
Perréon 19.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(12361)
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Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le vingt-neuf mars.

Au greffe du tribunal de première Instance de LIEGE, A COMPARU :

KECH, FRANÇOISE, clerc de notaire, domiciliée à LIEGE, rue du
Vieux Mayeur 32/0022, porteuse de 2 procurations légalisées établies
par devant Monsieur DHAENE, KARL, consul général de Belgique à
Montréal, agissant en qualité de notaire, qui resteront annexées au
présent acte pour et au nom de :

MACOT, LUC, né à Ougrée le 22 avril 1948, domicilié 2533 Fullum,
Montréal (QUEBEC, CANADA), H2K 3P5;

MACOT, ANNE, née à Flémalle-Haute le 9 janvier 1950, domiciliée
rue du Chêne 19, Vaudreuil-sur-le-Lac (QUEBEC, CANADA), J7V 8P3;

MACOT, MARC, né à Katana (République démocratique du Congo)
le 2 juin 1959, domicilié chemin Saint-Henri 1417, Saint-Armand
(QUEBEC, CANADA), J03 1TO;

MACOT, BERNADETTE, née à Flémalle-Haute le 23 août 1953,
domiciliée à 3976 Saint-André, appartement 8, Montréal (QUEBEC,
CANADA), H2L 3W1,

laquelle comparante a déclaré ès qualités ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION D’ALEXANDRE, Léopold
Gaston Raoul, né à Flémalle-Haute le 18 juin 1927, de son vivant
domicilié à FLEMALLE-HAUTE, rue du Beau Site 17, et décédé le
9 avril 2012 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître JEANDRAIN, Fabienne, notaire, chaussée d’Ivoz 275, à
4400 FLEMALLE.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(12362)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil treize, le deux avril.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, et par-devant
nous, Fabienne LISSOIR, greffier chef de service, ont comparu :

Monsieur RONCHAINE, Jean Paul, né à Huy le 18 mai 1958 et
Madame GILSOUL, Véronique, née à Braives le 2 mars 1967, domiciliés
ensemble à 4500 Huy, rue Saint-Victor 36, agissant tous deux en leur
qualité de père, mère et administrateurs légaux des biens de leur enfant
mineur :

RONCHAINE, Jean (petit-neveu du défunt), né à Namur le
6 novembre 1997, domicilié à 4500 Huy, rue Saint-Victor 36, et ce
dûment autorisés en vertu d’une ordonnance rendue par
Monsieur Alain KAISER, juge de paix du premier canton de Huy, en
date du vingt mars deux mil treize.

Lequels comparants, ont déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur RONCHAINE, Julien, né à Huy le seize septembre mil neuf
cent vingt-sept, domicilié en son vivant à 5001 Belgrade, rue de la
Grande Campagne 15, et décédé à Namur, en date du
douze février deux mil treize.

Dont acte requis par les comparants, qui après lecture, signent avec
nous, Fabienne LISSOIR, greffier chef de service.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maîtres Franz GILMANT, et Simon
GERARD, notaires associés à 4500 Huy, rue l’Apleit 8.

Namur, le 2 avril 2013.

Le greffier chef de service, (signé) Fabienne LISSOIR.
(12363)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op achtentwintig maart tweeduizend dertien is voor Ons, N. Van
Loo, griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie
van deze rechtbank verschenen : VAN BROEKHOVEN, Marcel,
geboren te Antwerpen op 8 mei 1925, wonende te 2640 Mortsel, Mort-
selveldenlaan 22;

handelend in zijn hoedanigheid van bijzonder gevolmachtigde inge-
volge onderhandse volmacht hem verleend op 27 maart 2013, ten einde
dezer van VERDYK, Jenny Francine, geboren te Merksem op
12 april 1972, wonende te 2060 Antwerpen, Handelstraat 65;

handelend in haar hoedanigheid van moeder, wettige beheerder over
de persoon en de goederen van haar minderjarig kind : MEESTERS,
Quinten Alex Liliane, geboren te Edegem op 2 november 2003,
wonende bij de moeder.

Verschijner verklaart Ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen VERVLOET, Philomena Andrea,
geboren te Borgerhout op 19 juni 1950, in leven laatst wonende te
2100 DEURNE (ANTWERPEN), Van Weselestraat 44, en overleden te
Antwerpen, district Deurne op 13 februari 2013, te AANVAARDEN
ONDER VOORRECHT VAN BOEDELBESCHRIJVING.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van Vandeputte, Patrick,
notaris te 2140 Borgerhout, Lammekensstraat 79.

Verschijner legt ons de beschikking van de Vrederechter van het
4e kanton Antwerpen, d.d. 26 maart 2013 voor waarbij Verdyk, Jenny,
hiertoe gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en Ons griffier.

(Get.), Van Broekhoven, M.; Van Loo, N.

Voor eensluidend verklaard afschrift afgeleverd aan verschijner : de
griffier, (get.) E. Antheunis.

(12364)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op twee april tweeduizend dertien, hebben ADRIAENS-
SENS, Christiane Francine J., geboren te Ruisbroek op 24 juli 1956,
wonende te 9120 Beveren, Duivendam 1/b101; SEGHERS, Rosalia
Maria J., geboren te Ruisbroek op 27 januari 1937, wonende te 2630
Aartselaar, Reetsestcenweg 38, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen ADRIAENS-
SENS, Edmond Nicolas, geboren te Willebroek op 12 maart 1935, in
leven laatst wonende te 2630 AARTSELAAR, Reetsesteenweg 38, en
overleden te Rumst op 17 maart 2013.

Er wordt keuze van woonst gedaan bij notaris Vercouteren Joost,
kantoorhoudende te 9120 Beveren, Vesten 36.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 2 april 2013.

De afgev. griffier, (get.) D. Naessens.
(12365)

22030 MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Op negenentwintig maart tweeduizend dertien;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge;

Voor ons, Martine De Clerck, gedelegeerd griffier bij dezelfde recht-
bank, is verschenen : Priem, Tom, advocaat te 8800 Roeselare, West-
laan 358, aangesteld bij de ons vertoonde beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Roeselare, van 10 mei 2011 als voorlopig
bewindvoerder over LISSENS, Johan, geboren te Bujumbura (Burundi)
op 22 februari 1969, wonende te 8830 Hooglede, Vleterstraat 6.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen ROELANDT, Victoire Christiane Marie, geboren
te Elsene op 12 juli 1928, in leven laatst wonende te 8810 Lichtervelde,
Pastoor Denyslaan 34, en overleden te Roeselare op 16 juli 2012.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het kanton Roese-
lare, verleend op 25 januari 2013, waarbij hij gemachtigd wordt om in
zijn voormelde hoedanigheid de nalatenschap van wijlen ROELANDT,
Victoire Christiane Marie, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving.

Hij heeft tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen op het
kantoor van notaris C. Callens, gevestigd te 8860 Lendelede, Hulstemo-
lenstraat 41, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen
te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
gedelegeerd griffier, heeft ondertekend.

(Get.) T. PRIEM; M. DE CLERCK.
(12366)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 13-784) verleden ter griffie van de Rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op negenentwintig maart tweeduizend
dertien.

Door : Mr. Paul VAN HOLEN, notaris te 1570 Galmaarden,
Watermolenstraat 12,

In hoedanigheid van volmachtdrager krachtens 1 hierbijgevoegde
eigenhandse volmacht, gedateerd op 25 februari 2012 en gegeven door
Mevr. Vicky DE DONDER, wonende te 1570 Galmaarden, Hoog-
straat 2, verklaart de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving, van de heer DE DONDER, Dirk François Ivonne,
geboren te Dendermonde op 12 december 1955, in leven wonende te
LIEDEKERKE, Meersstraat 81/12 en overleden op 5 november 2012 te
Sint-Gillis.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. Paul VAN HOLEN, notaris te 1570 Galmaarden, Watermolen-
straat 12.

Brussel, 29 maart 2013.
De afgevaardigd griffier, (get.) Tanguy VERSTRAETE.

(12367)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Op vier maart tweeduizend dertien

Door : Mevr. DE MUNCK, Liesbet, advocaat, wonende te
1852 Grimbergen, Eversemsesteenweg 76.

In hoedanigheid van : voorlopig bewindvoerder over de heer
BUYSE, Davy, geboren te Schoten op 18 maart 1971 en wonende te
1570 Gaimaarden, Waterschaapstraat 3,

hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Grimbergen, d.d. 22/04/2010,

Toelating : beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-
Sint-Leeuw, d.d. 10/01/2013,

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedelbe-
schrijving,

a/d. nalatenschap van : BUYSE Jozef, geboren te Meulebeke op
1 februari 1931, in leven wonende te GALMAARDEN, Waterschaap-
straat 3 en overleden op 28 januari 2012 te Aalst.

Waarvan akte, na voorlezing.

De afgevaardigde griffier, (get.) Tanguy Verstraete.
(12368)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op twee april tweeduizend dertien, heeft Volckaert Nancy,
geboren te Gent op 22 oktober 1964, wonende te 9230 Wetteren,
Honderdweg 9;

handelend als gevolmachtigde van : BLONDIA, CLAUDINE,
geboren te Gent op 29 mei 1944, wonende te 9820 Merelbeke, Roskam-
straat 99;

handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Merelbeke, d.d. 27 februari 2013 over de beschermde persoon;

BLONDIA, JOEL, geboren te Merelbeke op 29 april 1950, wonende te
9820 Merelbeke, Roskamstraat 99;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen GARRE, Gabrielle Renilde, geboren te Zwijn-
aarde op 3 september 1921, in leven laatst wonende te
9820 MERELBEKE, Roskamstraat 99, en overleden te Gent op
3 december 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen bij
Volckaert, Nancy, wonende te 9820 Merelbeke, Roskamstraat 99.

Gent, 2 april 2013.

De griffier, (get.) Annelles Schaeck.
(12369)

Rechtbank van eerste aanleg te Ieper

Voor de Hoofdgriffier, Wim ORBIE, is vandaag, vrijdag negenen-
twintig maart tweeduizend en dertien, ter griffie van de Rechtbank van
Eerste Aanleg te IEPER, verschenen : VERMANDERE, Eva Birgit,
advocaat, geboren te Vilvoorde op 25 februari 1981, wonende te
8980 Passendale, 4e Reg. Karabiniersstraat 18, optredend in haar
hoedanigheid van gerechtelijk bewindvoerder over de nalatenschap
van HEVERAET, Hans Kurt, geboren te Ieper op 24 juni 1964, in leven
wonende te 8980 Passendale, Canadalaan 12, en overleden op de Filip-
pijnen - Angeles City op 31 augustus 2005, dit namens de afwezige
erfgenaam : LACANDOLA, Agnes D., geboren op de Filippijnen -
Mabalacat Pampanga op 1 januari 1966, wonende op de Filippijnen -
San Jan M.M., San Perfecto St. 298, hiertoe gemachtigd bij beschikking
van de Heer Voorzitter van de Rechtbank van Eerste Aanleg te leper,
d.d. 10 februari 2012.

Zij heeft verklaard in die hoedanigheid de nalatenschap van wijlen
HEVERAET, Hans Kurt, geboren te Ieper op 24 juni 1964, echtgenoot
van Lacandola, Agnes D., in leven wonende te 8980 Passendale,
Canadalaan 12, en overleden op de Filippijnen - Angeles City op
31 augustus 2005, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.
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De comparante verzoekt de schuldeisers en legatarissen hun rechten
te doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van
de opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad, bij aange-
tekend bericht, te sturen aan notaris Ludo Debucquov, met studie te
8980 Passendale. 4e Regiment Karabiniersstraat 5.

De Hoofdgriffier heeft daarvan deze akte opgemaakt en heeft die na
voorlezing samen met de comparante ondertekend.

De hoofdgriffier, (get.) Wim ORBIE; de comparante, (get.) Eva
Vermandere.

(12370)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 27/03/2013, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à la SCRL
BELARCO, avec siège social à 1070 Bruxelles, rue de Birmingham 291.

N° Ent : 0442.074.827

N° R.J. : 20130048

Activité : chauffage et climatisation.

Le tribunal a désigné Monsieur J.-L. PHILIPPART de FOY, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles, en qualité de juge-délégué.

Echéance du sursis le 19/06/2013

Vote des créanciers : 05/06/2013

Dépôt du plan : 15/05/2013

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.
(12371)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 27/03/2013, van de Rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij collectief
akkoord aan de CVBA BELARCO, met maatschappelijke zetel
1070 Brussel, Birminghamstraat 291.

Ond. nr : 0442.074.827

Volgr. GR : 20130048

Handelsaktiviteit : verwarming en climatisering.

De Rechtbank heeft de heer J.-L. PHILIPPART de FOY, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 19/06/2013

Stemming op 05/06/2013

Neerlegging plan : 15/05/2013

voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(12371)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 27/03/2013, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à la SA
PATRINEM, avec siège social à 1070 Bruxelles, rue de l’Autonomie 21.

N° Ent : 0451.924.879

N° R.J. : 20130047

Activité : Immobilier.

Le tribunal a désigné Monsieur A. DE MOOR, boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles, en qualité de juge-délégué.

Echéance du sursis le 19/06/2013

Vote des créanciers : 05/06/2013

Dépôt du plan : 15/05/2013
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(12372)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 27/03/2013, van de Rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij collectief
akkoord aan de NV PATRINEM, met maatschappelijke zetel
1070 Brussel, Zelfbestuurstraat 21.

Ond. nr : 0451.924.879

Volgr. GR : 20130047

Handelsaktiviteit : immobiliën.

De Rechtbank heeft de heer A. DE MOOR, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 19/06/2013

Stemming op : 05/06/2013

Neerlegging plan : 15/05/2013
voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(12372)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 27/03/2013, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à la SPRL C.T
SERVICES, avec siège social à 1050 Bruxelles, rue Saint-Georges 21.

N° Ent : 0823.434.780

N° R.J. : 20130041

Activité : titres-services.

Le tribunal a désigné Monsieur A. DE MOOR, boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles, en qualité de juge-délégué.

Echéance du sursis le 27/05/2013

Vote des créanciers : 24/04/2013
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(12373)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, d.d. 27/03/2013, van de Rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij collectief
akkoord aan de BVBA C.T SERVICES, met maatschappelijke zetel
1050 Brussel, Sint-Jorisstraat 21.

Ond. nr : 0823.434.780
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Volgr. GR : 20130041

Handelsaktiviteit : Dienstcheques.

De Rechtbank heeft de heer A. DE MOOR, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 27/05/2013

Stemming op : 24/04/2013

voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(12373)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 27/03/2013, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SPRL NOUS, avec siège social à 1030 Bruxelles, avenue
Milcamps 167.

(B.C.E. : 0889.761.006)

N° R.J. : 20120228

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.
(12374)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 27/03/2013, van de Rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de BVBA NOUS, met maat-
schappelijke zetel te 1030 Brussel, Milcampslaan 167.

(KBO : 0889.761.006)

Volgnr. G.R. : 20120228

voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(12374)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 27/03/2013, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a prononcé la clôture de la réorganisation judiciaire par accord amiable
de la SPRL WINDOWS DAY, avec siège social à 1030 Bruxelles, avenue
Rogier 383.

B.C.E. 0478.380.244

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.
(12375)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 27/03/2013, werd door de Rechtbank van Koophandel
te Brussel, de sluiting van de gerechtelijke reorganisatie bij minnelijke
akkoord uitgespreoken voor de BVBA WINDOW’S DAY, met maat-
schappelijke zetel te 1030 Brussel, Rogierlaan 383.

KBO 0478.380.244

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(12375)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 27/03/2013, le tribunal de commerce de Bruxelles,
à accordé la modification de l’objectif (transfert) à la SA SERVICE
FRUITS IMPORT-EXPORT, avec siège social à 1000 Bruxelles, quai des
Usines 112-154.

(N° Ent : 0416.329.740)

Le tribunal a désigné Me Th. BINDELLE, dont le cabinet est établi à
1000 Bruxelles, rue van Eyck 44, bte 6, en qualité de mandataire de
justice.

N° R.J : 20130010

Echéance du sursis le 29/05/2013
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(12376)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 27/03/2013 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel, de wijziging van de doelstelling (overdracht) toegestaan aan
de NV SERVICE FRUITS IMPORT EXPORT, met maatschappelijke zetel
te 1000 Brussel, Werkhuizenkaai 112-154.

(Ond. Nr. 0416.329.740)

De rechtbank heeft Mr. Th. BINDELLE, met kantoor te 1000 Brussel,
Van Eyckstraat 44, bus 6, als gerechtsmandataris benoemd.

Volgnr G.R. : 20130010

Vervaldatum van de opschorting : 29/05/2013
voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(12376)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 29 mars 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorganisa-
tion judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL CORNIL CONCEPT &
CO, dont le siège social est sis à 6000 CHARLEROI, avenue Général
Michel 1/E, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0898.732.219.

Il s’agit d’une société générale de construction.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 29 mars 2013,
pour se terminer le 30 septembre 2013.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Pierre CORNEZ,
dont la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
Janson 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(12377)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 29 mars 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorganisa-
tion judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SA DETENTE, dont le siège
social est sis à 6000 CHARLEROI, boulevard Tirou 213, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0434.069.159.

Elle exploite une taverne « GRAND CAFE ».
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La durée du sursis est de trois mois prenant cours le 29 mars 2013,
pour se terminer le 30 juin 2013.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Marcel BALSAT,
dont la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
Janson 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(12378)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 29 mars 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a homologué le plan de réorganisation judi-
ciaire déposé le 11 mars 2013, conformément aux articles 47 et suivants
de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises, par
la SCS MELANIE BRESCICH, dont le siège social est sis à 6032 MONT-
SUR-MARCHIENNE, avenue P. PASTUR 76, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0869.917.873.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(12379)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 29 mars 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorganisa-
tion judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL IMMOBILIERE SAMBRE
ET MEUSE, dont le siège social est sis à 6060 GILLY, rue Devillez 33,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0864.252.479.

Elle exerce une activité d’agence immobilière.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 29 mars 2013,
pour se terminer le 30 septembre 2013.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire Marcel BALSAT,
dont la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
Janson 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(12380)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 28 mars 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire
au nom de COMPERE, Henri Edmond, né à Verviers le 16 juin 1961,
domicilié à 4970 STAVELOT, Petit Coo 8, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0652.354.395, pour l’exploitation d’un
restaurant à 4970 STAVELOT, Petit Coo 8, sous l’appellation « LA
TRUITE GOURMANDE », l’exploitation d’un restaurant à
4971 STAVELOT, Petit Coo 1, sous l’appellation « LA GRANDE
BRASSERIE », ainsi que l’exploitation de gîtes à 4970 STAVELOT,
Roanne Coo 2-3.

Juge délégué : Monsieur Baudouin JACQUES.

Un sursis prenant cours le 28 mars 2013 et venant à échéance le
27 septembre 2013 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation de l’entreprise
aura lieu à l’audience du 19 septembre 2013 à 10 heures.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(12382)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 28 mars 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté par
la société anonyme LEON et TONY BOUCHOMS, dont le siège social
est établi à 4802 HEUSY (VERVIERS), rue des Prés 50, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0422.000.973, pour
l’exploitation d’une agence immobilière, les activités d’assurances et de
prêts.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(12383)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 28 mars 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté par
la société anonyme LEON et TONY BOUCHOMS, dont le siège social
est établi à 4802 HEUSY (VERVIERS), rue des Prés 50, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0422.000.973, pour
l’exploitation d’une agence immobilière, les activités d’assurances et de
prêts.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(12384)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 28 mars 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté par
la société coopérative à responsabilité limitée GABRIEL, dont le siège
social est établi à 4960 MALMEDY, avenue de Norvège 1, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0428.878.075, pour la
transformation et la conservation de poissons et de crustacés.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(12385)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 28 mars 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté par
la société coopérative à responsabilité limitée GABRIEL, dont le siège
social est établi à 4960 MALMEDY, avenue de Norvège 1, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0428.878.075, pour la
transformation et la conservation de poissons et de crustacés.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(12386)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De vierde kamer van de rechtbank van koophandel te Tongeren,
heeft op 29/03/2013, een vonnis uitgesproken in de zaak ingeschreven
onder A.R. B/13/00042, waarbij de gerechtelijke reorganisatie is
geopend op naam van BECON BVBA, met maatschappelijke zetel te
3600 GENK, ROOTENSTRAAT 21/19, RPR (Tongeren) : 0826.101.092.

Het vonnis kent een voorlopige opschorting toe voor een observatie-
periode eindigend op 28/06/2013 met het oog op een collectief
akkoord. Het beveelt verzoekster om de verbeterde lijst van schuld-
eisers voorzien in art. 46 §6 WCO en het plan bedoeld in art. 47, §1
WCO neer te leggen ter griffie uiterlijk op 14/06/2013.

Het bepaalt verder dat zal gestemd worden over het reorganisatie-
plan op de zitting van 28/06/2013, om 9 u. 30 m., voor de vierde kamer
van deze rechtbank (Tongeren, Kielenstraat 22, zaal C, gelijkvloers).
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Het beveelt verzoekster tenslotte binnen de 14 dagen vanaf heden de
schuldeisers individueel in kennis te stellen van de gegevens vermeld
in art. 26, §1 WCO en de gedelegeerd rechter hiervan op de hoogte te
houden.

Als gedelegeerd rechter is benoemd : OPSTEYN, ALBERT (p/a :
rechtbank van koophandel, Kielenstraat 22, bus 4, 3700 Tongeren).

De griffier, (get.) P. DUMOULIN.
(12387)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 29 mars 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi n’a pas homologué le plan de réorganisation
judiciaire déposé le 08 mars 2013, conformément aux articles 47 et
suivants de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, par la SPRL ROTISSERIE, dont le siège social est sis à
7134 LEVAL-TRAHEGNIES, rue Salvatore Allende 163, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0423.843.379.

Le Tribunal constate la clôture de la procédure en réorganisation
judiciaire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PAINBLANC, M.-B.
(12388)

Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 28 MARS 2013, le Tribunal de Commerce d’ARLON
a déclaré en faillite, sur aveu, la SPRL J-P KOZICKI, dont le siège social
est établi à 6700 ARLON, rue des Faubourgs 46, inscrite au registre de
la B.C.E sous le n° 0479.200.289 pour l’activité commerciale de serru-
rerie.

Le curateur est Maître Pierre LEPAGE, avocat à 6769 MEIX-DEVANT-
VIRTON, rue de Virton 104.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, palais de
justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
28/04/2013.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 24/05/2013.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DESIGNE,
(signé) Carole CREMER.

(12389)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 28 MARS 2013, le Tribunal de Commerce d’ARLON
a déclaré en faillite, sur aveu, la SPRL FIBOCYCLES, dont le siège social
est établi à 6700 ARLON, parc Commercial Hydrion 14A, inscrite au
registre de la B.C.E sous le n° 0840.960.801 pour l’activité de commerce
de détail de vélos neufs ou d’occasion.

Les curateurs sont Maître Sarah CAHAY, avocat à 6700 ARLON, rue
du Dispensaire 4/0, bte 11, et Maître Catherine GERARD, avocat à
6760 VIRTON, avenue de la Chamberlaine 22.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert à 6700 ARLON, avant le
28/04/2013.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 24/05/2013.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DESIGNE,
(signé) Carole CREMER.

(12390)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : CITIZEN DEAL NV, BERGEN-
SESTEENWEG 421B-C, 1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

Numéro de faillite : 20130716.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : « distributie van goederen ».

Numéro d’entreprise : 0835.348.558.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12391)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : CITIZEN
DEAL NV, BERGENSESTEENWEG 421B-C, 1600 SINT-PIETERS-
LEEUW.

Faillissementsnummer : 20130716.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : distributie van goederen.

Ondernemingsnummer : 0835.348.558.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12391)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : OOMS, PHILIPPE, GROENE-
WEG 82, 3090 OVERIJSE.

Numéro de faillite : 20130717.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : « electricien ».

Numéro d’entreprise : 0882.918.348.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12392)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : OOMS, PHILIPPE,
GEBOREN OP 03/03/1972, EN WONENDE TE GROENEWEG 82,
3090 OVERIJSE.

Faillissementsnummer : 20130717.

Datum faillissement : 02/04/2013

Handelsactiviteit : electricien.

Ondernemingsnummer : 0882.918.348

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12392)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ARTISIMPORT SCRL,
RUE LINTHOUT 2, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20130718.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : antiquaire.

Numéro d’entreprise : 0442.551.612.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, AVENUE BEL-AIR 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12393)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ARTISIM-
PORT CVBA, LINTHOUTSTRAAT 2, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20130718.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : antiekhandel.

Ondernemingsnummer : 0442.551.612.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12393)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EUROBRAZ SCRIS, RUE
RUBENS 8, 1030 BRUXELLES-3.

Numéro de faillite : 20130719.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : machines agricoles.

Numéro d’entreprise : 0443.838.544.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, AVENUE BEL-AIR 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12394)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EURO-
BRAZ CVOH, RUBENSSTRAAT 8, 1030 BRUSSEL-3.

Faillissementsnummer : 20130719.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : landbouwmachines.

Ondernemingsnummer : 0443.838.544.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12394)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AUTO NORVEGE SPRL,
SQUARE ARMAND STEURS 21, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20130720.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : commerce de voiture.

Numéro d’entreprise : 0459.431.095.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, AVENUE BEL-AIR 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12395)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AUTO
NORVEGE BVBA, ARMAND STEURSSQUARE 21, 1210 SINT-JOOST-
TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20130720.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : autohandel.

Ondernemingsnummer : 0459.431.095.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12395)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : D.O.T. SPRL, RUE
J.B. MOSSELMANS 1, 1140 EVERE.

Numéro de faillite : 20130721.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : service de courrier.

Numéro d’entreprise : 0472.122.358.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, AVENUE BEL AIR 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12396)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : D.O.T. BVBA,
J.B. MOSSELMANSSTRAAT 1, 1140 EVERE.

Faillissementsnummer : 20130721.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : koerierdienst.

Ondernemingsnummer : 0472.122.358.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12396)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EURO ATLAS SPRL,
CHAUSSEE DE FOREST 117, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20130722.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : commerce de viande.

Numéro d’entreprise : 0899.799.516.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VERBEKE, STEVEN, AVENUE BEL-AIR 9,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12397)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EURO
ATLAS BVBA, VORSTSE STEENWEG 117, 1060 SINT-GILLIS.

Faillissementsnummer : 20130722.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : vleeshandel.

Ondernemingsnummer : 0899.799.516.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VERBEKE, STEVEN, SCHOONUITZICHTLAAN 9,
1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12397)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : SE/SPRL BEHEER & ADVIES
BELGIE, BOULEVARD INTERNATIONAL 55F, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20130723.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : consultency.

Numéro d’entreprise : 0460.039.326.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO BERNIER
15, 1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12398)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : NV/BVBA
BEHEER & ADVIES BELGIE, INTERNATIONALELAAN 55F,
1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20130723.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : consultancy.

Ondernemingsnummer : 0460.039.326.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIER-
LAAN 15, 1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12398)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : WERTH INCORPO-
RATED SPRL, AVENUE DE LA PRESSE 34, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20130724.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : consultancy.

Numéro d’entreprise : 0835.673.212.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO
BERNIER 15, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12399)

22038 MONITEUR BELGE — 09.04.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : WERTH INCOR-
PORATED BVBA, DRUKPERSSTRAAT 34, 1000 BRUSSEL-1.

Faillissementsnummer : 20130724.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : consultancy.

Ondernemingsnummer : 0835.673.212.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIERLAAN 15,
1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12399)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : LINDA VAN WAESBERGE-
STYLE CONSULT SPRL, RUE ANTOINE DANSAERT 93/12,
1000 BRUXELLES.

Numéro de faillite : 20130725.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : styling.

Numéro d’entreprise : 0810.738.272.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO
BERNIER 15, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12400)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : LINDA VAN
WAESBERGE-STYLE CONSULT BVBA, ANTOINE DANSAERT-
STRAAT 93/12, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20130725.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : styling.

Ondernemingsnummer : 0810.738.272.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIERLAAN 15,
1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12400)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : JF BATICLEAN SPRL, RUE
TRANSVAAL 25, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20130726.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : travaux de route.

Numéro d’entreprise : 0460.747.921.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO
BERNIER 15, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12401)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : JF
BATICLEAN BVBA, TRANSVAALSTRAAT 25, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20130726.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : wegenwerken.

Ondernemingsnummer : 0460.747.921.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIERLAAN 15,
1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12401)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ALLONA INTERNA-
TIONAL SPRL, AVENUE DU PORT 100, 1000 BRUXELLES.

Numéro de faillite : 20130727.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : alimentation.

Numéro d’entreprise : 0454.076.794.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO
BERNIER 15, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12402)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ALLONA
INTERNATIONAL BVBA, HAVENLAAN 100, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20130727.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0454.076.794.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIERLAAN 15,
1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12402)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : E.R.I.C. SPRL, AVENUE DE
LA PRESSE 4, 1000 BRUXELLES.

Numéro de faillite : 20130728.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : consultancy.

Numéro d’entreprise : 0448.711.508.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO
BERNIER 15, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12403)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : E.R.I.C. BVBA,
DRUKPERSSTRAAT 4, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20130728.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : consultancy.

Ondernemingsnummer : 0448.711.508.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIERLAAN 15,
1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12403)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EURO - STAR ARC SPRL,
RUE PIERS 138, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20130729.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : voitures.

Numéro d’entreprise : 0453.953.763.

Juge-Commissaire : M. EECKHOUT.

Curateur : Me VANOSSELAER, ROBERT, AVENUE GEO
BERNIER 15, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12404)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EURO - STAR
ARC BVBA, PIERSSTRAAT 138, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20130729.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : auto’s.

Ondernemingsnummer : 0453.953.763.

Rechter-Commissaris : M. EECKHOUT.

Curator : Mr. VANOSSELAER, ROBERT, GEO BERNIERLAAN 15,
1050 BRUSSEL-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12404)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : SUN RISE SPRL, RUE FRANS
VAN KALKEN 9/8, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20130730.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : banc solaire.

Numéro d’entreprise : 0476.687.395.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12405)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : SUN RISE BVBA,
FRANS VAN KALKENLAAN 9/8, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20130730.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : zonnebank.

Ondernemingsnummer : 0476.687.395.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12405)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : CONDOR POST PRODUCTION
DIGITAL MEDIA SPRL, RUE DESCHAMPELEER 26, 1081 KOEKEL-
BERG.

Numéro de faillite : 20130731.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : production de films.

Numéro d’entreprise : 0473.403.055.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12406)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekenteis van : CONDOR POST
PRODUCTION DIGITAL MEDIABVBA, DESCHAMPELEER-
STRAAT 26, 1081 KOEKELBERG.

Faillissementsnummer : 20130731.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : productie van films.

Ondernemingsnummer : 0473.403.055.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12406)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : NEW MAGIC BOWL BVBA,
LEUVENSESTEENWEG 331, 1800 VILVOORDE.

Numéro de faillite : 20130732.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : bowling center.

Numéro d’entreprise : 0871.191.840.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12407)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : NEW MAGIC
BOWL BVBA, LEUVENSESTEENWEG 331, 1800 VILVOORDE.

Faillissementsnummer : 20130732.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : bowling center.

Ondernemingsnummer : 0871.191.840.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12407)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : NEK OIL BVBA,
STEENWEG OP BRUSSEL 366, 1780 WEMMEL.

Numéro de faillite : 20130733.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : station-service.

Numéro d’entreprise : 0810.230.310.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12408)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : NEK OIL BVBA,
STEENWEG OP BRUSSEL 366, 1780 WEMMEL.

Faillissementsnummer : 20130733.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : tankstation.

Ondernemingsnummer : 0810.230.310.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12408)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : CALLCREDIT FOR
CASH SPRL, AVENUE DES SAISONS 100, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20130734.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : télécommunication.

Numéro d’entreprise : 0889.033.605.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12409)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : CALLCREDIT
FOR CASH BVBA, JAARGETIJDENLAAN 100, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20130734.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0889.033.605.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12409)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MODECOR-B.O.S. SPRL,
RUE DES BOGARDS 8/4, 1000 BRUXELLES.

Numéro de faillite : 20130735.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0895.251.897.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12410)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MODECOR-
B.O.S. BVBA, BOGAARDENSTRAAT 8/4, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20130735.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : bouwonderneming.

Ondernemingsnummer : 0895.251.897.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12410)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : THE QUICK SPEL, RUE
VANDERSTICHELEN 115/4, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20130736.

Date de faillite : 02/04/2013.

Objet social : nettoyage de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0812.743.796.

Juge-Commissaire : M. DIRIX.

Curateur : Me VANSCHOUBROEK, Stijn, CHAUSSEE DE
NINOVE 643, 1070 BRUXELLES-7.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 08/05/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (12411)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : THE
QUICK BVBA, VANDERSTICHELENSTRAAT 115/4, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20130736.

Datum faillissement : 02/04/2013.

Handelsactiviteit : reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0812.743.796.

Rechter-Commissaris : M. DIRIX.

Curator : Mr. VANSCHOUBROEK, Stijn, NINOOFSESTEEN-
WEG 643, 1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 08/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12411)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la AXION COMPANY SPRL,
avec siège social à 1081 KOEKELBERG, BOULEVARD
LEOPOLD II 242.

Numéro d’entreprise : 0899.080.726.

Numéro de faillite : 20112105.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : GHENAIET, ALI, RUE DES ARCHERS 85,
1081 KOEKELBERG.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12412)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de AXION COMPANY BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1081 KOEKELBERG, LEOPOLD II-LAAN 242.

Ondernemingsnummer : 0899.080.726.

Faillissementsnummer : 20112105.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : GHENAIET, ALI, BOOGSCHUTTERSSTRAAT 85,
1081 KOEKELBERG.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12412)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la TAGYP SCRI, avec siège
social à 1180 UCCLE, RUE VANDERKINDERE 327.

Numéro d’entreprise : 0811.568.019.

Numéro de faillite : 20112511.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : OLIVEIRA DA SILVA HUGO MIGUEL, RADIE
D’OFFICE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12413)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de TAGYP CVOA, met maatschappelijke zetel te
1180 UKKEL, VANDERKINDERESTRAAT 327.

Ondernemingsnummer : 0811.568.019.

Faillissementsnummer : 20112511.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : OLIVEIRA DA SILVA HUGO MIGUEL, AMBTSHALVE
GESCHRAPT.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12413)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la CANAL ONE SA, avec
siège social à 1190 FOREST, AVENUE VAN VOLXEM 301.

Numéro d’entreprise : 0477.622.852.

Numéro de faillite : 20120578.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : HENNO, JEAN-LOUIS, DREVE DES SHUTLANDS 15,
1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12414)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de CANAL ONE NV, met maatschappelijke zetel te
1190 VORST, VAN VOLXEMLAAN 301.

Ondernemingsnummer : 0477.622.852.

Faillissementsnummer : 20120578.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : HENNO, JEAN-LOUIS, SHUTLANDSDREEF 15,
1150 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12414)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la ETAMING SPRL, avec
siège social à 1000 BRUXELLES-1, QUAI DU BATTELAGE 5/185.

Numéro d’entreprise : 0871.703.168.

Numéro de faillite : 20100694.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : LUBAKI MALANGA MINGI MATOTA, QUAI DU
BATTELAGE 5/185, 1000 BRUXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12415)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de ETAMING BVBA. met maatschappelijke zetel te
1000 BRUSSEL-1, SCHIPPERIJKAAI 5/185.

Ondernemingsnummer : 0871.703.168.

Faillissementsnummer : 20100694.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : LUBAKI MALANGA MINGI MATOTA, SCHIPPERIJ-
KAAI 5/185, 1000 BRUSSEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12415)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la « KAREN » SPRL, avec
siège social à 1040 ETTERBEEK, RUE DES FRANCS 49.

Numéro d’entreprise : 0887.572.269.

Numéro de faillite : 20121690.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : GHASPAR LUIS ANTONIO, RADIE D’OFFICE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12416)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de « KAREN » BVBA, met maatschappelijke zetel te
1040 ETTERBEEK, FRANKENSTRAAT 49.

Ondernemingsnummer : 0887.572.269.

Faillissementsnummer : 20121690.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : GHASPAR LUIS ANTONIO, AMBTSHALVE
GESCHRAPT.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12416)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la FORTON
HOLDING SPRL, avec siège social à 1050 IXELLES, AVENUE
LOUISE 331.

Numéro d’entreprise : 0885.934.256.

Numéro de faillite : 20121688.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : HOOGSTEYNS, CAROLINE, PRIESTERLINDE-
STRAAT 97, 1850 GRIMBERGEN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12417)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de FORTON HOLDING BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1050 ELSENE, LOUIZALAAN 331.

Ondernemingsnummer : 0885.934.256.

Faillissementsnummer : 20121688.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : HOOGSTEYNS, CAROLINE, PRIESTERLINDE-
STRAAT 97, 1850 GRIMBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12417)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la A.Z. TAX SPRL, avec siège
social à 6001 MARCINELLE, AVENUE MARIUS MEUREE 28.

Numéro d’entreprise : 0461.668.332.

Numéro de faillite : 20120871.

Curateur : Me BAYART, JEAN.

Liquidateur : KUSIO JAROSLAW, RADIE D’OFFICE, DERNIER
DOMICILE CONNU A 1000 BRUXELLES, CHAUSSEE
D’ANVERS 236.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12418)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de A.Z. TAX BVBA, met maatschappelijke zetel te
6001 MARCINELLE, AVENUE MARIUS MEUREE 28.

Ondernemingsnummer : 0461.668.332.

Faillissementsnummer : 20120871.

Curator : Mr. BAYART, JEAN.

Vereffenaar : KUSIO, JAROSLAW, AMBTSHALVE GESCHRAPT,
LAATST GEKENDE WOONPLAATS ANTWERPSESTEENWEG 236,
1000 BRUSSEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12418)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la DETONATION &
CO SPRL, avec siège social à 1180 UCCLE, AVENUE HELLEVELT 61A.

Numéro d’entreprise : 0876.197.634.

Numéro de faillite : 20110024.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES.

Liquidateur : CALEWAERT, PIERRE-NICOLAS, AVENUE HELLE-
VELT 61, 1180 UCCLE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12419)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de DETONATION & CO BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1180 UKKEL, HELLEVELTLAAN 61A.

Ondernemingsnummer : 0876.197.634.

Faillissementsnummer : 20110024.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES.

Vereffenaar : CALEWAERT, PIERRE-NICOLAS, HELLEVELT-
LAAN 61A, 1180 UKKEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12419)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la BAOBAB SPRL, avec siège
social à 1040 ETTERBEEK, AVENUE DE LA CHASSE 135.

Numéro d’entreprise : 0475.345.728.

Numéro de faillite : 20121749.

Curateur : Me DERICK JEAN-MICHEL.

Liquidateur : SIDO, ADELE, BRUSSELSESTEENWEG 161,
3090 OVERIJSE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12420)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de BAOBAB BVBA, met maatschappelijke zetel te
1040 ETTERBEEK, JACHTLAAN 135.

Ondernemingsnummer : 0475.345.728.

Faillissementsnummer : 20121749.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL.

Vereffenaar : SIDO, ADELE, BRUSSELSESTEENWEG 161,
3090 OVERIJSE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12420)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la COMPANY FOR INTER-
NATIONAL RESEARCH OF IDEAS AND CONCEPT SPRL, avec siège
social à 1180 UCCLE, RUE DE STALLE 236.

Numéro d’entreprise : 0445.910.780.

Numéro de faillite : 20121407.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : PINOY, GEORGES, GERANT DECEDE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12421)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de COMPANY FOR INTERNATIONAL RESEARCH OF
IDEAS AND CONCEPTS BVBA, met maatschappelijke zetel te
1180 UKKEL, DE STALLESTRAAT 236.

Ondernemingsnummer : 0445.910.780.

Faillissementsnummer 20121407.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : PINOY, GEORGES, ZAAKVOERDER OVERLEDEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12421)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la PROMOTION ITALIA SC,
avec siège social à 1180 UCCLE, RUE EDITH CAVELL 35.

Numéro d’entreprise : 0432.914.661.

Numéro de faillite : 20121410.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : PERELDA, FIORELLA, VIA ENRICO FERMI ZERO
BRANCO 6 (ITALIE), RAYEE POUR L’ETRANGER.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12422)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de PROMOTION ITALIA CV, met maatschappelijke zetel
te 1180 UKKEL, EDITH CAVELLSTRAAT 35.

Ondernemingsnummer : 0432.914.661.

Faillissementsnummer : 20121410.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : PERELDA, FIORELLA, VIA ENRICO FERMI ZERO
BRANCO 6 (ITALIE).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12422)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la ASB EXPRESS SCRI, avec
siège social à 1180 UCCLE, RUE DE L’ETOILE 203.

Numéro d’entreprise : 0894.099.577.

Numéro de faillite : 20121406.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : CHANNOUF ABDELHAKIM, KOXPLEIN 11/A,
2140 ANTWERPEN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12423)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de ASB EXPRESS CVOA, met maatschappelijke zetel te
1180 UKKEL, STERSTRAAT 203.

Ondernemingsnummer : 0894.099.577.

Faillissementsnummer : 20121406.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : CHANNOUF ABDELHAKIM, KOXPLEIN 11/A,
2140 ANTWERPEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12423)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la COMMUNICATION
PARTNERS SPRL, avec siège social à 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE,
RUE KONKEL 105/107.

Numéro d’entreprise : 0428.351.802.

Numéro de faillite : 20121227.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : PLEUNES, JEAN-LUC, WARANDEBERG 53,
1970 WEZEMBEEK-OPPEM.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12424)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de COMMUNICATION PARTNERS BVBA, met maat-
schappelijke zetel te 1150 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE,
KONKELSTRAAT 105/107.

Ondernemingsnummer : 0428.351.802.

Faillissementsnummer : 20121227.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : PLEUNES, JEAN-LUC, WARANDEBERG 53,
1970 WEZEMBEEK-OPPEM.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12424)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la CYBELE SPRL, avec siège
social à 1050 IXELLES, CHAUSSEE DE WAVRE 86.

Numéro d’entreprise : 0400.889.320.

Numéro de faillite : 20121231.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : RUYSSCHAERT, EMILE, DECEDE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12425)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de CYBELE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, WAVERSESTEENWEG 86.

Ondernemingsnummer : 0400.889.320.

Faillissementsnummer : 20121231.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : RUYSSCHAERT, EMILE, OVERLEDEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12425)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la ACTINESS SPRL, avec
siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, QUAI DE L’INDUS-
TRIE 83.

Numéro d’entreprise : 0896.188.839.

Numéro de faillite : 20120041.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : AZZOUROU, ISMAEL, SINT-ANNALAAN 189/0,
1853 GRIMBERGEN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12426)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de ACTINESS BVBA, met maatschappelijke zetel te
1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, SCHIPPERIJKAAI 83.

Ondernemingsnummer : 0896.188.839.

Faillissementsnummer : 20120041.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : AZZOUROU, ISMAEL, SINT-ANNALAAN 189/0,
1853 GRIMBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12426)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la HASSOUNA TEX SCRI,
avec siège social à 1070 ANDERLECHT, RUE DE LA
PROCESSION 6/2.

Numéro d’entreprise : 0880.066.845.

Numéro de faillite : 20111548.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE.

Liquidateur : ABOR ABDULAW, KNAPPENSTRASSE 16,
44149 DORTMUND (ALLEMAGNE).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12427)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de HASSOUNA TEX CVOA, met maatschappelijke zetel
te 1070 ANDERLECHT, PROCESSIESTRAAT 6/2.

Ondernemingsnummer : 0880.066.845.

Faillissementsnummer : 20111548.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE.

Vereffenaar : ABOR ABDULAW, KNAPPENSTRASSE 16,
44149 DORTMUND (DUITSLAND).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12427)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la SOPHIE SPRL, avec siège
social à 1050 IXELLES, CHAUSSEE DE WATERLOO 502.

Numéro d’entreprise : 0422.222.786.

Numéro de faillite : 20120722.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE.

Liquidateur : MACCONI, CHIARA, DAUW DEFOSSEZLAAN 67B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12428)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van SOPHIE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, WATERLOOSESTEENWEG 502.

Ondernemingsnummer : 0422.222.786.

Faillissementsnummer : 20120722.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE.

Vereffenaar : MACCONI, CHIARA, DAUW DEFOSSEZLAAN 67B,
1600 SINT-PIETERS-LEEUW.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12428)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la DEEJAY
CONSTRUCT SPRL, avec siège social à 1190 FOREST, RUE JULES
FRANQUI 12.

Numéro d’entreprise : 0897.933.849.

Numéro de faillite : 20111550.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE.

Liquidateur : SILVA DINIS NUNO, RUE JULES FRANQUI 12,
1190 FOREST.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12429)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de DEEJAY CONSTRUCT BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1190 VORST, JULES FRANQUISTRAAT 12.

Ondernemingsnummer : 0897.933.849.

Faillissementsnummer : 20111550.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE.

Vereffenaar : SILVA DINIS NUNO, JULES FRANQUISTRAAT 12,
1190 VORST.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12429)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la F.F.G. ALIMENTA-
TION SPRL, avec siège social à 1050 IXELLES, CHAUSSEE DE
VLEURGAT 297, BTE E2.

Numéro d’entreprise : 0473.177.282.

Numéro de faillite : 20120107.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE.

Liquidateur : CHKOUNI YASR, CHAUSSEE DE VLEUR-
GAT 322/AE, 1050 IXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12430)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de F.F.G. ALIMENTATION BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1050 ELSENE, VLEURGATSESTEENWEG 297, BUS E2.

Ondernemingsnummer : 0473.177.282.

Faillissementsnummer : 20120107.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE.

Vereffenaar : CHKOUNI YASR, VLEURGATSESTEENWEG 322/AE,
1050 ELSENE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12430)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la Y.S.A. COMPANY SPRL,
avec siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, RUE DES
ETANGS NOIRS 47.

Numéro d’entreprise : 0891.673.587.

Numéro de faillite : 20112257

Curateur : Me GASIA CHRISTOPHE.

Liquidateurs : VERMEULEN, MAXENCE, RUE DES ETANGS
NOIRS 47, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN; ERDA ARAUJO EDRIL,
SQUARE DOCTEUR JEAN JOLY 2, 1040 ETFERBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12431)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de Y.S.A. COMPANY BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, ZWARTE-VIJVERSSTRAAT 47.

Ondernemingsnummer : 0891.673.587.

Faillissementsnummer : 20112257.

Curator : Mr. GASIA, CHRISTOPHE.

Vereffenaars : VERMEULEN, MAXENCE, ZWARTE-VIJVERS-
STRAAT 47, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK; ERDA ARAUJO EDRIL,
DOKTER JEAN JOLY SQUARE, 1040 ETTERBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12431)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la POPIN SPRL, avec siège
social à 1070 ANDERLECHT, RUE DE BIRMINGHAM 335.

Numéro d’entreprise : 0478.511.391.

Numéro de faillite : 20110868

Curateur : Me HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Liquidateur : NDUWAYEZU, OMAR, BELGIELEI 118,
2018 ANTWERPEN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12432)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de POPIN BVBA, met maatschappelijke zetel te
1070 ANDERLECHT, DE BIRMINGHAMSTRAAT 335.

Ondernemingsnummer : 0478.511.391.

Faillissementsnummer : 20110868.

Curator : Mr. HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Vereffenaar : NDUWAYEZU, OMAR, BELGIELEI 118,
2018 ANTWERPEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12432)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la ACTIVE DRINKS SPRL,
avec siège social à 1030 SCHAERBEEK, RUE D’AERSCHOT 46.

Numéro d’entreprise : 0878.147.235.

Numéro de faillite : 20100821.

Curateur : Me HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Liquidateur : POTIER, WALTER, AVENUE EDOUARD BENES 122,
BTE 6, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12433)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de ACTIVE DRINKS BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1030 SCHAARBEEK, D’AERSCHOTSTRAAT 46.

Ondernemingsnummer : 0878.147.235.

Faillissementsnummer : 20100821.

Curator : Mr. HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Vereffenaar : POTIER, WALTER, EDOUARD BENESLAAN 122,
BUS 6, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12433)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la TURQUOISE NET SPRL,
avec siège social à 1090 JETTE, RUE DE LA BRAVOURE 21.

Numéro d’entreprise : 0453.387.797.

Numéro de faillite : 20120691.

Curateur : Me HEILPORN, Lise.

Liquidateur : VEDAT CALI, RUE DE LA BRAVOURE 21, 1090 JETTE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12434)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de TURQUOISE NET BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1090 JETTE, D’APPERHEIDSTRAAT 21.

Ondernemingsnummer : 0453.387.797.

Faillissementsnummer : 20120691.

Curator : Mr. HEILPORN, Lise.

Vereffenaar : VEDAT CALI, DAPPERHEIDSTRAAT 21, 1090 JETTE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12434)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la ABC GLOBAL
SERVICES SCS, avec siège social à 1000 BRUXELLES-1, RUE DES
TANNEURS 58-62.

Numéro d’entreprise : 0897.186.751.

Numéro de faillite : 20120487.

Curateur : Me HERINCKX, Catherine.

Liquidateur : LACROIX, MARC, BOULEVARD DE SMET DE
NAEYER 454/A001, 1090 JETTE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12435)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de ABC GLOBAL SERVICES GCV, met maatschappelijke
zetel te 1000 BRUSSEL-1, HUIDEVETTERSSTRAAT 58-62.

Ondernemingsnummer : 0897.186.751.

Faillissementsnummer : 20120487.

Curator : Mr. HERINCKX, Catherine.

Vereffenaar : LACROIX, MARC, DE SMET DE NAEYER-
LAAN 454/A001, 1090 JETTE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12435)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la PLATINUM TEAM SPRL,
avec siège social à 1070 ANDERLECHT, AVENUE DOCTEUR
LEMOINE 11, BTE 4.

Numéro d’entreprise : 0861.207.768.

Numéro de faillite : 20101322.

Curateur : Me LEMAIRE, LUC.

Liquidateur : FAOUZI NAJIM, BORMSTRAAT 223, 1880 KAPELLE-
OP-DEN-BOS.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12436)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de PLATINUM TEAM BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1070 ANDERLECHT, DOKTER LEMOINELAAN 11, BUS 4.

Ondernemingsnummer : 0861.207.768.

Faillissementsnummer : 20101322.

Curator : Mr. LEMAIRE, LUC.

Vereffenaar : FAOUZI NAJIM, BORMSTRAAT 223, 1880 KAPELLE-
OP-DEN-BOS.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12436)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la MU & KE SPRL, avec siège
social à 1030 SCHAERBEEK, RUE DU PROGRES 233.

Numéro d’entreprise : 0866.209.307.

Numéro de faillite : 20111908.

Curateur : Me MASSART, POL.

Liquidateur : IVANOV MERDZHAN, RUE DU PROGRES 233,
1030 SCHAERBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12437)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de MU & KE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1030 SCHAARBEEK, VOORUITGANGSTRAAT 233.

Ondernemingsnummer : 0866.209.307.

Faillissementsntunmer : 20111908.

Curator : Mr. MASSART, POL.

Vereffenaar : IVANOV MERDZHAN, VOORUITGANGSTRAAT 233,
1030 SCHAARBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12437)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la BONANET SCS, avec siège
social à 1030 SCHAERBEEK, RUE DE LA CONSOLATION 270.

Numéro d’entreprise : 0806.896.082.

Numéro de faillite : 20111909.

Curateur : Me MASSART, POL.

Liquidateur : IVANOV MERDZHAN, RUE DU PROGRES 233,
1030 SCHAERBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12438)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de BONANET GCV, met maatschappelijke zetel te
1030 SCHAARBEEK, TROOSTSTRAAT 270.

Ondernemingsnummer : 0806.896.082.

Faillissementsntunmer : 20111909.

Curator : Mr. MASSART, POL.

Vereffenaar : IVANOV MERDZHAN, VOORUITGANGSTRAAT 233,
1030 SCHAARBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12438)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la SIX SIGMA COMMUNI-
CATIONS SPRL, avec siège social à 1040 ETTERBEEK, AVENUE DE
LA CHASSE 35.

Numéro d’entreprise : 0440.029.117.

Numéro de faillite : 20121327.

Curateur : Me MICHEL, EMILIE.

Liquidateur : BAPTISTA JOSE RICARDO, INCONNU AU REGISTRE
NATIONAL.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12439)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de SIX SIGMA COMMUNICATIONS BVBA, met maat-
schappelijke zetel te 1040 ETTERBEEK, JACHTLAAN 35.

Ondernemingsnummer : 0440.029.117.

Faillissementsnummer : 20121327.

Curator : Mr. MICHEL, EMILIE.

Vereffenaar : BAPTISTA JOSE RICARDO, ONBEKEND BIJ HET
RIJKSREGISTER.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12439)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la DECOSTRA SPRL, avec
siège social à 1180 UCCLE, CHAUSSEE D’ALSEMBERG 1290.

Numéro d’entreprise : 0479.283.433.

Numéro de faillite : 20121326.

Curateur : Me MICHEL, EMILIE.

Liquidateur : ROLAND, DIDIER, GRAND ROUTE 277,
1620 DROGENBOS.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12440)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de DECOSTRA BVBA, met maatschappelijke zetel te
1180 UKKEL, ALSEMBERGSESTEENWEG 1290.

Ondernemingsnummer : 0479.283.433.

Faillissementsnummer : 20121326.

Curator : Mr. MICHEL, EMILIE.

Vereffenaar : ROLAND, DIDIER, GROTE BAAN 277,
1620 DROGENBOS.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12440)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de M.STARS BUSINESS SCRI,
avec siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, RUE
JENNART 29.

Numéro d’entreprise : 0444.540.310.

Numéro de faillite : 20121094.

Curateur : Me MICHEL, EMILIE.

Liquidateurs : MARTINS, JULIANO, AVENUE KWENGE 4922, A
KINSHASA (REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO);
MARTINS, DANIEL, AVENUE KWENGE 4922, A KINSHASA (REPU-
BLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12441)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van M.STARS BUSINESS CVOA, met maatschappelijke zetel
te 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, JENNARTSTRAAT 29.

Ondernemingsnummer : 0444.540.310.

Faillissementsnummer : 20121094.

Curator : Mr. MICHEL, EMILIE.

Vereffenaars : MARTINS, JULIANO, AVENUE KWENGE 4922, A
KINSHASA (Democratische Republiek Kongo); MARTINS, DANIEL,
AVENUE KWENGE 4922, A KINSHASA (Democratische Republiek
Kongo).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12441)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de KFS SPRL, avec siège social
à 1070 ANDERLECHT, AVENUE VENIZELOS 45.

Numéro d’entreprise : 0899.890.477.

Numéro de faillite : 20121098.

Curateur : Me MICHEL, EMILIE.

Liquidateur : KRICKEL, JOSSE, RADIE D’OFFICE DE SON DOMI-
CILE ASSESTEENWEG 298/D, 1750 LENNIK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12442)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van KIFS BVBA, met maatschappelijke zetel te 1070 ANDER-
LECHT, VENIZELOSLAAN 45.

Ondernemingsnummer : 0899.890.477.

Faillissementsntunmer : 20121098.

Curator : Mr. MICHEL, EMILIE.

Vereffenaar : KRICKEL, JOSSE,

AMBTSHALVE GESCHRAPT OP DE WOONPLAATS ASSE-
STEENWEG 298/D, 1750 LENNIK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12442)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de l’EUROCHANEL
LIMITED SE, avec siège social à 1000 BRUXELLES, AVENUE DE
L’HELIPORT 22 BTE 37.

Numéro d’entreprise : 0464.014.049.

Numéro de faillite : 20120803.

Curateur : Me MICHEL, EMILIE.

Liquidateur : MERTENS, ALEXANDRINA, RUE DIEUDONNE
LEFEVRE 262, 1180 UCCLE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12443)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van EUROCHANEL LIMITED BV, met maatschappelijke
zetel te 1000 BRUSSEL, HELIHAVENLAAN 22, BUS 37.

Ondernemingsnummer : 0464.014.049.

Faillissementsnummer : 20120803.

Curator : Mr. MICHEL, EMILIE.

Vereffenaar : MERTENS, ALEXANDRINA, DIEUDONNE
LEFEVRESTRAAT 262, 1180 UKKEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12443)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de ZONE WEST SPRL, avec
siège social à 1090 JETTE, RUE AMELIE GOMAND 53.

Numéro d’entreprise : 0881.423.657.

Numéro de faillite : 20100655.

Curateur : Me OSSIEUR, Diane.

Liquidateur : ATMANI BACHIR, RUE DU BROECK 38A,
1070 ANDERLECHT, PUIS ADRESSE DE REFERENCE C.P.A.S.
NIVELLES - DOMICILE ACTUEL INCONNU.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12444)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van ZONE WEST BVBA, met maatschappelijke zetel te
1090 JETTE, AMELIE GOMANDSTRAAT 53.

Ondernemingsnummer : 0881.423.657.

Faillissementsnummer : 20100655.

Curator : Mr. OSSIEUR, Diane.

Vereffenaar : ATMANI BACHIR, BROECKSTRAAT 38A,
1070 ANDERLECHT, REFERENTIE ADRES O.C.M.W. NIJVEL -
WOONPLAATS ONBEKEND.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12444)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de WOOD AND STORE SPRL,
avec siège social à 1050 IXELLES, AVENUE GENERAL MEDECIN
DERACHE 9A.

Numéro d’entreprise : 0873.722.649.

Numéro de faillite : 20111659.

Curateur : Me VANDAMME, ALAIN G.

Liquidateur : HOLDEN, SEBASTIEN, RUE SAINT-BERNARD 107,
1050 IXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12445)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van WOOD AND STORE BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1050 ELSENE, GENERAAL-GENEESHEER DERACHELAAN 9A.

Ondernemingsnummer : 0873.722.649.

Faillissementsnummer : 20111659.

Curator : Mr. VANDAMME, ALAIN G.

Vereffenaar : HOLDEN, SEBASTIEN, SINT-BERNARDUS-
STRAAT 107, 1050 ELSENE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12445)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de MONTENEGRINO SPRL,
avec siège social à 1070 ANDERLECHT, RUE HENRI DELEERS 52.

Numéro d’entreprise : 0895.428.972.

Numéro de faillite : 20111901.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS.

Liquidateur : IDRIZAJ, AIDA, RUE D’EMERANGE 4,
5692 ELVANGE (LUXEMBOURG).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12446)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van MONTENEGRINO BVBA, met maatschappelijke zetel te
1070 ANDERLECHT, HENRI DELEERSLAAN 52.

Ondernemingsnummer : 0895.428.972.

Faillissementsnummer : 20111901.

Curator : Mr. VAN DER BORGHT, NICOLAS.

Vereffenaar : IDRIZAJ, AIDA, RUE D’EMERANGE 4, 5692 ELVANGE
(LUXEMBOURG).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12446)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de BATIPHENIX SPRL, avec
siège social à 1190 FOREST, RUE DE LA STATION 7.

Numéro d’entreprise : 0889.467.333.

Numéro de faillite : 20081748.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS.

Liquidateur : BELKACEMI HMED, RUE DE MARGNOLLES 72,
69300 CALUIRE (France).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12447)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van BATIPHENIX BVBA, met maatschappelijke zetel te 1190
VORST, STATIONSTRAAT 7.

Ondernemingsnummer : 0889.467.333.

Faillissementsnummer : 20081748.

Curator : Mr. VAN DER BORGHT, NICOLAS.

Vereffenaar : BELKACEMI HMED, RUE DE MARGNOLLES 72,
69300 CALUIRE (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12447)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de BERGER, MICHEL, domicilié
à 1640 RHODE-SAINT-GENESE, RUE DE LA STATION 176/2.

Numéro d’entreprise : 0611.541.349.

Numéro de faillite : 20121119.

Curateur : Me VAN DER BORGHT, NICOLAS.

Excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12448)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van BERGER MICHEL, wonende te 1640 SINT-GENESIUS-
RODE, STATIONSTRAAT 176/2.

Ondernemingsnummer : 0611.541.349.

Faillissementsnummer : 20121119.

Curator : Mr. VAN DER BORGHT, NICOLAS.

VERSCHOONBAAR.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12448)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de THAI-HIEP SPRL, avec siège
social à 1160 AUDERGHEM, CHAUSSEE DE WAVRE 1377.

Numéro d’entreprise : 0425.761.209.

Numéro de faillite : 20120648.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE.

Liquidateur : PHAM HUU LE, AVENUE DE BROCQUE-
VILLE 266/8, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12449)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van THAI-HIEP BVBA, met maatschappelijke zetel te
1160 OUDERGEM, WAVERSESTEENWEG 1377.

Ondernemingsnummer : 0425.761.209.

Faillissementsnummer : 20120648.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE.

Vereffenaar : PHAM HUU LE, DE BROCQUEVILLELAAN 266/8,
1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12449)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de CRFJ SPRL, avec siège social
à 1190 FOREST, AVENUE DU PONT DE LUTTRE 2.

Numéro d’entreprise : 0885.537.744.

Numéro de faillite : 20111551.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE.

Liquidateur : TOLLENEER, CLAUDINE, RUE D’AERSCHOT 46,
1130 BRUXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12450)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van CRFJ BVBA, met maatschappelijke zetel te 1190 VORST,
LUTTREBRUGLAAN 2.

Ondernemingsnummer : 0885.537.744.

Faillissementsnummer : 20111551.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE.

Vereffenaar : TOLLENEER, CLAUDINE, AARSCHOTSTRAAT 46,
1130 BRUSSEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12450)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de DOMART SPRL, avec siège
social à 1160 AUDERGHEM, RUE MATHIEU BUNTINCX 20.

Numéro d’entreprise : 0878.121.303.

Numéro de faillite : 20101174.

Curateur : Me MASSART, POL.

Liquidateur : MIROSLAW GLOWACKI, DECEDE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12451)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van DOMART BVBA, met maatschappelijke zetel te
1160 OUDERGEM, MATHIEU BUNTINCXSTRAAT 20.

Ondernemingsnummer : 0878.121.303.

Faillissementsnummer : 20101174.

Curator : Mr. MASSART, POL.

Vereffenaar : MIROSLAW GLOWACKI, OVERLEDEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12451)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de V.V. IMMO SPRL, avec
siège social à 1050 BRUXELLES-5, AVENUE DE LA COURONNE 172.

Numéro d’entreprise : 0466.698.969.

Numéro de faillite : 20112122.

Curateur : Me AUSTRAET, LUC.

Liquidateur : FILBOS GABRAIEL, LOSSEBAAN 4, 1701 DILBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12452)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van V.V. IMMO BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 BRUSSEL-5, KROONLAAN 172.

Ondernemingsnummer : 0466.698.969.

Faillissementsnummer : 20112122.

Curator : Mr. AUSTRAET, LUC.

Vereffenaar : FILBOS GABRAIEL, LOSSEBAAN 4, 1701 DILBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12452)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de HAIR BEAUTY SCRL,
avec siège social à 1050 IXELLES, AVENUE DU PESAGE 10.

Numéro d’entreprise : 0433.690.166.

Numéro de faillite : 20121494.

Curateur : Me GASIA, CHRISTOPHE.

Liquidateur : PHILIPPE DAMBRUCH, AVENUE DES VOLON-
TAIRES 321/38, 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12453)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van HAIR BEAUTY CVOA, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, WAAGLAAN 10.

Ondernemingsnummer : 0433.690.166.

Faillissementsnummer : 20121494.

Curator : Mr. GASIA, CHRISTOPHE.

Vereffenaar : PHILIPPE DAMBRUCH, VRIJWILLIGERS-
LAAN 321/38, 1150 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12453)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de IMAX SA, avec siège
social à 1050 IXELLES, AVENUE LOUISE 129A/22.

Numéro d’entreprise : 0427.761.585.

Numéro de faillite : 20100634.

Curateur : Me HUART, SOPHIE.

Liquidateur : DRAOUI, RACHID, AVENUE DES CROIX DE
GUERRE 221/5, 1120 BRUXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12454)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van IMAX NV, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, LOUIZALAAN 129A/22.

Ondernemingsnummer : 0427.761.585.

Faillissementsnummer : 20100634.

Curator : Mr. HUART, SOPHIE.

Vereffenaar : DRAOUI, RACHID, OORLOGSKRUISENLAAN 221/5,
1120 BRUSSEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12454)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de ALEXI ET VICTORIA
SPRL, avec siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, RUE OSSE-
GHEM 151.

Numéro d’entreprise : 0830.236.856.

Numéro de faillite : 20112267.

Curateur : Me HUART, SOPHIE.

Liquidateur : KOURTIS ATHANASSIOS BASILE, RUE GENERAL
LEMAN 116, 1040 ETTERBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12455)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van ALEXI ET VICTORIA BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, OSSEGHEMSTRAAT 151.

Ondernemingsnummer : 0830.236.856.

Faillissementsnummer : 20112267.

Curator : Mr. HUART, SOPHIE.

Vereffenaar : KOURTIS ATHANASSIOS BASILE, GENERAAL
LEMANSTRAAT 116, 1040 ETTERBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12455)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de DAWLIZ SPRL, avec
siège social à 1030 SCHAERBEEK, BOULEVARD LAMBERMONT 39.

Numéro d’entreprise : 0477.616.518.

Numéro de faillite : 20050296.

Curateur : Me OSSIEUR, Diane.

Liquidateur : JAMAL EL KADAOUI, PETRUS ASCANUS-
STRAAT 82, 1730 ASSE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12456)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van DAWLIZ BVBA, met maatschappelijke zetel te 1030
SCHAARBEEK, LAMBERMONTLAAN 39.

Ondernemingsnummer : 0477.616.518.

Faillissementsnummer : 20050296.

Curator : Mr. OSSIEUR, Diane.

Vereffenaar : JAMAL EL KADAOUI, PETRUS ASCANUSSTRAAT 82,
1730 ASSE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12456)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de SALAZ SPRL, avec
siège social à 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE, RUE BRAEMT 136.

Numéro d’entreprise : 0865.938.497.

Numéro de faillite : 20080677.

Curateur : Me BRODER, ARMAND.

Liquidateur : GEORGES SALAZ, RUE DES PATRIOTES 60,
1000 BRUXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12457)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van SALAZ BVBA, met maatschappelijke zetel te
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE, BRAEMTSTRAAT 136.

Ondernemingsnummer : 0865.938.497.

Faillissementsnummer : 20080677.

Curator : Mr. BRODER, ARMAND.

Vereffenaar : GEORGES SALAZ, PATRIOTTENSTRAAT 60,
1000 BRUSSEL.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12457)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de DECO M SPRL, avec
siège social à 1000 BRUXELLES-1, RUE DE LA BESACE 18.

Numéro d’entreprise : 0477.474.778.

Numéro de faillite : 20091215.

Curateur : Me MASSART, POL.

Liquidateur : MAREK MATUSZCYK, RUE DE LA BESACE 18,
1000 BRUXELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12458)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van DECO M BVBA, met maatschappelijke zetel te
1000 BRUSSEL-1, KNAPZAK 18.

Ondernemingsnummer : 0477.474.778.

Faillissementsnummer : 20091215.

Curator : Mr. MASSART, POL.

Vereffenaar : MAREK MATUSZCYK, KNAPZAK 18, 1000 BRUSSEL.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(12458)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de BRUSSAM 2002 SPRL,
avec siège social à 1030 SCHAERBEEK, RUE DES PALAIS 82.

Numéro d’entreprise : 0478.350.352.

Numéro de faillite : 20101931.

Curateur : Me ENSCH, YSABELLE.

Liquidateurs : SAMALAP, KENAN, RUE DE LA POSTE 128,
1030 SCHAERBEEK; BRUSSELMANS, CORNELIA, VAN BEET-
HOVENLAAN 4, 3191 BOORTMEERBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12459)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief het
faillissement van BRUSSAM 2002 BVBA, met maatschappelijke zetel te
1030 SCHAARBEEK, PALEIZENSTRAAT 82.

Ondernemingsnummer : 0478.350.352.

Faillissementsnummer : 20101931.

Curator : Mr. ENSCH, YSABELLE.

Vereffenaars : SAMALAP, KENAN, POSTSTRAAT 128,
1030 SCHAARBEEK; BRUSSELMANS, CORNÉLIA, VAN BEET-
HOVENLAAN 4, 3191 BOORTMEERBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12459)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de A.B. CONSTRUCTOR SPRL,
avec siège social à 1040 ETTERBEEK, CHAUSSEE DE WAVRE 614C.

Numéro d’entreprise : 0888.954.322.

Numéro de faillite : 20110383.

Curateur : Me BRODER, ARMAND.

Liquidateur : CARLOS DINIS FERREIRA DOS SANTOS, RADIE
D’OFFICE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12460)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van A.B. CONSTRUCTOR BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1040 ETTERBEEK, STEENWEG OP WAVER 614C.

Ondernemingsnummer : 0888.954.322.

Faillissementsnummer : 20110383.

Curator : Mr. BRODER, ARMAND.

Vereffenaar : CARLOS DINIS FERREIRA DOS SANTOS, AMBTS-
HALVE GESCHRAPT.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12460)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de NEW KAZO SPRL, avec siège
social à 1090 JETTE, RUE PIERRE TIMMERMANS 5.

Numéro d’entreprise : 0807.792.244.

Numéro de faillite : 20111501.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE.

Liquidateur : JOSEFA CASA CAMPUZANO, STROMBEEK-
LINDE 55, 1853 STROMBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12461)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van NEW KAZO BVBA, met maatschappelijke zetel te
1090 JETTE, PIERRE TIMMERMANSSTRAAT 5.

Ondernemingsnummer : 0807.792.244.

Faillissementsnummer : 20111501.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE.

Vereffenaar : JOSEFA CASA CAMPUZANO, STROMBEEKLINDE 55,
1853 STROMBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12461)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de DELIVERIES AGENCY
INTERNATIONAL SA, avec siège social à 1030 SCHAERBEEK,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 506.

Numéro de faillite : 20021002.

Curateur : Me ENSCH, YSABELLE.

Liquidateur : PIERRE WINDELS, KRUISHOEVESTRAAT 29,
3140 KEERBERGEN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12462)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van DELIVERIES AGENCY INTERNATIONAL NV, met maat-
schappelijke zetel te 1030 SCHAARBEEK, LEUVENSE
STEENWEG 506.

Faillissementsnummer : 20021002.

Curator : Mr. ENSCH, YSABELLE.

Vereffenaar : PIERRE WINDELS, KRUISHOEVESTRAAT 29,
3140 KEERBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12462)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de FIRST MEDIA PRESS SPRL,
avec siège social à 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE, RUE
ROYALE 223.

Numéro d’entreprise : 0886.504.675.

Numéro de faillite : 20110424.

Curateur : Me GASIA, CHRISTOPHE.

Liquidateurs : EMILE VERSCHUEREN, REINAERTDREEF 4,
9830 SINT-MARTENS-LATEM; MICHAËL VANDERVELDE, RUE
J. VAN ELEWIJCK 4/7, 1853 STROMBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12463)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van FIRST MEDIA PRESS BVBA, met maatschappelijke zetel te
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE, KONINGSTRAAT 223.

Ondernemingsnummer : 0886.504.675.

Faillissementsnummer : 20110424.

Curator : Mr. GASIA, CHRISTOPHE.

Vereffenaars : EMILE VERSCHUEREN, REINAERTDREEF 4,
9830 SINT-MARTENS-LATEM; MICHAËL VANDERVELDE, J. VAN
ELEWIJCKSTRAAT 4/7, 1853 STROMBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12463)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de WARDZ SA, avec siège social
à 1000 BRUXELLES-1, BOULEVARD DE WATERLOO 35-37.

Numéro d’entreprise : 0450.542.927.

Numéro de faillite : 20070413.

Curateur : Me GOLDSCHMIDT, ALAIN.

Liquidateurs : JEAN KHOURI MELKI et CARMEN KHOURI
MELKI, IMMEUBLE MELKI 1, BAABDA-METN (LIBAN).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12464)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van WARDZ NV, met maatschappelijke zetel te
1000 BRUSSEL-1, WAVERLOOLAAN 35-37.

Ondernemingsnummer : 0450.542.927.

Faillissementsnummer : 20070413.

Curator : Mr. GOLDSCHMIDT, ALAIN.

Vereffenaars : JEAN KHOURI MELKI EN CARMEN KHOURI
MELKI, IMMEUBLE MELKI 1, BAABDA-METN (LIBANON).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12464)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de FIDUCIAIRE MOREAU-
CGAC-CABB SPRL, avec siège social à 1050 IXELLES, AVENUE
LOUISE 65.

Numéro d’entreprise : 0876.115.183.

Numéro de faillite : 20071270.

Curateur : Me HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Liquidateur : ANDRE MOREAU, AVENUE POLISSON 18BIS,
93250 LE BLANC MESNIL (FRANCE).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12465)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van FIDUCIAIRE MOREAU-CGAC-CABB BVBA, met maat-
schappelijke zetel te 1050 ELSENE, LOUIZALAAN 65.

Ondernemingsnummer : 0876.115.183.

Faillissementsnummer : 20071270.

Curator : Mr. HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Vereffenaar : ANDRE MOREAU, AVENUE POLISSON 18BIS,
93250 LE BLANC MESNIL (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12465)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de ETABLISSEMENTS
H. GOTTESMAN ET M. HEIBER SA, avec siège social à 1040 ETTER-
BEEK, BOULEVARD LOUIS SCHMIDT 100/9.

Numéro d’entreprise : 0403.361.929.

Numéro de faillite : 20100820.

Curateur : Me HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Liquidateur : RAYMOND DIGNEFFE, RUE DE L’ANOGRUNE 148,
1380 LASNE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12466)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van ETABLISSEMENTS H. GOTTESMAN ET M. HEIBER NV,
met maatschappelijke zetel te 1040 ETTERBEEK, LOUIS SCHMIDT-
LAAN 100/9.

Ondernemingsnummer : 0403.361.929.

Faillissementsnummer : 20100820.

Curator : Mr. HANSSENS-ENSCH, FRANÇOISE.

Vereffenaar : RAYMOND DIGNEFFE, RUE DE L’ANOGRUNE 148,
1380 LASNE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12466)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de DUPONCHEEL, CHRISTIAN,
domicilié à 1000 BRUXELLES-1, GALERIE DU ROI 14.

Numéro d’entreprise : 0537.133.045.

Numéro de faillite : 20091250.

Curateur : Me HEILPORN, Lise.

EXCUSABLE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12467)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van DUPONCHEEL CHRISTIAN, wonende te
1000 BRUSSEL-1, KONINGSGALERIJ 14.

Ondernemingsnummer : 0537.133.045.

Faillissementsnummer : 20091250.

Curator : Mr. HEILPORN, Lise.

VERSCHOONBAAR.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12467)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de WORLDCOM EUROPE
BRUSSELS-VAN HASSELT ET PARTNERS SPRL, avec siège social à
1040 ETTERBEEK, RUE BELLIARD 159.

Numéro d’entreprise : 0442.417.196.

Numéro de faillite : 20111928.

Curateur : Me HENDERICKX, ALAIN.

Liquidateur : MEDOLAGO ALBANI MARIA PACE, VIA
GALVANI L 69, 20020 SOLARO (ITALIE).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12468)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van WORLDCOM EUROPE BRUSSELS-VAN HASSELT ET
PARTNERS BVBA, met maatschappelijke zetel te 1040 ETTERBEEK,
BELLIARDSTRAAT 159.

Ondernemingsnummer : 0442.417.196.

Faillissementsnummer : 20111928.

Curator : Mr. HENDERICKX, ALAIN.

Vereffenaar : MEDOLAGO ALBANI MARIA PACE, VIA
GALVANI L 69, 20020 SOLARO (ITALIE).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12468)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de SERVICE TECHNIQUE IMPE-
DANCE SA, avec siège social à 1020 LAEKEN, BOULEVARD DU
CENTENAIRE 20/43.

Numéro d’entreprise : 0436.112.889.

Numéro de faillite : 20100792.

Curateur : Me HERINCKX, Catherine.

Liquidateurs : MAITEO TROTFA, RUE DE LA VIEILLE PLACE 590,
6001 MARCINELLE; MATHIEUR TROTTA, RUE DU GRAND
PONT 29, 6001 MARCINELLE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12469)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van SERVICE TECHNIQUE IMPEDANCE NV, met maatschap-
pelijke zetel te 1020 LAKEN, EEUWFEESTLAAN 20/43.

Ondernemingsnummer : 0436.112.889.

Faillissementsnummer : 20100792.

Curator : Mr. HERINCKX, Catherine.

Vereffenaars : MATTEO TROTTA, RUE DE LA VIEILLE PLACE 590,
6001 MARCINELLE; MATHIEUR TROTTA, RUE DU GRAND
PONT 29, 6001 MARCINELLE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12469)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de BIG CLEAN SPRL, avec siège
social à 1030 SCHAERBEEK, PLACE DE HOUFFALIZE 20, BTE 14.

Numéro d’entreprise : 0471.304.093.

Numéro de faillite : 20101553.

Curateur : Me HERINCKX, Catherine.

Liquidateur : AKCELIK HATICE, PLACE DE HOUFFALIZE 20,
BTE 14, 1030 SCHAERBEEK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12470)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van BIG CLEAN BVBA, met maatschappelijke zetel te
1030 SCHAARBEEK, HOUFFALIZEPLEIN 20, bus 14.

Ondernemingsnummer : 0471.304.093.

Faillissementsnummer : 20101553.

Curator : Mr. HERINCKX, Catherine.

Vereffenaar : AKCELIK HATICE, HOUFFALIZEPLEIN 20, bus 14,
1030 SCHAARBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12470)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite d’ARTUR SPRL, avec siège social
à 1083 GANSHOREN, AVENUE CHARLES-QUINT 108.

Numéro d’entreprise : 0476.110.345.

Numéro de faillite : 20111633.

Curateur : Me HERINCKX, Catherine.

Liquidateur : ARSEN TOROSIAN, STEENWEG OP BRUSSEL 55,
1745 OPWIJK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12471)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van ARTUR BVBA, met maatschappelijke zetel te 1083 GANS-
HOREN, KEIZER KARELLAAN 108.

Ondernemingsnummer : 0476.110.345.

Faillissementsnummer : 20111633.

Curator : Mr. HERINCKX, Catherine.

Vereffenaar : ARSEN TOROSIAN, STEENWEG OP BRUSSEL 55,
1745 OPWIJK.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12471)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de PNY TRAVEL INTERNA-
TIONAL SA, avec siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN,
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 262/18.

Numéro d’entreprise : 0439.476.811.

Numéro de faillite : 20082092.

Curateur : Me LEMAIRE, LUC.

Liquidateur : DEVALERIOLA, VALERIE, RUE CAMILLE
BOUYERE 29, 7070 MIGNAULT.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12472)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van PNY TRAVEL INTERNATIONAL NV, met maat-
schappelijke zetel te 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, LOUIS
METTEWIELAAN 262/18.

Ondernemingsnummer : 0439.476.811.

Faillissementsnummer : 20082092.

Curator : Mr. LEMAIRE, LUC.

Vereffenaar : DEVALERIOLA, VALERIE, RUE CAMILLE
BOUYERE 29, 7070 MIGNAULT.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12472)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de TELESON SA, avec siège
social à 1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE, RUE DE LA TECHNO-
LOGIE 31.

Numéro d’entreprise : 0403.151.004.

Numéro de faillite : 20071322.

Curateur : Me LEMAIRE, LUC.

Liquidateur : BERNARD DECAMP-BONJEAN, DREVE DU TRIAGE
DE LA BRUYERE 8, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12473)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van TELESON NV, met maatschappelijke zetel te 1082 SINT-
AGATHA-BERCHEM, TECHNOLOGIESTRAAT 31.

Ondernemingsnummer : 0403.151.004.

Faillissementsnummer : 20071322.

Curator : Mr. LEMAIRE, LUC.

Vereffenaar : BERNARD DECAMP-BONJEAN, DREVE DU TRIAGE
DE LA BRUYERE 8, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12473)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de GRAPHIC CENTER SC, avec
siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, AVENUE JEAN
DUBRUCS 100.

Numéro de faillite : 19860121.

Curateur : Me WINDEY, JEANNINE.

Liquidateurs : FESTERAERTS, G., BREUGHELSTRAAT 10,
WEZEMBEEK-OPPEM; OPDEBEEK, J.B., BERKENDAELLAAN 66,
1800 VILVORDE; DUTERME, JEANINE, E. TOUSSAINT 15,
1083 GANSHOREN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12474)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van GRAPHIC CENTER CV, met maatschappelijke zetel te
1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, JEAN DUBRUCSLAAN 100.

Faillissementsnummer : 19860121.

Curator : Mr. WINDEY, JEANNINE.

Vereffenaars : FESTERAERTS, G., BREUGHELSTRAAT 10,
WEZEMBEEK-OPPEM; OPDEBEEK, J.B., BERKENDAELLAAN 66,
1800 VILVOORDE; DUTERME, JEANINE, E. TOUSSAINTSTRAAT 15,
1083 GANSHOREN.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12474)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de MICHEL PIERART SPRL,
avec siège social à 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT, RUE THEO-
DORE DE CUYPER 2.

Numéro d’entreprise : 0472.606.962.

Numéro de faillite : 20120662.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK.

Liquidateur : MARTINE SINONIS, RUE DE LA REVISION 115,
4032 CHENEE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12475)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van MICHEL PIERART BVBA, met maatschappelijke zetel te
1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE, THEODORE DE CUYPER-
STRAAT 2.

Ondernemingsnummer : 0472.606.962.

Faillissementsnummer : 20120662.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK.

Vereffenaar : MARTINE SINONIS, RUE DE LA REVISION 115,
4032 CHENEE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12475)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 25-03-2013, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par liquidation la faillite de TBC HALBART EXPRESS SA,
avec siège social à 1160 AUDERGHEM, AVENUE DANIEL BOON 71.

Numéro d’entreprise : 0472.145.916.

Numéro de faillite : 20031005.

Curateur : Me MASSART, CLAIRE.

Liquidateurs : BRUGMA, THIERRY, ET DAMOISEAU, VERO-
NIQUE, PIERRE DES BEGUINES 10, 1390 GREZ-DOICEAU.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(12476)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 25-03-2013, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van TBC HALBART EXPRESS NV, met maatschappelijke zetel
te 1160 OUDERGEM, DANIEL BOONLAAN 71.

Ondernemingsnummer : 0472.145.916.

Faillissementsnummer : 20031005.

Curator : Mr. MASSART, CLAIRE.

Vereffenaars : BRUGMA, THIERRY, EN DAMOISEAU, VERO-
NIQUE, PIERRE DES BEGUINES 10, 1390 GREZ-DOICEAU.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(12476)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13 février 2013, le tribunal de commerce
de Dinant a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de la SPRL FRANÇOIS DASSE ayant son siège établi à
5590 CINEY (Braibant), rue du Mont 20, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0476.726.789, faillite déclarée ouverte par jugement du même
tribunal en date du 16.06.2009.

Comme de droit, la société faillie a été déclarée non excusable par ce
même 13 février 2013.

Le curateur, (signé) Jacques HUTIN.
(12477)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 13 février 2013, le tribunal de commerce
de Dinant a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la
faillite de Mme Hélène PAQUAY, née le 21.04.1958, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0722.259.525, domiciliée à 5580 Han-sur-Lesse, rue des
Chasseurs Ardennais 29B, faillite déclarée ouverte par jugement du
même tribunal du 2 mars 2011.

La faillie a été déclarée excusable par ce même 13 février 2013.

Le curateur, (signé) Jacques HUTIN.
(12478)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 20 février 2013, le tribunal de commerce de Dinant
a prononcé la clôture par liquidation des opérations de la faillite de
Mme Maryline WOTQUENNE, née le 6.02.1971, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0811.222.381, domiciliée à 5570 BEAURAING, rue de France 69,
faillite déclarée ouverte par jugement du même tribunal du
22 juin 2010.

La faillie a été déclarée excusable par ce même jugement du
20 février 2013.

Le curateur, (signé) Jacques HUTIN.
(12479)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 4 février 2013, le Tribunal de Commerce de MONS
a désigné en qualité de liquidateur de la SPRL TRACE NUMERIC, dont
le siège social est situé à 7000 MONS, rue du Hautbois 17, bte 1
(B.C.E. n° 0892.863.917), Maître John DEHAENE, avocat, dont le
cabinet est sis à 7000 MONS, rue Neuve 16 qui a pour mission :

d’établir, avec précision, la consistance active et passive de la société,

de déterminer le mode de liquidation,

de répartir s’il échet, les actifs revenant aux créanciers et associés,
dans le respect des règles légales en matière de liquidation, de déposer
toute valeur n’ayant pu être soumise à son bénéficiaire à la Caisse des
dépôts et consignations,

de faire rapport au Tribunal lorsque la liquidation sera terminée.

(Signé) John DEHAENE, avocat.
(12480)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
HAINAUT MENUISERIE ET CONSTRUCT SPRLU, dont le siège social
est sis à 7340 WASMES, RUE CLEMENCEAU 193, RPM Mons 144.275,
B.C.E. n° 0475.702.549 et a déchargé le curateur, Maître BERNARD
POPYN, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : CHINELATO, Pietro, rue
d’Orléans 11, à 7340 COLFONTAINE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12481)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société EURO
SITELEC SPRL, dont le siège social est sis à 7012 JEMAPPES, AVENUE
WILSON 525B, RPM Mons 139.814, B.C.E. n° 0464.200.230 et a déchargé
le curateur, Maître BERNARD POPYN, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : DELHAYE, Jean-Marie, rue Sainte-
Caroline 2/001, à 7080 FRAMERIES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12482)
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Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société SIRAULT-
PALETTES SPRL, dont le siège social est sis à 7332 SIRAULT, RUE
HENRI HAUTECOEUR 29/3, B.C.E. n° 0898.937.107 et a déchargé le
curateur, Maître ETIENNE FRANCART, de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs :

BLAIRON, Karinne, rue du Monceau 6, à 7050 JURBISE.

VERAST, Alain, rue de Pâturages 115, à 7041 GIVRY.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12483)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société CLUMSY
STORE SPRL, dont le siège social est sis à 7100 LA LOUVIERE, RUE
SYLVAIN GUYAUX 13/9, B.C.E. n° 0894.920.614 et a déchargé le cura-
teur, Maître BERNARD POPYN, de ses fonctions.

Sont considérés comme liquidateurs :

CODDEN, Melissa, rue Georges Dehavay 29, à 7130 BINCHE.

D’ALOISIO, Dorian, rue Saint-Hilaire 65, à 7141 CARNIERES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12484)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société FANG
CHENG SPRL, dont le siège social est sis à 7090 BRAINE-LE-COMTE,
GRAND PLACE 27, B.C.E. n° 0860.116.816 et a déchargé le curateur,
Maître BERNARD POPYN, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : YANG WEN, Haï, Varenlaan 8, à
1652 BEERSEL.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12485)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de la société
CCC SPRL, dont le siège social est sis à 7060 SOIGNIES, RUE DE LA
VILLETTE 7, B.C.E. n° 0823.104.584 et a déchargé le curateur,
Maître TONY BELLAVIA, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : CARLIER, Corinne, rue de la
Villette 7, à 7060 SOIGNIES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12486)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
BLS INGENIERIE SPRL, dont le siège social est sis à 7387 ROISIN, RUE
DE SEBOURG 2, B.C.E. n° 0866.073.012 et a déchargé le curateur,
Maître ETIENNE FRANCART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : BASILIEN, Alain, rue du Clos de
l’Ecluse 49, à F-34420 PORTIRAGNES.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12487)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
MANAGEMENT SCRI, dont le siège social est sis à 7000 MONS,
AVENUE VICTOR MAISTRIAU 48, B.C.E. n° 0888.417.654 et a
déchargé le curateur, Maître TONY BELLAVIA, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : VAN AELST, Joël, rue des
Déportés 9, à 7061 CASTEAU.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Baugnies.
(12488)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
TECHNOSOLS SA EN LIQUIDATION, dont le siège social est sis à
7382 AUDREGNIES, RUE DE L’EGLISE 4/B, B.C.E. n° 0441.886.468 et
a déchargé le curateur, Maître CHRISTINE DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : Maître Natalie DEBOUCHE,
avocat, à 7370 DOUR, Grand Place 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12489)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
ESPACE IGS SPRL, dont le siège social est sis à 7020 NIMY (MONS),
RUE DES VIADUCS 273, B.C.E. n° 0865.731.829 et a déchargé le cura-
teur, Maître CHRISTINE DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : IACOBUCCI, Fabrice, rue du
Tir 15, à 7100 LA LOUVIERE.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12490)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, pour insuffisance d’actif, de la société
FINZERB SPRL, dont le siège social est sis à 7000 MONS, MARCHE
AUX HERBES 20-2, RPM Mons 132.828, B.C.E. n° 0455.193.878 et a
déchargé le curateur, Maître CHRISTINE DELBART, de ses fonctions.

Est considéré comme liquidateur : HOUSSIN, Pascal, rue Defrise 80,
à 7012 FLENU.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12491)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28 mars 2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de Mme DUVAUX,
NICOLE, domiciliée à 7334 HAUTRAGE, rue de Boussu 306,
B.C.E. n° 0880.282.522 et a déchargé le curateur, Maître CHRISTINE
DELBART, de ses fonctions.

La faillie avait été déclarée EXCUSABLE par jugement du
07/10/2010.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12492)
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Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28 mars 2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré EXCUSABLE M. HANNECART, THIERRY, domicilié à
7000 MONS, CHEMIN DE LA MASURE 4, B.C.E. n° 0863.444.312.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12493)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28 mars 2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré EXCUSABLE, M. RAINELLI, PHILIPPE, domicilié à
7000 MONS, AVENUE DES GUERITES 59, B.C.E. n° 0667.387.021.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12494)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28 mars 2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré EXCUSABLE, M. THIERY, GILLES, domicilié à 7021 HAVRE,
RUE IRMA FIEVEZ 213, B.C.E. n° 0778.201.603.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12495)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, FIN ANTICIPEE DE LA PROCEDURE EN REORGA-
NISATION JUDICIAIRE + FAILLITE SUR AVEU, de DECIZIUM SA,
dont le siège social est situé à 7000 MONS, rue des Capucins 12/5,
exerçant l’activité de programmation de logiciels informatiques appli-
qués au tourisme, B.C.E. n° 0864.462.218.

Curateur : Maître JOHN DEHAENE, RUE NEUVE 16, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 28/03/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 27/04/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 13/05/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12496)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de PETIT PERE & FILS SNC, dont le siège
social est sis à 7011 GHLIN, rue Simonon 12, y ayant exercé les activités
de débit de boissons sous la dénomination « CAFE SAINTE-BARBE »,
B.C.E. n° 0500.585.920.

Curateur : Maître ETIENNE FRANCART, RESIDENCE « LA
TANNERIE », AVENUE D’HYON 49/R3, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 28/03/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 27/04/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 22/05/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12497)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de MATIS TEAM SPRL, dont le siège
social est sis à 7332 SAINT-GHISLAIN (Sirault), rue Henri
Hautecoeur 16, y ayant exercé les activités de colombophilie et d’ensei-
gnement d’activités de loisirs et de bien-être privé,
B.C.E. n° 0808.601.995.

Curateur : Maître ETIENNE FRANCART, RESIDENCE « LA
TANNERIE », AVENUE D’HYON 49/R3, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 28/03/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 27/04/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 22/05/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. BAUGNIES.
(12498)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur citation la faillite de la SPRL DO-CONSTRUCT,
dont le siège social est sis à 5000 Namur, rue des Bas Prés 9, ayant une
activité de travaux d’isolation, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0806.071.483.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 28/03/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. DANAUX, BERNARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me HEINTZ, MARIE FLORE, rue de Gembloux 170,
5002 SAINT-SERVAIS.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 08/05/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

POUR EXTRAIT CONFORME : le Greffier en chef ff, (signé)
A.-P. DEHANT.

(12499)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de la SPRL CHARLIM, dont le siège
social est sis à 5140 Sombreffe, rue du Château Fay 3/17, ayant une
activité d’entreprise générale de construction, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0811.108.060.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 28/03/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. HIMMER, JEAN-FRANCOIS, Juge
Consulaire.

CURATEUR : Me HEINTZ, MARIE FLORE, rue de Gembloux 170,
5002 SAINT-SERVAIS.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.
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Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 08/05/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef ff, (signé)
A.-Pascale DEHANT.

(12500)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur aveu la faillite de Mme KIPS, Marjorie, née le
25.01.1981, domiciliée à 5003 Saint-Marc, rue de l’Escaille 243, exploi-
tant un centre d’onglerie et pédicure médicale sous la dénomination
« Belle, Belle, Belle », sis à 5000 Namur, chaussée de Charleroi 16, bte 7,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0818.934.673.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 28/03/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. HIMMER, JEAN-FRANCOIS, Juge
Consulaire.

CURATEUR : Me RASE, BAUDHUIN, BOULEVARD DE LA
MEUSE 25, 5100 JAMBES (NAMUR).

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 08/05/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

Pour copie conforme : le greffier en chef ff, (signé)
A.-Pascale DEHANT.

(12501)

Tribunal de commerce de Namur

PAR JUGEMENT DU 28/03/2013, le Tribunal de Commerce de
Namur a déclaré sur citation la faillite de la SPRL A TOUS SERVICES,
dont le siège social est sis à 5101 Loyers, avenue des Dessus de Lives 2,
ayant une activité de réparation et entretien de chaudières, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0451.779.280.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 28/03/2013
l’époque de la cessation des paiements.

JUGE-COMMISSAIRE : M. DANAUX, BERNARD, Juge Consulaire.

CURATEUR : Me BOUVIER, THIBAUT, AVENUE REINE ELISA-
BETH 40, 5000 NAMUR.

Les créanciers doivent produire leurs créances au Greffe du Tribunal
de Commerce, rue du Collège 37, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du Tribunal de Commerce de Namur le 08/05/2013,
avant 16 heures, au 2e étage.

POUR EXTRAIT CONFORME : le greffier en chef ff, (signé)
A.-P. DEHANT.

(12502)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 27/03/2013 le Tribunal de Commerce de Tournai a
déclaré close sur pied de l’article 80 de la loi du 08.08.1997 modifiée
par celle du 04.09.2002 la faillite inscrite sous le n° 20090159 de DEBE-
TENCOURT, ANNE, RUE DU SAPIN-VERT 45, à 7700 MOUSCRON,
ayant le n° B.C.E. 0621.988.348, et a déchargé Maître OPSOMER,
THIERRY, de ses fonctions de curateur et M. le juge consulaire
STORME, JEAN-FRANCOIS de ses fonctions de juge-commissaire.

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. GUERET.
(12503)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de tijdelijke derde kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Oostende, werd op 02/04/2013, op
dagvaarding het faillissement uitgesproken van VANDENABEELE
MARC NV, met zetel en handelsuitbating te 8430 MIDDELKERKE,
LEOPOLDLAAN 104, met ondernemingsnummer 0452.384.244,
hebbende als handelsactiviteiten : deposito- en consignatiekas, verhuur
en exploitatie van eigen of geleasd residentieel onroerend goed, exclu-
sief sociale woningen, invullen van aangifteformulieren voor de loon-
en inkomstenbelasting voor particulieren en bedrijven.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 02/04/2013.

Tot curator werd aangesteld : Mr. JOHAN WINDELS, advocaat te
8820 TORHOUT, Karel de Ghelderelaan 5.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 03/05/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
13/05/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(12504)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
02/04/2013, werd DE MOL, CHRISTIAN, HEIREBAAN 99,
9400 NINOVE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0563.214.464

Rechter-Commissaris : DIRK NEVENS.

Curator : Mr. BJÖRN GOESSENS, 9400 NINOVE, CENTRUM-
LAAN 175.

Datum staking van betaling : 28/01/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 03/05/2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) R. Cloostermans.
(12505)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28/03/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van DONGEL BVBA, KOOLMIJNLAAN 349, te
3581 BEVERLO.

Ondernemingsnummer 0881.219.759

Handelswerkzaamheid : cafe.

Dossiernummer : 8005

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : NAUDTS, LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUTHALEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/02/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, voor 28/04/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 16/05/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) J. SLECHTEN.
(12506)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28/03/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van DOA RAMEN & DEUREN BVBA, DUIFHUISWEG 22, te
3590 DIEPENBEEK.

Ondernemingsnummer 0883.827.772

Handelswerkzaamheid : ramen en deuren.

Dossiernummer : 8003

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : NAUDTS, LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUTHALEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 28/03/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, voor 28/04/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 16/05/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) J. SLECHTEN.
(12507)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28/03/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van VANSTREELS, RONNY EDGARD, MOLENSTRAAT 98,
bus 1, te 3510 HASSELT.

Ondernemingsnummer 0696.360.228

Handelswerkzaamheid : aannemer.

Dossiernummer : 8002

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : NAUDTS, LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUTHALEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 28/03/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, voor 28/04/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 16/05/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) J. SLECHTEN.
(12508)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28/03/2013, de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van L EN L EUROPEAN DISTRIBUTION CENTER BVBA,
MARKTPLEIN 13, te 3910 NEERPELT.

Ondernemingsnummer 0448.298.069

Dossiernummer : 8001

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : NAUDTS, LUC, SPRINGSTRAAT 12, 3530 HOUTHALEN.

Tijdstip ophouden van betaling : 28/03/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, voor 28/04/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 09/05/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) J. SLECHTEN.
(12509)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 28/03/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van SCHOOFS BVBA, HEUVENSTRAAT 25A, te
3520 ZONHOVEN.

Ondernemingsnummer 0810.484.983

Handelswerkzaamheid : juwelierszaak.

Dossiernummer : 8004

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.
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Curator : PAUWELS, GEERT, WILLEKENSMOLENSTRAAT 161,
3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/01/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6, voor 28/04/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 16/05/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) J. SLECHTEN.
(12510)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 27/03/2013, werd de procedure van gerechtelijke reor-
ganisatie voortijdig beëindigd en werd OP BEKENTENIS failliet
verklaard : DECOTEK BVBA, PRESIDENT KENNEDYPARK 13A, te
8500 KORTRIJK.

Ondernemingsnummer : 0462.912.011

Bouwpromotor.

Rechter-commissaris : DEKYVERE, RIK.

Curatoren :

Mr. DEBUSSCHERE, Eddy, President Rooseveltplein 1,
8500 KORTRIJK;

Mr. DEBUSSCHERE, SOFIE, PRES. ROOSEVELTPLEIN 1,
8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 27/03/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 24/04/2013

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
22/05/2013, te 10 u. 30 m., in zaal A, rechtbank van Koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(12511)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op AANGIFTE, het faillissement uitgesproken van
WOODSTYLE INTERIEUR BVBA, te 3620 LANAKEN, KONING
ALBERTLAAN 79, DOCH VOLGENS DE KBO TE 3620 LANAKEN,
BRIEGDENSTRAAT 13/C, ondernemingsnummer : 0463.759.770, voor-
naamste handelswerkzaamheid : HET PLAATSEN EN AFWERKEN
VAN PARKETVLOEREN EN DECORATIES, VOLGENS DE KBO TE
3800 SINT-TRUIDEN, SPIEGELSTRAAT 13.

Als curator werd aangesteld Mr. TOPPET-HOEGARS, BERNARD,
BILZERSTEENWEG 263, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
01/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6733.

(Get.) J. Tits, griffier.
(12512)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van SAVEA
BVBA, te 3600 GENK, MISPADSTRAAT 148, ondernemingsnummer :
0822.113.206, voornaamste handelswerkzaamheid : INSTALLATIE
VAN VERWARMING EN SANITAIR.

Als curators werd aangesteld Mr. TOPPET-HOEGARS, BERNARD,
BILZERSTEENWEG 263, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
18/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6732.

(Get.) J. Tits, griffier.
(12513)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van MET ERG
UN (geboren te GIRESÜN op 15/06/1982), te 3600 GENK,
KLAVERBLADSTRAAT 15, ondernemingsnummer : 0897.103.708,
voornaamste handelswerkzaamheid : EEN KAPSALON, handeldrij-
vende onder de benaming THE GOLDEN SCISSOR, te 3600 GENK,
DIEPLAAN 61.

Als curators werden aangesteld Mrs.

MIGUET, ROGER, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN;

CUYPERS, LODE, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15/12/2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail, W.

Ref. Rechtbank 6727.

(Get.) J. Tits, griffier.
(12514)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van INDASCO
BVBA, te 3600 GENK, HENGELHOEFSTRAAT 172, onderne-
mingsnummer : 0871.099.689, voornaamste handelswerkzaamheid :
INSTALLATIES VAN VENTILATIES.

Als curators werden aangesteld Mrs.

MAILLEUX, BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN;

RUYSSCHAERT, FELIX, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN;

BERNAERTS, MARK, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
25/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6734.

(Get.) J. Tits, griffier.
(12515)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, de faillissementen uitgesproken van MV ART COMM.V.,
te 3690 ZUTENDAAL, SPRINKELESTRAAT 44A, ondernemingsnum-
mer : 0833.289.683, voornaamste handelswerkzaamheid : afbraak-
werken en het plaatsen van binnendeuren en trappen en van
MARTENS, VITAL, geboren te Maaseik op 28/09/1974, volgens
deidentiteitskaart te 3600 Genk. Zavelputstraat 15, doch in werkelijk-
heid te 3690 Zutendaal, Sprinkelestraat 44, als vennoot van MV ART
COMM. V.

Al curotors werden aangesteld Mrs.

MIGUET, ROGER, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN;

CUYPERS, LODE, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking von betaling werd vastgesteld op
10/02/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bonk van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank 6724.

(Get.) J. Tits, griffier.
(12516)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van SCHIL-
DERWERKEN SCHOENMAEKERS ROBERT BVBA, te
3620 LANAKEN, BRIEGDENSTRAAT 11, ondernemingsnum-
mer : C862.732.441, voornaamste handelswerkzaamheid : schilder-
werken, handeldrijvende volgens de KBO te 3620 Lanaken, flouter-
straat 73.

Als curators werden aangesteld Mrs.

MIGUET, ROGER, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN;

CUYPERS, LODE, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
25/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013 om 11.00 uur in de raadkamer van
de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6723.

(Get.) J. Tits, griffier.
(12517)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van
SCHREURS, MILENA (geboren te Kielce op 23/08/1987), te
3791 REMERSDAAL, REMERSDAAL-DORP 30, ondernemingsnum-
mer : 0810.539.027, voornaamste handelswerkzaamheid : uitbating van
een café, handeldrijvende onder de benaming « BLACK PEARL ROCK
HABOUR ».

Als curators werden aangesteld : Mrs.

MIGUET, ROGER, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN;

CUYPERS, LODE, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
01/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.
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De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6722.
(Get.) J. Tits, griffier.

(12518)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van GASTUR-
BINES EXPERTISE AND MAINTENANCE NV, te 3600 GENK,
BOSDEL 54, ondernemingsnummer : 0458.394.977, voornaamste
handelswerkzaamheid : onderhoud en productie van turbines.

Als curators werden aangesteld Mrs.

MIGUET, ROGER, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN;

CUYPERS, LODE, PUTSTRAAT 36, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
07/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6721.
(Get.) J. Tits, griffier.

(12519)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van ’T ANKER
BVBA, te 3650 DILSEN-STOKKEM, LITZBERG 35, ondernemings-
nummer : 0811.875.251, voornaamste handelswerkzaamheid : taverne.

Als curators werden aangesteld Mr. TOPPET-HOEGARS,
BERNARD, BILZERSTEENWEG 263, 3700 TONGEREN.

Het Tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15/12/2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. rechtbank 6728.
(Get.) J. Tits, griffier.

(12520)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van G&V 8V8A
te 3621 REKEM, STEENWEG 154, ondernemingsnummer 0843.728.566,
voornaamste handelswerkzaamheid een horecazaak, handeldrijvende
onder de benaming « CROWN SELECT », te 3690 Zutendaal,
Roelerweg 13, bus a.

Als curators werden aangesteld Mrs.

HANSSENS, MARC, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

HANSSENS, KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY (tgv.curator), ONDERWIJSLAAN 72/11,
3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
26/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, kielenstraat 22, bus 4. gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6731.
(Get.) J. Tits, griffier.

(12521)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De Recntbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, het faillissement uitgesproken van CATERING
KIMBERLY COMM.V, te 3670 MEEUWEN-GRUITRODE, MUISVEN-
STRAAT 164/1, ondernemingsnummer : 0809.832.907 en van
WILLEMS, KIMBERLIY, geboren te Sittard op 12/11/1992, wonende te
3670 Meeuwen-GRUITRODE, Muisvenstraat 164, als vennoot van
CATERING KIMBERLY Comm.V.

A!s curator werd aangesteld Mr. TOPPET-HOEGARS, BERNARD,
BiLZERSTEENWEG 263, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
26/03/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de von koophondel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/5/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstroat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen oereenrmstig art. 72ter Fai!. W.

Ref. rechtbank : 6729
(Get.) J. Tits, griffier.

(12522)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
28/03/2013, op aangifte, het faillissement uitgesproken van C.A.
TRANS EBVBA, te 3630 MAASMECHELEN, STEENKUILSTRAAT 51,
ondernemingsnummer : 0463.941.003, voornaamste handelswerkzaam-
heid : een transportbedrijf.
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Als curator werd aangesteld Mr. TOPPET-HOEGARS, BERNARD,
BILZERSTEENWEG 263, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15/01/2013.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 27/04/2013 neergelegd ter
griffie van de rechtbonk van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 16/05/2013, om 11 uur, in de raadkamer van de
rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4, gelijk-
vloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fai!. W.

Ref. rechtbank

(Get.) J. Tits, griffier.
(12523)

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Antwerpen Vastgoed, naamloze vennootschap,
Bredabaan 503, 2170 Merksem

Ondernemingsnummer : 0885.223.384

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
28/3/2013, werd het verstekvonnis van 17/1/2013 vernietigd en werd
het faillissement van de NV Antwerpen Vastgoed, Bredabaan 503,
2170 Merksem, ingetrokken.

(Get.) J. Van Cauwenbergh, advocaat.
(12524)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Uit een bij voorraad uitvoerbaar verklaard vonnis van 24/12/12, van
de Rechtbank van Koophandel te Dendermonde, gewezen op tegen-
spraak (A.R. 04148/2012), volgt dat het vonnis van 03/12/12, waarbij
de heer Xavier Lamot (0463.270.049), in staat van faillissement werd
verklaard, na verzet werd ingetrokken en de vordering tot faillietver-
klaring als ongegrond werd afgewezen (en/of werd ingetrokken).

(Get.) Jeroen Van Kerrebroeck; Loco F. Scheerlinck.
(12525)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk wetboek - artikel 1396

D’un acte reçu par nous, Béatrice Remy, notaire à Saint-Josse-ten-
Noode le 25 février 2013, portant la mention de l’enregistrement
suivante :

Enregistré au premier bureau de l’Enregistrement de Schaerbeek le
1er mars 2013, volume 5/96 folio 63 case 01. Reçu : vingt-cinq euros
(25,00 EUR). Le Receveur a.i. (signature) J. MODAVE »

II a été apporté une modification conventionnelle au régime matri-
monial des époux ci-après nommés, étant : Monsieur DE RAET,
Arnould Francis, né à Ixelles le 20 décembre 1962, de nationalité belge,
inscrit au registre national sous le numéro 62.12.20-031.76, et son
épouse Madame VILLAMAN BIDO, Rut Esther, née à Candelon (Répu-
blique dominicaine) le 18 juin 1985, inscrite au registre national sous le
numéro 85.06.18-638.67, domiciliés ensemble à 1210 Saint-Josse-ten-
Noode, rue Potagère 37.

Ladite modification consiste en l’adoption du régime de séparation
de biens pure et simple en lieu et place de leur régime de communauté
légale, à défaut de conventions matrimoniales.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Béatrice Remy.
(12526)

Par acte reçu le 6 mars 2013 par le notaire Françoise MONTFORT, à
Rixensart, les époux ALBERT, Philippe Raymond Marie Ghislain, né à
Etterbeek le 10 septembre 1971 (NN 710910 171 16), et DULIEU, Kathia
Chantal Pascal née à Uccle, le 7 avril 1975 (NN 750407 21117), domiciliés
à Villers-la-Ville (Sart-Dames-Avelines), rue du Marais 13, ont décidé
de modifier leurs conventions matrimoniales afin d’adopter le régime
de la séparation de biens pure et simple en lieu et place de leur régime
légal de communauté réduite aux acquêts.

(Signature illisible.)
(12527)

De l’acte portant modification du régime matrimonial par devant
Nous, Maître Gilles FRANCE, notaire associé de la société de notaires
« ALAIN FRANCE ET GILLES FRANCE, notaires associés », société
civile à forme de SPRL, dont le siège est établi à Gilly, le 27 janvier 2012,
il résulte que Monsieur CONOTTE, Jean Albert Gabriel Ghislain, né à
Monceau-sur-Sambre le 12 octobre 1932, et son épouse
Madame DUTRON, Marie-Jeanne Germaine, née à Elisabethville
(Congo belge), le 19 septembre 1936, domiciliés ensemble à 8370 Blan-
kenberge, Zeedijk 240, bte 7L, mariés sous le régime de la communauté
réduite aux acquêts, ont apporté la modification suivante à leur régime
matrimonial : Madame DUTRON, Marie-Jeanne, prénommée, apporte
à la communauté, ce que Monsieur CONOTTE, Jean, prénommé, a
accepté : la totalité en pleine propriété de son bien propre.

Pour extrait analytique conforme dressé par Nous, Maître Gilles
FRANCE, Notaire associé, à Gilly, en date du 28 mars 2013.

(Signé) Gilles France, notaire.
(12528)

Par acte reçu par le notaire Guy DUBAERE, notaire associé à Jette, le
21 février 2013 le régime matrimonial entre Monsieur BOUHAIAT,
Nour Eddine, né à Anvers le 11 avril 1975, numéro national 750411-
317.83, et son épouse Madame HALOUI, Aïcha, née à Fès (Maroc) le
9 septembre 1982, numéro national 820909-430.18, domiciliés à
1090 Jette, chaussée de Jette 433, boîte 2, a été modifié.

Les époux BOUHAIAT-HALOUI se sont mariés à Ixelles le
21 février 2013 sous le régime de la communauté légale.
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Par contrat de mariage modificatif précité Monsieur BOUHAIAT et
Madame HALOUI ont adopté le régime de la séparation de bien pure
et simple en vigueur en Belgique et ont procédé à l’établissement d’un
inventaire.

Pour les époux Bouhaiat-Haloui : (signé) Guy DUBAERE, notaire
associé.

(12529)

Bij akte van 6 maart 2013 opgemaakt door Meester Stéphane Saey,
geassocieerd notaris te Deerlijk, hebben de heer DEJAGERE, Joseph
Arthur Jules, geboren te Kortrijk op 24 april 1956, en zijn echtgenote
mevrouw DEJAEGHERE, Magda Elisabeth Robertine, geboren te Kort-
rijk op 20 augustus 1965, samenwonende te 8540 Deerlijk, Oudenaardse
Heerweg 145, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd, houdende
inbreng in de huwelijksgemeenschap door de heer Joseph Dejagere van
een aantal onroerende en roerende goederen en keuzebeding.

Voor de echtgenoten, (get.) Stéphane Saey, geassocieerd notaris te
Deerlijk.

(12530)

Bij akte, verleden voor notaris Jan Boeykens te Antwerpen, op
twintig maart januari tweeduizend dertien, werd het huwelijksvermo-
gensstelsel tussen de heer TOMMELEIN, Bart Joris, geboren te Oost-
ende op vier mei negentienhonderd tweeënzestig, rijksregister-
nummer 62.05.04-245.02, en zijn echtgenote, mevrouw SCHOTTE,
Sarah Annick Yvette, geboren te Oostende op acht juli negentienhon-
derd negenenzeventig, rijksregisternummer 79.07.08- 130.77, samenwo-
nende te 8400 Oostende, Distellaan 76, gewijzigd zonder dat het stelsel
zelf vereffend werd door toevoeging van een intern gemeenschappelijk
vermogen met inbreng van een woning.

(Get.) Jan Boeykens, notaris.
(12531)

Er blijkt uit een akte verleden voor Notaris Paul BAUWENS, te
Dilbeek, op 6 maart 2013 dat de heer ALLARD, Willy André François,
geboren te Etterbeek op 8 oktober 1948, nationaal nummer 48.10.08-
109.50, en zijn echtgenote mevrouw PEERAER, Suzanna Leontina
Augusta, geboren te Turnhout op 24 augustus 1946, nationaal
nummer 46.08.24-352.47, samenwonende te 1700 Dilbeek, Sportlaan 20,
hun oorspronkelijk huwelijksstelsel hebben gewijzigd overeenkomstig
artikel 1394, vierde lid van het Burgerlijk Wetboek, met inbreng van
een onroerend goed.

VOOR EENSLUIDEND ONTLEDEND UITTREKSEL : (onleesbare
handtekening).

(12532)

Bij authentieke akte de dato vijftien maart tweeduizend en dertien,
verleden voor notaris Jessica VERHAEGHE, te Gistel, geregistreerd op
het Eerste Registratiekantoor Oostende op eenentwintig maart twee-
duizend en dertien, twee bladen, geen verzendingen, boek 760 blad 58
vak 16, ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR), de e.a. Inspecteur-
Ontvanger, (get.) N. Steenkiste, hebben :

De heer DECLERCK, Bertrand Bernardus, (rijksregisternum-
mer 33.04.23-319.03, identiteitskaartnummer 591-3213076-53, uitgereikt
te Oudenburg op achttien april tweeduizend en elf), geboren te
Ettelgem op drieëntwintig april negentienhonderd drieëndertig, en zijn
echtgenote, mevrouw WILLEMS, Erna Irma, (rijksregisternum-
mer 37.06.14-270.32, identiteitskaartnummer 591-4298881-40, uitgereikt
te Oudenburg op twaalf september tweeduizend en elf), geboren te
Ettelgem op veertien juni negentienhonderd zevenendertig, wonende
te 8460 Oudenburg (Ettelgem), Dorpsstraat 72, hun huwelijksvermo-
genstelsel gewijzigd.

Zij zijn gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Ettelgem op vijfentwintig april negentienhonderd zevenenvijftig onder
het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Paul
Vermeersch, te Oudenburg, op tien april negentienhonderd zevenen-
vijftig.

In deze akte werd door de echtgenoten het stelsel der gemeenschap
van aanwinsten behouden maar zijn er wijzigingen, tot stand gekomen
zoals vermeld, die niet leiden tot de vereffening van dit stelsel, of een
dadelijke verandering in de samenstelling van de vermogens tot gevolg
hebben.

Namens de voornoemde echtgenoten, (get.) Jessica Verhaeghe,
notaris.

(12533)

Bij authentieke akte de dato veertien maart tweeduizend en dertien,
verleden voor notaris Jessica VERHAEGHE, te Gistel, geregistreerd op
het Eerste Registratiekantoor Oostende op eenentwintig maart twee-
duizend en dertien, twee bladen, geen verzendingen, boek 760 blad 58
vak 14, ontvangen : vijfentwintig euro (25,00 EUR), de e.a. Inspecteur-
Ontvanger. (get.) N. Steenkiste, hebben :

De heer MARIËN, Antoon Jozef (rijksregisternummer 47.07.10 171-
80, identiteitskaartnummer 591-2359318-89, uitgereikt te Gistel op
vierentwintig december tweeduizend en tien), geboren te Oostende op
tien juli negentienhonderd zevenenveertig, en echtgenote, mevrouw
DE VOS, Roza Rita Leontine Camille (rijksregisternum-
mer 48.05.26 182-81, identiteitskaartnummer 591-2359324-95, uitgereikt
te Gistel op vierentwintig december tweeduizend en tien), geboren te
Gistel op zesentwintig mei negentienhonderd achtenveertig, beiden
wonend te Gistel, Zilverberkdreef 2, hun huwelijksvermogenstelsel
gewijzigd.

Zij zijn gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Gistel
op tien juli negentienhonderd zeventig, onder het stelsel der gemeen-
schap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor
notaris Johan Verhaeghe, te Gistel, op tweeëntwintig juni negentien-
honderd zeventig.

In deze akte werd door de echtgenoten het stelsel der gemeenschap
van aanwinsten behouden maar zijn er wijzigingen, tot stand gekomen
zoals vermeld, die niet leiden tot de vereffening van dit stelsel, of een
dadelijke verandering in de samenstelling van de vermogens tot gevolg
hebben.

Namens de voornoemde echtgenoten, (get.) Jessica VERHAEGHE,
notaris.

(12534)

De heer VAN THIELEN, Luc August Joseph, bankier, geboren te
Aarschot op 18 maart 1960, rijksregister nummer 60.03.18-439.11, en zijn
echtgenote mevrouw NUYTS, Elisabeth Nelly, bediende, geboren te
Diest op 21 augustus 1959, rijksregister nummer 59.08.21-482.86,
samenwonende te 3201 Aarschot (Langdorp), Volkensvoortstraat 5,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
hebben bij akte verleden voor Dirk Michiels, geassocieerde notaris te
Aarschot op 8 maart 2013, een wijziging gedaan van hun huwelijks-
vermogensstelsel waarbij wordt overgegaan van het wettelijk stelsel
naar een stelsel van scheiding van goederen.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Michiels, geassocieerde notaris.
(12535)

Bij akte, verleden voor Mr. Olivier Van Maele, geassocieerd notaris te
Aalst, op 4 maart 2013, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd
tussen de heer Poppe, Guy Maurits Armand, geboren te Aalst op
22 mei 1962, nationaal nummer 62.05.22-199.20, identiteitskaart
nummer 501-0570625-76, en zijn echtgenote, mevrouw Rasschaerdt,
Nadine Jannick Anny, geboren te Dendermonde op 30 juni 1966,
nationaal nummer 66.06.30-200.37, identiteitskaartnummer 501-
6784418-49, wonende te 9290 Berlare, Emiel Hertecantelaan 78.
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De echtgenoten Poppe-Rasschaerdt waren gehuwd te Berlare op
29 juni 1990, onder het stelsel van zuivere scheiding van goederen,
ingevolge huwelijkscontract, verleden voor notaris Jozef Vanderschot,
te Berlare, op 20 april 1990.

Krachtens voormelde wijzigende akte werden door de echtgenoten
Poppe-Rasschaerdt onroerende goederen in de gemeenschap inge-
bracht.

Aalst, 27 maart 2013.
Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Olivier Van Maele, notaris.

(12536)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Brigitte Cuvelier
te Berlaar op 26 maart 2013, blijkt dat :

1. De heer KEMPENAERS, Willem (rijksregisternummer 62.05.06-
431.47), bediende, geboren te Lier op 6 mei 1962, wonende te
2590 Berlaar, Dokter Van Hoofstraat 13.

2. Mevrouw NAETS, Christel Nicole (rijksregisternummer 68.07.11-
420.48), bediende, geboren te Lier op 11 juli 1968, wonende te
2590 Berlaar, Dokter Van Hoofstraat 13.

Die gehuwd zijn te Berlaar op 21 september 1991 onder het stelsel
van een wettelijke gemeenschap zonder huwelijkscontract.

Een wijziging hebben gebracht aan hun huwelijkscontract door het
aannemen van een algemene gemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : de notaris, (get.) B. Cuvelier.
(12537)

Uit een akte verleden voor Meester Jean-Jacques Boel, geassocieerd
notaris te Asse, op 19 maart 2013 blijkt dat de heer Vanderhasselt,
Gilbert Leo Frans, geboren te Asse op 6 september 1943, en zijn
echtgenote mevrouw Willemse, Paula Rosa Emilienne, geboren te Asse
op 21 april 1945, samenwonende te 1730 Asse, Putberg 96, gehuwd
onder het beheer der gemeenschap van aanwinsten blijkens huwelijks-
contract verleden voor notaris Gilbert De Smet, destijds te Asse, op
25 april 1968, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel hebben
aangebracht met behoud van het stelsel, inhoudende onder meer
inbreng door de heer Vanderhasselt Gilbert van eigen onroerend goed,
in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Vanderhasselt-Willemse, (get.) Meester Jean-
Jacques Boel, geassocieerd notaris te Asse.

(12538)

Uit een akte verleden voor notaris Eveline DE VLIEGER, met
standplaats te Ichtegem, op 22 maart 2013, geregistreerd op het kantoor
der registratie Torhout, op 27 maart 2013, tussen de heer DENOO,
Norbert Silvère, en zijn echtgenote, Mevrouw COOL, Erna Maria Julia,
samen wonende te 8820 Torhout, Driekoningenstraat 32, BLIJKT dat zij
gehuwd zijn voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Aartrijke
op 11 september 1964.

Dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel, blijkens huwelijks-
contract verleden voor Mr. Maurice Van De Velde, destijds te Torhout
op 7 september 1964.

Dat zij het op hen toepasselijk stelsel hebben gewijzigd overeenkom-
stig artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek door onder-
meer inbreng door de heer Norbert DENOO, van onroerend goed in
het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) Eveline DE VLIEGER, notaris.
(12539)

Uit een akte verleden voor notaris Eveline DE VLIEGER, met
standplaats te lchtegem, op 22 maart 2013, geregistreerd op het kantoor
der registratie Torhout op 27 maart 2013, tussen de heer
VAN STEELANT, Ronny Pol, en zijn echtgenote, mevrouw
VERSCHAEVE, Claudine Martine, samen wonende te 8211 Zedelgem
(Aartrijke), Prof. Nelisstraat 50, blijkt dat zij gehuwd zijn voor de
ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Zedelgem op 2 juli 1982.

Dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel, ingevolge huwelijks-
contract verleden voor Notaris René De Vlieger te lchtegem op
21 juni 1982.

Dat zij het op hen toepasselijk stelsel hebben gewijzigd overeenkom-
stig artikel 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek door onder-
meer inbreng door mevrouw Claudine VERSCHAEVE, van onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) Eveline DE VLIEGER, notaris.
(12540)

Bij akte verleden voor notaris Anne-Mie Szabó, te Turnhout op
18 maart 2013, hebben de heer COOYMANS, Jacobus Johannes
Antonius Maria, geboren te ’s Hertogenbosch in Nederland op
29 mei 1934, en zijn echtgenote, mevrouw SMITS, Anna Elisabeth
Maria, geboren te Roosendaal en Nispen in Nederland op 11 juli 1941,
samenwonende te 2300 Turnhout, Nieuwstad 45, hun huidig huwelijks-
vermogensstelsel van algehele gemeenschap van goederen naar
Nederlands recht gewijzigd naar algehele gemeenschap van goederen
naar Belgisch recht, met rechtskeuze voor het Belgische recht.

Turnhout, 28 maart 2013.

(Get.) Anne-Mie Szabó, notaris.
(12541)

De heer KENTIE, Jeroen Ferdinand, geboren te Leerdam (Nederland)
op 7 februari 1981 (RR 81.02.07-267.74), en zijn echtgenote, mevrouw
VERHOYE, Isabel Denise Stefaan, geboren te Brugge op
4 september 1982 (RR 82.09.04-048.65), samenwonende te Jabbeke
(Zerkegem), Gistelsteenweg 512, gehuwd onder het wettelijk stelsel bij
gebrek aan een huwelijkscontract, hebben blijkens akte verleden voor
notaris Arnold Vermeersch, te Oudenburg, op 27/03/2013, hun
huwelijksvermogenstelsel gewijzigd door inbreng van een onroerend
goed, met behoud van het wettelijk stelsel.

Voor de verzoekers, (get.) Arnold VERMEERSCH, notaris.
(12542)

De heer VANHOUTTE, Marnix Leo, geboren te Torhout op
dertien maart negentienhonderd vierenzestig (RR 64.03.13-249.47), en
zijn echtgenote, mevrouw BOUSSY, Ann Irena, geboren te Torhout op
tweeëntwintig september negentienhonderd vijfenzestig (RR 65.09.22-
296.84), samenwonende te Torhout, IJzerenwegstraat 5, gehuwd onder
het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, hebben
blijkens akte verleden voor notaris Arnold Vermeersch, te Oudenburg
op 28 maart 2013 hun huwelijks-vermogenstelsel gewijzigd met
behoud van het wettelijk stelsel door inbreng door de heer Marnix
Vanhoutte en door mevrouw Ann Boussy, van een onroerend goed, elk
voor de onverdeelde helft.

Voor de verzoekers, (get.) Arnold Vermeersch, notaris.
(12543)

Uit een akte verleden voor Mr. Eric Himpe, geassocieerd notaris,
vennoot van de burgerlijke maatschap « Eric HIMPE - Annelies
HIMPE, Geassocieerde Notarissen », met zetel te Ieper op
vijftien maart tweeduizend en dertien, dragende volgende melding van
registratie : « Geboekt vijf blad, geen verzending, te Ieper, de
25 MAART 2013, boek 177, blad 93, vak 11. Ontvangen : vijfentwintig
euro (25 EUR). De eerstaanwezend inspecteur a.i. (getekend) JEAN-
PIERRE LEMAIRE. », blijkt dat de Heer LAMMERANT, Roland
Georges Odil, geboren te Thulin op 7 december 1960, nationaal
nummer 60.12.07-019.48, en zijn echtgenote, mevrouw VERMEERSCH,
Carmen Martha Elvira, geboren te Gent op 27 november 1960, nationaal
nummer 60.11.27-046.93, samenwonende te 7900 Leuze-en-Hainaut,
Sentier de Grandmetz 1, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewij-
zigd, door toevoeging van een keuzebeding en het inbrengen van
onroerende en roerende goederen door beide echtgenoten in de
huwgemeenschap.
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VOOR GELIJKVORMIG ONTLEDEND UITTREKSEL opgemaakt
door Mr. Eric Himpe, geassocieerd notaris, vennoot van de burgerlijke
maatschap « Eric HIMPE - Annelies HIMPE, Geassocieerde Notaris-
sen » met zetel te Ieper, op 27 maart 2013.

(Get.) Eric Himpe, geassocieerd notaris te Ieper.
(12544)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Karin Poelemans,
te Schilde, op 28/03/2013, blijkt dat de heer SOMERS, Hugo Eduard
Sylvain Maria, geboren te Willebroek op 16/05/1945, en zijn echtge-
note, Mevr. DE GRAEF, Magda, geboren te Schilde op 04/02/1945,
samenwonende te 2970 Schilde, Kempischveldweg 12, gehuwd te
Schilde op 04/12/1970, onder het stelsel van gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Frans
Poelemans, te Schilde op 23/11/1970, een wijziging aangebracht
hebben aan hun huwelijkscontract bij toepassing van het artikel 1394
van het BW zonder wijziging van het stelsel zelf, doch met inbreng van
een onroerend goed en hypothecaire schuld in het gemeenschappelijk
vermogen.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : DE NOTARIS, (onleesbare
handtekening).

(12545)

Bij akte verleden voor notaris Jan LAMBRECHT, te Lummen, op
13 maart 2013, hebben de heer FRANSSENS, Bart André Maria, geboren
te Hasselt op 11 oktober 1963, en zijn echtgenote, mevrouw DAS,
Chantal Louisa Francine, geboren te Diest op 8 januari 1964, samen
wonende te 3583 Beringen (Paal), Watermolenstraat 43, gehuwd onder
het wettelijk stelsel, bij gebrek aan een huwelijkscontract, gebruik
gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij artikel 1394 van het
Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijksvermogens-stelsel te wijzi-
gen : door de heer Bart FRANSSENS en mevrouw Chantal DAS,
werden onroerende goederen in de gemeenschap gebracht.

Namens de echtgenoten Franssens-Das : (get.) Jan Lambrecht, notaris
te Lummen.

(12546)

Uit een akte verleden voor Jan EEKHAUT, geassocieerde notaris, te
Puurs, op 22 maart 2013, dragende de melding : « Geregistreerd
drie bladen, twee verz., te Puurs op 25/03/2013, Deel 486, Blad 32, Vak
01. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De Eerstaanwezend
Inspecteur (get.) R. VAN DE VELDE », blijkt dat :

de heer BLOCK, Kristof Alfons Leen, geboren te Boom op
25 oktober 1984, met rijksregisternummer 84.10.25-025.89, en zijn
echtgenote, mevrouw EECKELEERS, Katrien, geboren te Bonheiden op
29 maart 1985, met rijksregisternummer 85.03.29-384.67, samen
wonende te 2850 Boom, Jan Baptist Corremansstraat 94.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van een huwe-
lijkscontract, zonder wijziging tot op heden.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen, doch met behoud van het tussen hen bestaand stelsel.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Block,
Kristof, een onroerend goed in de gemeenschap gebracht en werd de
keuzeclausule toegevoegd.

Puurs, 28 maart 2013.

VOOR BEREDENEERD UITTREKSEL : (get.) Jan Eekhaut,
geassocieerd notaris te Puurs.

(12547)

Bij akte verleden voor notaris Stefan Smets, te Glabbeek, op
zeven september tweeduizend en tien, hebben de echtgenoten MAES,
Joseph Prosper Cornelius, geboren te Tienen op 6 februari 1954 en
WILLEMS, Betty Bertha Josepha, geboren te Tienen op
12 augustus 1957, wonende te 3384 Glabbeek (Attenrode), Steenber-
gestraat 33, een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogens-
stelsel inhoudende ondermeer wijziging in de samenstelling van de
vermogens.

(Get.) Stefan SMETS, notaris.
(12548)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Gericht Erster Instanz Eupen

Durch Beschluss des Präsidenten des Gerichts Erster Instanz EUPEN
vom 27. März 2013 ist Frau Rechtsanwältin Aline MARAITE, dessen
Kanzlei sich in 4780 SANKT VITH, Major Long Straße 38, befindet, zum
Verwalter des herrenlosen Nachlasses des Herrn Johann Joseph GRÜN,
bestimmt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderung innerhalb einer
Frist von drei Monaten ab der vorliegenden Veröffentlichung an den
Nachlassverwalter zu richten.

Für gleichlautenden Auszug: der Greffier, (gez.) Luzia SERVATY
(12549)

Tribunal de première instance de Liège

Par ordonnance délivrée en Chambre du Conseil par la troisième
Chambre du Tribunal de Première Instance de LIEGE le 26 mars 2013,
Maître Luc NOIRHOMME, avocat, juge suppléant au Tribunal, dont
l’étude est établie rue Vinâve 32, à 4030 LIEGE, a été désigné en qualité
de curateur à la succession réputée vacante de Madame Jeanine Mauri-
cette Ghislaine FRANCOTTE, née à BASSENGE le 28 avril 1952, en son
vivant domiciliée à VISE, allée des Alouettes 56, décédée à VISE le
27 avril 2003.

Les créanciers sont invités à prendre contact avec le curateur dans
les trois mois de la présente insertion.

(Signé) Luc Noirhomme, avocat.
(12550)

Tribunal de première instance de Namur

Par ordonnance du 21 mars 2013 (RR 519/13), Madame le Président
f.f. du Tribunal de première Instance de Namur a désigné M. Emma-
nuel BOULET, avocat à 5100 JAMBES (Namur), rue du Paradis 51, en
qualité d’administrateur judiciaire de la succession de Madame Léon-
tine Marie Pauline Ghislaine TREPAGNE, née le 9 novembre 1916,
veuve non remariée de Monsieur Paul Liboutton, domiciliée à
La BRUYERE, rue du Village 13, et y décédée le 22 juin 2012.

Les personnes intéressées sont invitées à contacter le soussigné.

(Signé) Emmanuel BOULET, avocat.
(12551)
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Tribunal de première instance de Namur

Par ordonnance du 21 mars 2013 (RR 510/13), Madame le Président
f.f. du Tribunal de première Instance de Namur a désigné M. Emma-
nuel BOULET, avocat à 5100 JAMBES (Namur), rue du Paradis 51, en
qualité d’administrateur provisoire de la succession de Monsieur Franz
PIETTE, né à Namur le 23 mars 1957, domicilié en dernier lieu rue
Félicien ROPS 46 à METTET, et décédé le 29 janvier 2013.

Les personnes intéressées sont invitées à contacter le soussigné.

(Signé) Emmanuel BOULET.
(12552)

Tribunal de première instance de Verviers

Par ordonnance du 11 mars 2013, Madame le Président du Tribunal
de Première Instance de Verviers a désigné Jean BAIVIER, avocat à
4800 Verviers, rue des Martyrs 38, en qualité d’administrateur provi-
soire de la succession de Monsieur Bruno Pierre CRUTZEN, né à
Verviers le 12 août 1969, en son vivant domicilié à Verviers, rue Don-
ckier 36, décédé à Theux le 9 septembre 2012.

Tout créancier ou personne intéressée par cette succession est invitée
à se manifester auprès de l’administrateur provisoire de la succession
ayant son bureau rue des Martyrs, 38 à 4800 Verviers,
Tél. : 087-31 74 24 - Fax. : 087-31 74 35.

L’administrateur provisoire, (signé) Jean Baivier.
(12553)

Tribunal de première instance de Verviers

Par ordonnance du 25.03.2013, la troisième chambre du tribunal de
première instance de Verviers a désigné Me Nicolas PETIT, avocat à
Verviers, rue du Palais 60, en qualité de curateur à la succession vacante
de M. Hubert Madeleine Albert Pierre Joseph JENON, né à Verviers le
22.11.1949, divorcé de Mme Marie Louise Marcelle Bernadette Cathe-
rine BONBOIRE, en son vivant domicilié Herbiester 96, 4845 Jalhay, y
décédé le 18.02.2009.

Les intéressés sont invités à se faire connaître du curateur dans un
délai de deux mois.

(Signé) N. PETIT, avocat.
(12554)
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